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Avaust 6, 1959.—Committed to the Committee of the Whole House and ordered 
to be printed 


Mr. Watrer, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany S. 162] 


The Committee on the Judiciary, to whom was referred the bill 
(S. 162) for the relief of Henri Polak, having considered the same, 
report favorably thereon without amendment and recommend that 
the bill do pass. 

PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to create a record of the beneficiary’s 
admission to the United States for permanent residence as of Sep- 
tember 30, 1952. The bill further provides that the periods of time 
the beneficiary resided and was physically present in the United 
States since September 30, 1952, shall be considered as compliance 
with the residence and physical presence requirements of section 316 
of the Immigration and Nationality Act. 


GENERAL INFORMATION 


The beneficiary of the bill is a 41-year-old native of Java and 
citizen of the Netherlands who is presently residing with his wife and 
two children in Switzerland where he is employed by Atomics Inter- 
national. For 7 years until February 1, 1957, the beneficiary was a 
scientific attaché to the Netherlands Embassies at W ashington, D.C., 
and Ottawa, Canada. On May 17, 1957, the family received an 
adjustment of status under section 245 to that of lawful permanent 
residents of the United States and departed for Switzerland shortly 
thereafter. The 8-year-old child is a citizen of the United States. 
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Information is to the effect that the beneficiary’s participation in the 

work of Atomics International is extremely vital to the welfare of the 

United States and that enactment of this bill would greatly facilitate 

the beneficiary’s performance. It is stated that the beneficiary’s 

services would be irreplaceable due to his extensive technical training 
and vast experience. 

A letter, with attached memorandum, dated September 12, 1958, 
to the chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the 
Commissioner of Immigration and Naturalization with reference 
to S. 4045, which was a bill pending in the 85th Congress for the 
relief of the same alien, reads as follows: 


U.S. DeparRTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., September 12, 1958. 
















Hon. James O. Eastrianp, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 

Dear Senator: In response to your request for a report relative 
to the bill (S. 4045) for the relief of Henri Polak, there is attached a 
memorandum of information concerning the beneficiary. This 
memorandum has been prepared from the Immigration and Natural- 
ization Service files relating to the beneficiary by the Los Angeles, 
Calif., office of this Service, which has custody of those files. 

The bill would provide that the beneficiary now abroad, whose 
nonimmigrant status was adjusted on May 17, 1957, to that of a 
permanent resident, shall be considered to have been admitted for 
permanent residence as of September 30, 1952. Although the bill is 
apparently intended to provide sufficient residence for immediate 
naturalization eligibility of the beneficiary, he could not, if readmitted, 
establish such eligibility because of the statutory continuous residence 
and physical presence requirements. 

Sincerely, 



















J. M. Swine, Commissioner. 










MEMORANDUM OF INFORMATION FrRoM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION Service Fires re Henri Potwak, 
BENEFICIARY OF S. 4045 











Henri Polak, a citizen of the Netherlands, was born 
on June 14, 1918, in Surabaya, Java. He was married to 
Leonie Nine Bisschop van Tuinen on July 23, 1942. Sheisa 
citizen of the Netherlands, born at Jakarta, Indonesia, on 
August 10, 1918. They have two children, Alan Hans, a 
native and citizen of the Netherlands, born on July 9, 1946, 
and Lynne Joan, a U.S. citizen, born on October 25, 1950, 
at Washington, D.C. The beneficiary, his wife, and children 
reside at 19 Chemin de Fossard, Geneva, Switzerland. 

Mr. Polak was awarded a degree equivalent to: that of 
doctor of philosophy in engineering physics by Delft Uni- 
versity in 1943 and was thereafter a research engineer in the 
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HENRI POLAK 


technical physics department of that university for 6 years. 
He was a scientific attaché to the Netherlands Embassies at 
Washington, D.C., and Ottawa, Canada, for 7 years until 
February 1, 1957. The beneficiary is employed by Atomics 
International, a division of North American Aviation, Inc., 
as foreign sales representative, in which capacity he is now 
temporarily abroad. His annual salary, including allow- 
ances, is $21,000. He has assets consisting of an auto- 
mobile, a boat, household furnishings, and savings of $5,000. 
There is no information available concerning his relatives 
other than that he has a brother residing in San Francisco, 
Calif. 

The beneficiary entered the United States on September 1, 
1956, at New York City, N.Y., accompanied by his wife and 
son, and was admitted as an official of the Netherlands 
Government for the duration of his status. On May 17. 
1957, their statuses were adjusted to that of permanent 
residents under section 245 of the Immigration and Nation- 
ality Act. Mr. and Mrs. Polak and their children departed 
from the United States on June 2, 1957, to assume the duties 
of his employment with Atomics International. Reentry 
permits issued to members of the family expired on May 24, 
1958. In order to return to the United States and receive 
the benefits of the bill, Mr. Polak will be required to 
obtain a nonquota immigrant visa as a returning resident. 
The beneficiary desires the bill to confer permanent resi- 
dence as of September 30, 1952, in order that he may have 
sufficient residence for immediate naturalization eligibility, 
as U.S. citizenship would facilitate travel in his present 
position. 


Senator Gordon Allott, the author of the bill, has submitted numer- 
ous letters and documents in connection with the case, among which 
are the following: 

U.S. Aromic Enercy Commission, 
Washington, D.C., March 2, 1959. 
Hon. Gorpon ALLorTrT, 
U.S. Senate. 


Dear Senator A..ort: | am writing you in relation to Dr. Henri 
Polak for whom you have introduced relief bill S. 162 toward his 
acquiring citizenship. 

Dr. Polak has been known to me personally since 1955 when he 
was scientific attaché to the Netherlands Embassy in Washington. 

It is my firm belief that granting citizenship to Dr. Polak will be 
of value to the country in general and to the scientific community in 
particular. His technical competence in physics and electronics will 
be a desirable addition to the efforts of this country to move ahead 
in these fields. 

Sincerely yours, 


W. F. Lissy, Commissioner. 
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Atomics INTERNATIONAL, 
February 9, 1959. 
Hon. Gorpon A ort, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 

Dear Senator Atiorr: I am writing to you in regard to the private 
bill for the naturalization of Dr. Henri Polak, with which you are 
concerned. 

Dr. Polak, as you know, is the European sales director of the 
Atomics International Division of North American Aviation. In this 
capacity he is involved in the furtherance of our nuclear energy 
activities throughout the continent of Europe. The possession of 
U.S. citizenship by Dr. Polak would render him considerably better 
qualified to perform his present functions as well as the future tasks 
Atomics International has in mind for him. In this latter regard, a 
considerable portion of our organization’s European efforts will be 
directed toward the Euratom countries under the 1,000 megawatt 
power reactor agreement between the United States and Euratom. 
Dr. Polak’s participation in this work will be extremely vital. His 
technical me administrative liaison efforts both abroad and in the 
United States will be greatly furthered as a naturalized U.S. citizen. 

As an individual, Dr. Polak is a very able scientist, and a man of the 
highest character. As a U.S. citizen, he would not only be a more 
valuable member of Atomics International, but I believe he would be 
2 definite asset to the country as a whole. 

Very truly yours, 
Norra American Aviation, Inc. 
C. Srarr, Vice President. 


AFFIDAVIT 


Comes now the affiant, North American Aviation, Inc., by its vice 
president, C. Starr, and alleges, declares, swears, or affirms, to the 
best of its knowledge and belief, as follows: 

That the affiant, is now and has been at all times since the 6th of 
December 1928, a corporation, duly organized under the laws of the 
State of Delaware. 

That Chauncey Starr, signatory of the affiant, is a vice president of 
such corporation and is general manager of Atomics International (a 
division of North American Aviation, Inc.), and that by virtue of his 
office has access to the records of such corporation. 

That Atomics International is a manufacturer of nuclear reactors 
and components in the United States of America, that the said Atomics 
International offers these products for sale in both the United States 
and foreign countries and that by virtue of this endeavor is engaged in 
development of foreign trade and commerce of the United States. 

That Henri Polak, hereinafter called the applicant, was employed 
by such corporation on the 12th day of February 1957, as an applica- 
tions engineer. 

That the mie will be called upon to represent the Atomics 
International Division in the promotion of the sale of its products, the 
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solicitation of construction projects for its reactors and the establish- 
ment of relations with European manufacturers. 
That in the scope of his employment the applicant will be engaged 
in development of foreign trade and commerce of the United States. 
In witness whereof, our hand and seal, this 8th day of May 1957. 


Norta AmeriIcAN AviaTION, INc., 
By C. Starr, Vice President. 


STATE OF CALIFORNIA, 
County of Los Angeles, ss: 
Subscribed and sworn to before me this 10th day of May 1957. 


JuLE A. Mick, 
Notary Public. 
My commission expires June 17, 1960. 


I, E. N. Yost, certify that I am an assistant secretary of such cor- 
poration, that C. Starr, who signed this affidavit on behalf of the 
corporation, was then vice president of such corporation; that such 
affidavit was duly signed for and in behalf of such corporation by 
authority of its governing body, and is within the scope of its cor- 


porate power. 
E. N. Yost. 


ArripaviTt oF NortH AMERICAN AVIATION, INc., AS TO PERIOD OF 
Time RequirEep To BecoME SKILLED OR PROFICIENT IN SERVICES 
TO BE PERFORMED BY BENEFICIARY 


The necessary experience and background required for the efficient 
performance of the duties of a foreign sales and service representative 
in the nuclear energy field are as follows: 

. Solid background in physics. 
. Solid background in engineering. 
. Experience in licensing and contracting in Europe. 
. Experience in licensing and contracting in the United States. 
. Familiarity with governmental operations in Europe. 
ae, Familiarity with governmental operations in the United 
tates. 
7. Experience in dealing with international organizations. 
8. Familiarity with European manufacturing practices. 
9. Familiarity with U.S. manufacturing practices. 
10. Acquaintance with European nuclear energy policy, efforts, 
and personalities. 
11. Acquaintance with U.S. nuclear energy policy, efforts, and 
personalities. 
12. Efficiency in the use of several spoken and written European 
languages. 
13. Efficiency in the use of American terminology, technical 
business language and writing. 

It is dntartinton that it would require approximately 10 years of 
additional special training for an engineer-physicist to acquire the 
above experience. 
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I certify that the information contained herein is correct to the | 
best of our knowledge and belief. | 
Nortu American Aviation, INc., 
By C. Starr, Vice President. 
STATE OF CALIFORNIA, 
County of Los Angeles, ss: 
Subscribed and sworn to before me this 7th day of January 1957. 
JuLE A. Mick, 
Notary Public in and for Said State and County. 







My commission expires June 17, 1960. 






I, E. N. Yost, certify that I am an assistant secretary of the cor- 
poration named as affiant herein; that C. Starr, who signed this 
affidavit on behalf of the affiant, was then a vice president of said 
corporation; that said affidavit was duly signed for and in behalf 
of said corporation by authority of its governing board, and is within 
the scope of its corporate powers. 










E. N. Yost, Assistant Secretary. 
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BENEFICIAL TO THE WELFARE OF 











The petitioner’s commercial atomic energy program ts in 
keeping with President Kisenhower’s atoms for peace pro- 
gram. An important part of the President’s program is the 
development of nuclear power abroad. This can readily be 
seen by the number of bilateral agreements for the develop- 
ment of peaceful uses of the atom which have been entered 
into between the United States and foreign governments since 
the enactment of the Atomic Energy Act of 1954. The serv- 
ices to be rendered by the beneficiary will be in furtherance 
of this portion of the Presidents program. In this regard 
the beneficiary will render both administrative and technical 
assistance to foreign governments and agencies to aid them 
in establishing and carrying out nuclear programs in keeping 
with the President’s program. The beneficiary will also con- 
duct. negotiations with foreign governments and agencies for 
the sale of petitioner’s nuclear equipment. 

In order that the beneficiary may effectively perform his 
duties, he will be required to have a thorough knowledge of 
the petitioner’s organization and equipment. This will re- 
quire that the beneficiary spend his first several months at 
the petitioner’s Atomics International plant familiarizing 
himself with the services and equipment that the petitioner 
has to offer foreign customers. Upon completion of this in- 
doctrination period, the beneficiary wil] be reassigned to a 
foreign office. 

That the services to be rendered by the beneficiary will be 
beneficial to the welfare of the United States can readily be 
seen from the following excerpt taken from a statement 
made by President Eisenhower on November 18, 1956: 

“This Nation attaches highest importance to the develop- 
ment of nuclear power both at home and abroad. We are 
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determined that this product of man’s inventiveness shall be 
made available to serve the people of the world. 

“Tt will be our policy, of course, to seek to conduct our 
operations in support of nuclear power development abroad 
in consonance with the policy of the International Atomic 
Energy Agency, in whose endeavors we shall take our full 
part. 

‘“‘We shall strive ceaselessly to attain the day when the 
uses of the energy of the atom fulfill mankind’s peaceful 
purposes.” 

On the same day that President Eisenhower issued the 
above statement, Lewis L. Strauss, Chairman, U. S. Atomic 
Energy Commission, issued a statement which further sub- 
stantiates the benefit to the welfare of the United States 
which can be derived by furtherance of the atoms for peace 
program. The following is an excerpt from Chairman 
Strauss’ statement of November 18, 1956: 

“The policies and unde rtakings to seek new authority 
which inv today been approved by the President should 
substantially promote the advance of the free world toward 
abundant nuclear power. 

“There are obstacles to overcome. Skilled manpower is 
presently in serious shortage. Large capital resources are 
required. The best technology remains to be worked out 
area by area. 

“But I am confident that steps being taken in the United 
States and the progress being made by our friends abroad, 


are speeding the day when electrical energy from the atom 
will help lighten man’s burden of work and lift the standards 
of living of peoples everywhere.” 


UMMARY OF BENEFICIARY’S TRAINING AND EXPERIENCE 


A summary of beneficiary’s training and experience to 
qualify him for the position of a foreign sales and service 
pappuanneny e in the nuclear field is as follows: 

. Physics background: Degree equivalent to Ph. D. in 
engineering physics from Delft U niversity, 1943. Six years 
of experience as research engineer with the Technical 
Physics Department of Delft University. 

. Engineering background: See 1. 

3, European lie ensing and subcontracting background: 
Two years of experience as Deputy Director for Electronics 
Production, NATO Defense Production Board in London 
and Paris. Responsible for coordination of electronic defense 
material production, for standardization, type selection, 
subcontracting, and cross licensing. 

4. U.S. licensing and contracting experience: Seven and a 
half years with Netherlands Embassy in Washington, D.C., 
and Ottawa, Canada. In numerous instances responsible 
for negotiation of patent licenses and contracts for military 
and civilian items. Took part in contract negotiations with 
U.S. firms for the Netherlands high flux reactor and the 
Netherlands demonstration swimming pool reactor. 
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5. European government operation experience: During 
NATO employment several visits were made to all NATO 
countries for the purpose mentioned under 3. Because of the 
military nature of the electronic items involved, all negotia- 
tions were held in close collaboration with the local 
governments. 

6. U.S. governmental operation experience: This expe- 
rience was gained during the 7% years of employment with 
the Netherlands Embassy in Washington and Ottawa. 

7. Experience with international organizations: Employ- 
ment with NATO during the period 1951-53 provided con- 
siderable experience concerning the operation of international 
organizations. 

8. European manufacturing experience: As a scientific 
attaché, annual return trips to the Netherlands were made 
for the purpose of visiting several Netherlands industries 
with the objective of offering assistance in solving technical 
problems. Therefore, the beneficiary has acquired a close 
familiarity with the Netherlands industry. Firsthand Euro- 
pean industrial knowledge dates back to the NATO period. 

9. U.S. manufacturing familiarity: As a means of solving 
the problems of Netherlands manufacturers, a number of 
U.S. industries were visited for the purpose of studying their 
manufacturing processes. 

10. In the course of the last 3 years, Embassy responsi- 
bilities required a close association with European nuclear 
energy policies. As a member of the Netherlands delegation 
to the Geneva Atomic Conference in 1955, and the World 
Power Congress in Vienna, 1956, personal acquaintance was 
established with most of the European personalities in the 
nuclear field. 

11. Since 1953, U.S. nuclear energy policy and efforts 
were studied in the course of Embassy activities. During 
this period personal acquaintance was established with most 
of the more noted American personalities in this field. As 
the Netherlands representative responsible for negotiating 
the bilaterial agreement with the United States for power 
and research reactors, a thorough knowledge of the U.S. 
Atomic Energy Commission and the U.S. State Department 
was acquired. 

12. Dutch, French, English, and German are fluently 
spoken and written, and a speaking knowledge of Indonesian 
has also been acquired. 

13. During the course of 7% years Embassy activity, a 
thorough knowledge of American business language has 
been acquired. 

In comparing beneficiary’s qualifications with those re- 
quired to fulfill the position of foreign sales and service 
representative in the nuclear field, it can be seen that it is 
extremely difficult to find individuals possessing all or nearly 
all of the necessary qualifications required to efficiently per- 
form these duties. 
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DENTE» 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is 
of the opinion that the bill (S. 162) should be enacted. 
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MRS. JOYCE LEE FREEMAN 


Avcust 6, 1959.—Committed to the Committee of the Whole House and ordered 
to be printed 


Mr. WattTer, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany S. 539] 


The Committee on the Judiciary, to whom was referred the bill 
(S. 539) for the relief of Mrs. Joyce Lee Freeman, having considered 


the same, report favorably thereon without amendment and recom- 
mend that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


_ The purpose of the bill is to grant the status of permanent residence 
in the United States to Mrs. Joyce Lee Freeman. ‘The bill provides 
for the payment of the required visa fee. 


GENERAL INFORMATION 


The beneficiary of the bill is a 37-year-old native and citizen of 
Australia, who last entered the United States on April 29, 1958, as a 
visitor. She was married to Vernon N. Freeman, a US. citizen, 
on January 23, 1959. Mr. Freeman is employed as assistant manager 
and announcer for aradio station. Although the beneficiary is entitled 
to nonquota status as the spouse of a U.S. citizen, she has been unable 
to adjust her status administratively inasmuch as she was found 
deportable subsequent to August 21, 1958, the cutoff date under sec- 
tion 245 of the Immigration and Nationality Act, as amended by 
Public Law 700, 85th Congress. 

A letter, with attached memorandum, dated April 3, 1959, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
missioner of Immigration and Naturalization with reference to the 
case, reads as follows: 
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DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., April 3, 1959. 
Hon. James O. EastLanp, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 


Dzar Senator: In response to your request for a report relative 
to the bill (S. 539) for the relief of Miss Joyce Lee, there is attached a 
memorandum of information concerning the benefici iary. This memo- 
randum has been prepared from the Immig ration and Naturalization, 
Service files relating to the beneficiary by the New Orleans, La., office 
of this Service, which has custody of those files. According to the 
records of this Service, the married name of the beneficiary is Joyce 
Freeman. 

The bill would grant the beneficiary permanent residence in the 
United States as of the date of its enactment upon payment of the 
required visa fee. It would also direct that one number be deducted 
from the appropriate immigration quota. 

It appears that the beneficiary is eligible for nonquota status and, 
if otherwise qualified, able to obtain a nonquota immigrant visa. 

Sincerely, 















J. M. Swine, Commissioner. 


















MEMORANDUM OF INFORMATION FROM [MMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILES RE MISS JOYCE LEE, 
BENEFICIARY OF 8S. 539 



















Joyce Freeman, nee Shirley, formerly Joyce Lee and Joyce 

3ell, was born in Sydney, ‘Australia, on March 10, 1922. 
Her widowed mother lives in Australia and is a citizen of 
that country. She has one sister, who is married and resides 
permanently in the United States. 

The beneficiary married Vernon Newcomb Freeman, a 
citizen of the United States, at Pearl City, Miss., on Jan- 
uary 23, 1959. She was married on two previous occasions. 
Her first marriage was on May 2, 1942, in Australia to Gilbert 
Lee. She next entered into a marriage contract with Keith 
Bell in Australia on October 27, 1950, 3 days prior to her 
divorce from Gilbert Lee. She continued living as the wife 
of Keith Bell until 1952, when they separated. No addi- 
tional ceremony was performed to legalize this invalid mar- 
riage. Prior to her arrival in the United States she was 
employed as a nursemaid. The beneficiary is a high school 
graduate. She has no children. The beneficiary is depend- 
ent upon her husband for support. 

The beneficiary entered the United States at Seattle, 
Wash., on April 29, 1958, as a visitor and received an exten- 
sion of stay until March 24, 1959. She violated her non- 
immigrant status by accepting unauthorized employment 
on July 7, 1958, as a hostess for the Gulf Hills Dude Ranch, 
Ocean Springs, Miss., at a salary of $150 a month. She was 
accorded a hearing in deportation proceedings on November 
19, 1958, wherein she was granted the privilege of voluntary 
departure from the U nited States with the alternative of de- 
portation if she fails to depart when required. 
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The beneficiary’s husband was born January 26, 1925, in 
Richton, Miss. He is employed as assistant manager and 
announcer for a radio station in Jackson, Miss., at a salary of 
$6,500 a year. His assets consist of an automobile and per- 
sonal property valued at $3,000. Mr. Freeman served in the 
USS. Air Force from July 29, 1950, until September 3, 1953, 
when he was honorably discharged as a staff sergeant. 


Senator James O. Eastland, the author of the bill, submitted the 
following information in support of the bill: 

Donatp Martin, 
Kingsgrove, New South Wales, May 14, 1959. 
To Whom It May Concern: 

I have known Mrs. Verne Freeman, previously Joy Lee, the sister 
of a very close friend of mine, for approximately 7 years, up to her 
departure for America. Having had social contact with her whole 
family over this period I can say quite truthfully that Joy is a fine 
type of girl, who has had more than her share of life’s misfortunes, 
such as caring for an invalid mother all her life and being the innocent 
partner of an unhappy marriage. 

She is a girl who has had to work for everything she possesses, 
independent, loyal, and completely trustworthy. In fact, I can only 
speak highly of Joy and have no hesitation in recommending her to 
any interested authority desirous of her services, 

D. Martin. 


KINGSGROVE. 
To Whom It May Concern: 
I have had the real pleasure of knowing Mrs. Joy Freeman for 
more than 4 years. 
During this time | have been most forcibly impressed by her personal 
integrity and high sense of responsibility. 
Despite great family hardship, she has always conducted herself 
cheerfully and without complaint. 
Mrs. Freeman is intelligent, energetic, and extremely reliable. She 
carries my highest recommendation to any prospective employer. 
S. W. HeEatey. 


E. C. Starrer & Povuttrer Pry. Lrp., 
Haymarket, May 18, 1959. 
Jo Whom It May Concern: 
I have known the bearer of this letter, Joyce Lee, for a period of 
about 7 years prior to her departure for the United States. 
Throughout that period Joyce appeared to me to be a woman of 
extremely good character and pleasant personality—one of those few 
we meet whom we feel immediately are thoroughly deserving of our 
trust. Over the years Joyce gave no doubts as to the worthiness of 
that trust. She is a good-living and honest lady and I wish her 
every success. 
Yours sincerely, 
S. T. Pouttrer, Director. 





MRS. JOYCE LEE FREEMAN 


WJQS, 
Jackson, Miss., May 22, 1959. 
To Whom It May Concern: 

Mr. Verne Freeman, the assistant manager of WJQS, has been 
with our station about 2 years. At the time we secured his services, 
we investigated his background, etc., and found that he was of very 
good character, ability, and habits. 

While with us, we have advanced him from announcer to position 
of assistant manager, which speaks for itself insofar as our confidence 
in him is concerned. 

Prior to joining our station, he was with stations WJDX and 
WLBT-TYV from December 1953 until joining us in September 1957. 
He went with the above stations just iellowine his honorable discharge 
from the Armed Forces. 

We have no hesitation in recommending him without reservation. 

If we can furnish additional information, we will be happy to do so, 

Sincerely, 
Lewis HEILBRONER, 
General Manager. 


MILNER ENTERPRISES, INC., 
Jackson, Miss., June 1, 1959, 
To Whom It May Concern: 
I have known Verne Freeman for a number of years, and he has 
been in our employ since 1957. He has done a highly creditable job 
of helping build our radio station to its present successful status, in 


displaying loyalty and good judgment at all times, and in keeping 
himself personally above reproach to the best of my knowledge 
Mr. Freeman is both respected and admired by his associates. We 
consider him an above-average employee and citizen. 


R. E. Dumas MILNER, 
President. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (S. 539) should be enacted. 
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ROSA MARIA MONTENEGRO 


Aveust 6, 1959.—Committed to the Committee of the Whole House and ordered 
to be printed. 


Mr. Watrer, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany 8. 1053] 


The Committee on the Judiciary to whom was referred the bill 
(S. 1053) for the relief of Rosa Maria Montenegro, having considered 
the same, report favorably thereon without amendment and recom- 
mend that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant to the 19-year-old stepdaughter 
of a U.S. citizen member of our Armed Forces the status of a non- 
quota immigrant, to which status she would have been entitled were 
it not for the fact that she was over the age of 18 years at the time 
of her mother’s marriage on November 7, 1957. 


GENERAL INFORMATION 


The beneficiary of the bill is a 19-year-old native and citizen of the 
Philippine Islands who presently resides in Spain with her great aunt. 
The beneficiary’s mother was married to Lt. Comdr. Anderson V. 
Showen, a U.S. citizen who has been a member of the U.S. Navy 
since 1935. The beneficiary’s natural father is deceased. The bene- 
ficiary’s mother and two younger children were admitted to the United 
States for permanent residence on July 28, 1958, and reside with 
Commander Showen in Jacksonville, Fla. The beneficiary was unable 
to qualify for a nonquota visa to enter the United States inasmuch 
as she had passed the age of 18 years at the time of her mother’s 
marriage. 

A letter, with attached memorandum, dated April 29, 1959, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
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missioner of Immigration and Naturalization with reference to the 
vase, reads as follows: 
DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., April 29, 1959. 
Hon. James O. Eastianp, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 

Dear Senator: In response to your request for a report relative 
to the bill (S. 1053) for the relief of Rosa Maria Monte ‘negro, there is 
attached a memorandum of information concerning the beneficiary. 
This memorandum has been prepared from the Immigration and Natu- 
ralization Service files relating to the beneficiary by the Miami, Fla., 
office of this Service, which has custody of those files. 

The bill would confer nonquota status upon the 19-year-old alien 
stepdaughter of a U.S. citizen. 

As a quota immigrant the beneficiary would be chargeable to the 
quota for the Philippines 


Sincerely 
J. M. SWING, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NAT- 
URALIZATION SERVICE FILES RE ROSA MARIA MONTENEGRO, 
BENEFICIARY OF 8S. 1053 


Information concerning this case was obtained from Lt. 
Comdr. Anderson Vance Showen, the beneficiary’s stepfather. 
The beneficiary, a native and citizen of the Philippines, 


was born on May 31, 1939. Her father is deceased. She re- 
sides with her great-aunt in Madrid, Spain. It is indicated 
that she completed 2 years of college in her native country 
and intends to continue her education in the United States. 

Lt. Comdr. Anderson Vance Showen, the beneficiary’s 
stepfather, was born on December 11, 1916, at Lawford, 
W. Va., and is a citizen of the United States. He has been 
married on two occasions. His first marriage was termi- 
nated by the death of his wife on October 8, 1956. He next 
married Consuelo M. Montenegro, the be neficis iry’s mother, 
on November 7, 1957, at Manila, the Philippines. Mr. 
Showen became a member of the U.S. Navy on April 3, 1935 
He is now stationed with the U.S. Navy at Mayport, Fla. 
His annual salary is $9,550 

Consuelo M. Showen, the beneficiary’s mother, was born 
on June 22, 1918, in the Philippines, and is a citizen of that 
country. She has been married on two occasions. Her 
first marriage was terminated by the death of her husband. 
Two children, in addition to the beneficiary, were born of 
this marriage, and they are citizens of the Philippines. Mrs. 
Showen and the children were admitted to the United States 
as permanent residents on July 28, 1958. Lieutenant Com- 
mander Showen, his wife, and the two children reside at 
6245 Ashwood Lane, Jacksonville, Fla. Private bill H.R. 
11683, 85th Congress, introduced in the beneficiary’s behalf, 
was not enacted. 
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The beneficiary’s stepfather wrote to the chairman of the Senate 
Immigration and Naturalization Subcommittee as follows, concern- 
ing S. 1053, introduced by Senator Joseph S. Clark: 


U.S. Nava Sration, 
San Francisco, Calif., May 5, 1958. 
Senator James O. EASTLAND, 
Senate Office Building, 
Washington, D.C. 

My Dear Senator Eastianp: I am writing this letter to you, as 
chairman of the Immigration Subcommittee, to invite your attention 
to what I believe to be a gross injustice in the immigration laws which 
directly affects my family and to request your assistance in obtaining 
relief for us. 

Our problem is this. I was married on November 17, 1957, to a 
Spanish widow, who is a Filipino citizen. She has three children, 
the eldest being a daughter, Rosa Maria Montenegro, who was born 
on May 31, 1939, making her over 18 years old at the time of our 
marriage and consequently ineligible for entry into the United States 
as anonquotaimmigrant. Ihave obtained nonquota visas for my wife 
and our two boys. I am now under orders to report to U.S.S. Lake 
Champlain (CVS 39) by June 5, 1958, for duty and expect to leave the 
Philippines about May 16. 

Rose, my stepdaughter, is accepted by Our Lady of Good Counsel 
College, White Plains, N.Y., to commence her third year college 
studies and has applied for a student visa to the U.S. consulate in 
Manila, but she was informed on May 2, 1958, that she could not show 
sufficient compelling reasons to return to the Philippines due to her 
mother having an immigrant visa. A photostatic copy of the proof 
of compelling reasons which she presented is enclosed. 

In view of the compelling reason to return to the Philippines upon 
becoming 21, as shown in the enclosure I believe that the consulate is 
not justified in refusing her visa. I was however, informed by the 
vice consul, Mr. McCall, that giving her a visa would be a flagrant 
violation of the immigration laws. Rose Marie applied in good faith 
with every intention of conforming with every requirement of the 
law. I, likewise do not want to circumvent the law in anyway, but 
if laws are so rigid that they would separate a teenage girl from her 
mother I believe there is something wrong with our system of gov- 
ernment which I have conscientiously defended during my 23 years 
of naval service and that something should be done about it. 

Realizing that a student visa would at best be only a temporary 
solution I have requested private legislation in our behalf and Con- 
gressman James, of Pennsylvania, on March 26, 1958, introduced 
H.R. 11683 for the relief of Rosa Maria Montenegro. I am well 
aware, however that even though the bill passes the House in this 
session of Congress, there is little likelihood that it will pass the Sen- 
ate this year unless you or some member of your committee takes an 
interest in the bill and pursues it aggressively. Senator Clark, of 
Pennsylvania, has promised to help all he can but is very pessimistic 
about getting a bill passed. He is, however, still investigating ad- 
ministrative possibilities. 

As the situation now stands, I have no choice but to leave my family 
behind in the Philippines, for an indefinite period while my duties 
take me elsewhere. You may wonder why we do not leave Kose be- 
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ROSA MARIA MONTENEGRO 


hind, but if you know the Philippines as we do you would under- 
stand. This country just is not safe for teenage girls, without close 
protection of the kind that only parents can give. 

When we were married my wife disposed of her household goods 
due to our being assigned Government quarters where furniture was 
provided. We must of course vacate Government quarters when | 
leave, but we had made arrangements for a place for my family to 
stay while awaiting departure July 14 on the transport for which 
they are booked. Now it appears that we will have to go to the ex- 
orbitant expense of reestablishing a household on the Philippine 
economy. Since my wife’s Navy exchange and commissary privi- 
leges will terminate on my departure her day-to-day living expenses 
will be almost doubled. 

Another problem is schooling. Schools start here in June and we 
are reluctant to go to the expense of starting the children here again 
if it is to be for only a few weeks, yet we fear the loss of an entire 
school year if they do not start here. 

Sir, I am lost and terribly hurt by this development of not being 
able to obtain temporary entry into the United States for my step- 
daughter. It seems inconceivable to me that a supposedly benevolent 
government such as ours would set up bars which would bring about 
a situation such as this and it is even more inconceivable to believe 
that those charged with carrying out the laws could be so machinelike 
in their interpretations. If we operated the Navy that way we prob- 
ably wouldn’t need men, for all decisions and actions could probably 
be carried out by machine. 

I respectfully request your good offices in helping us with our prob- 
lem in whatever way you deem best, but do request that some solu- 
tion be reached in time to get my family on a transport July 14, 1958, 
in order to get the children enrolled in school this September and to 
avoid the expense of reestablishing a household in the Philippines. 

I will be departing the Philippines before I could possibly receive 
a reply to your Jetter, but expect to be in Washington about May 24, 
so I will stop at your office at that time to make inquiry as to what 
can be done in our case. 

Let me apologize for taking up your time with this matter and | 
assure you that I would not have written if I could see any other 
way of solving the problem for I realize how limited your time is. 
We shall be forever grateful for any assistance you can give us. 


Sincerely yours, 
A. V. SHOWEN, 


Lieutenant Commander, U.S. Navy. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (S. 1053) should be enacted. 
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Avaust 6, 1959.—Committed to the Committee of the Whole House and ordered 
to be printed 





Mr. Water, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany S. 1104] 


The Committee on the Judiciary, to whom was referred the bill 
(S. 1104) for the relief of Pak Jae Seun, having considered the same, 
reports favorably thereon without amendment and recommends that 
the bill do pass. 

PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to enable the fiance of a US. citizen 
veteran of our Armed Forces to enter the United States for the pur- 
pose of marrying her citizen fiance and to thereafter reside in the 


United States. 
GENERAL INFORMATION 


The beneficiary of the bill is a 22-year-old native of Japan and 
citizen of Korea who presently resides there with ber mother. «She is 
the fiance of » native-born U.S. citizen and veteran of the U.S. Armed 
Forces. She met her fiance while he was stationed in Korea in 1956 
and they have been engaged since that time. The beneficiary’s 
fiance is a graduate mining engineer and presently resides in Kings 
Mountain, N.C., where he is employed by the Foote Mineral Co. 

A letter, with attached memorandum, dated June 5, 1959 to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
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missioner of Immigration and Naturalization with reference to the 
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bill reads as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 


Washington, D.C., June 6, 1959. 


Hon. James O. Eastianp, 
Chairman, Committee on the Judicia y, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 


Dear Senator: In response to your request for a report relative 
to the bill (S. 1104) for the relief of Pak Jae Seun, there is attached a 
memorandum of information concerning the beneficiary. 
orandum has been prepared from the Immigration and Naturalization 
Service files relating to the beneficiary by the Washington, D.C., 


oilice of this Service, which has custody of those files. 


The bill would permit the alien fiance of a citizen to enter the 
United States as a nonimmigrant and would authorize the Attorney 
General to record her entry for permanent residence if the beneficiary’s 
marriage takes place within 3 months, and if not, to deport her pur- 


suant to law, if she fails to depart when required. 


Sincerely, 


J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILES RE PAK JAE SEUN, BENE- 
FICIARY OF §, 1104 


Information concerning this case was obtained from Rob- 
ert Lewis Hall, the interested party. 

The beneficiary, who is also known as Pak Soon Kyung, 
was born October 20, 1936, in Osaka, Japan, and is a citizen 
of Korea. She is single and lives with her mother in Taegu, 
Korea. Her father is deceased. She completed 9 years of 
schooling in Korea. The beneficiary is employed by the 
U.S. Army in Korea as an interpreter-translator, where she 
earns approximately $100 per month. She contributes to 
the support of her mother. 

The beneficiary was refused a nonimmigrant visa by the 
American consul at Seoul, Korea, in February 1959. The 
committee may desire to request the Bureau of Security and 
Consular Affairs, Department of State, to secure information 
in this connection. 

Robert Lewis Hall was born August 12, 1932, in Victor, 
Mont. He obtained the degree of bachelor of science in 
mining engineering from the Montana School of Mines in 
1958. Mr. Hall is single, and he resides in Kings Mountain, 
N.C., where he is employed as a mining engineer by the Foote 
Mineral Co. at a salary of $6,000 per year. He has no assets 
and no one is dependent upon him for support. His parents 
live in Deer Lodge, Mont. He met the beneficiary while he 
was serving in the U.S. Army in Korea and they became en- 
gaged in November 1956: He states that they were not 
married while he was in Korea because the beneficiary was 
very young and they could not get her mother’s consent. 


This mem- 
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Senator James E. Murray, the author of the bill, has submitted the 
following information in connection with the case: 


Tue ForrIGN SERVICE OF THE UNITED STatTEs oF AMERICA 


AMERICAN Empmassy, 
Seoul, Korea, June 16, 1959. 
Hon. James E, Murray, 
U.S. Senate. 

Dear SENATOR Murray: Your letter of June 8, 1959, to Ambassa- 
dor Dowling, concerning Miss Pak Jae Seun, the fiance of your con- 
stituent Mr. Robert Hall, has been referred to me for a reply, and I 
am happy to provide the following information. 

As you noted, Miss Pak has already made application at this office 
fora visa. At the time of this application, a 1e was only qualified for 
consideration as a prospective immigrant, chargeable to the nonpref- 
erence portion of the Japan se quota, the country of her birth. In- 
asmuch as this portion of the Japanese quota is so heavily oversub- 
scribed as to make visa issuance to any applicant even within the 


course of his or her lifetime prob! matical, this office had no choice 
but to be rather discouraging to Miss Pak in discussing her prospects 
of being able to receive a visa. Ve have, however, already instituted 


the normal security clearances required by immigration law, and these 
should be ie agi within the next few days. 

On the basis of the information contained in your letter, we have 
written Miss Pak and explained the radi a change in her status which 
will occur if the private legislation which you have introduced is subse- 
quently passed. Miss Pak has also been advised of the documenta- 


tion which will be required in such an eventuality (passport, medical 
examination, evidence of support), and it is or that most of 
this may be attended to within a matter of weeks. I say “most” 


because, if past experience is any guide, it may take some what longer 
for her to obtain a passport; this office will, of course, provide all 
possible assistance to Miss Pak on all these matters. 

I hope this information will prove satisfactory for your purposes. 
If any additional questions remain, please do not hesitate to call upon 
me again. 

Very truly yours, 
C. Tuomas MAyFIeE.p, 
American Consul 
(For the Ambassador). 


U.S. SENATE, 
ComMITTEE ON INTERIOR AND INSULAR AFFAIRS, 
April, 17 1959. 
Hon. James O. Eastianp, 
Chairman, Judiciary Committee, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 

Dear Senator: I am enclosing herewith supporting information 
in behalf of Pak Jae Seun, fiance of my constituent, Mr. Robert Hall, 
now residing at 508 West Mountain, Kings Mountain, N.C. My bill 
in behalf of Miss Pak Jae Seun is S. 1104. 

Mr. Hall is formerly of Deer Lodge, Mont., and a graduate of the 
Montana School of Mines at Butte, class of 1958. He is presently 
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employed as a mine engineer by the Foote Mineral Co. located at 
Kings Mountain. Mr. Hall is a loyal American citizen, an honorably 
discharged veteran, who was stationed overseas in the Far East for 
approximately 17 months. While in Korea he met, fell in love with, 
and became engaged to Miss Seun. I am informed she is from a good 
family, is intelligent, reads, writes, and speaks English fluently, and 
has a high character of moral standards. She is a Christian. She 
is presently employed by the American Army in Korea as an inter- 
preter-translator, and is held in high esteem as the attached letters of 
commendation from officers of the U.S. Army will attest 

Mr. Hall finds it financially impractical at this time to return to 
Korea to marry Miss Seun, and therefore I have introduced S. 1104 
to permit the admission of this young lady to the United States as a 
nonimmigrant temporary visitor for a period of 3 months to permit 
her to marry Robert Lewis Hall. 

I shall very much appreciate whatever prompt and favorable 
consideration your committee might find it possible to give this 
matter. 

With kindest personal regards, I am, 

Sincerely yours, 
James E. Murray. 


Kines Mountain, N.C., May 31, 1959, 
Subject: Senate bill 1104. 
Hon. James E. Murray, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 

Dear Senator Murray: Thank you for your letter of April 17, 
1959 to the Senate Judiciary Committee. My fiance Jae Seun and 
I appreciate your continued interest very reatly. 

Realizing that this session of the 86th Congress will soon adjourn, 
and not wanting to appear to be too anxious, is there time enough 
remaining to complete the necessary investigation and yet have time 
to place the bill on the calendar? If so, could you give me some idea 
as to when the issue will come before the floor for action. 

An item of information. Miss Pak, rather Jae Seun, has received 
the Distinguished Service Award from the Pusan Area Command 
recently. This is one of the highest recognitions of superior work 
that can be given. 

Thank you for what you are doing for us, Jae Seun and I. Our 
prayers are with you. 

Sincerely yours, 
Ropart Hatt. 





16TH OrDNANCE Company (FM), 
APO 18, Taegu, Korea, January 31, 1959. 

Hon. James E. Murray, 
Montana Senator, U.S. Senate Building, 
Washington, D.C. 

Dear Senator Murray: I wish to add my thanks to those of my 
fiance, and to express my appreciation and gratefulness for your 
efforts in our behalf. 
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1n his letter to me he enclosed a copy of his letter to you. For your 
further information my full name is Pak Jae Seun, my residence is 
No. 106, 3-ka, Dong In-dong, Taegu, Korea, and my mother’s name 
is Yoo Chun Kun. My father is not alive. He died 20 years ago. 
To further assist you I am enclosing copies of other data pertaining 
tome. I trust that this is all the necessary information that you may 
require to introduce your bill. 

Again I wish to express my thanks and my appreciation for your 
kind assistance to my fiance and myself. 

Sincerely yours, 
Pak JAE SEUN. 


HEADQUARTERS, 16TH ORDNANCE CoMPANY 
(Fietp MAINTENANCE), 
APO 18, September 80, 1958. 
Subject: Letter of recommendation. 
To Whom It May Concern: 


1. Miss Pak Soon Kyung has been employed by the 16th Ordnance 
Company (Field Maintenance) at Taegu since September 20, 1955, 
as an interpreter-translator. During the past 15 months I have been 
the commanding officer of this company and consequently have been 
in @ position to observe her closely. 

2. Miss Pak is unquestionably an outstanding employee. As 
typist she is speedy, efficient, and does a very neat job. She works 
readily from rough draft copy in typing correspondence, making cor- 
rections in spelling and grammar as needed. She is capable of assum- 
ing a large amount of responsibility where original thinking and 
great attention to detail is required. As an example of this she has 
assumed sole responsibility for preparation of the morning report, 
which for this company is an invo aired process, requiring daily co- 
ordination with distant platoons and meticulous care in avoidance of 
errors. She is thoroughly familiar with all aspects of military cor- 
respondence. 

3. As an interpreter-translator she has a large vocabulary at her 
command. She is thoroughly familiar with a wide range of technical 
military terminology and is continually enlarging her knowledge in 
this field. 

4. Miss Pak is a very cooperative and willing worker. She never 
hesitates to remain after normal working hours if there is work to be 
done. She is possessed of a very pleasing personality, is never moody 
nor depressed, and is well liked and highly respected by all who come 
in contact with her. 

I have no hesitation in recommending Miss Pak to anyone who 
is seeking an extremely competent employee who is thoroughly 
dependable and of unimpeachable character. 

Forest S. Gipson, 
Captain, Ordnance Corps, Commanding. 
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Data SHeet or Rosert Hart, Deer Lopes, Mont. 


Personal data 


Age 25; height 5 feet 10 inches; weight 185 pounds. 
American; C aucasian ; single. 

Health excellent. 

Junior Member AIME. 


Education 
Powell County High School, 1950; Montana School of Mines, 1958; 
degree, B.S. mining engineering; major study, mineral engineering. 


Experience 

February 1951-July 1958: Anaconda County, Butte, Travona mine, 
Leonard mine, Lexington mine, and Kelley mine, part-time work dur- 
ing school vear to obtain expenses; contract mining and other work 
around the mine, 

April 1957-September 1957: Montana Phosphate Products Co., 
Garrison, Mont., engineer’s assistant in the engineering department 
surface and unde rground s surveying, stope measuring and contract cal- 
culations, yardage measurement, and calculations for stripping and 
other engineering work. 

April 1955-Marebh 1957: Army, shop supervisor and mechanic per- 
forming scheduled maintenance on light and heavy trucks, overseas 
duty, Far Kast, specialist, third class. 

June 1954-December 1954: Contract Milling Co., Butte, construc- 
tion, repair and installation of equipment, and operation of 125-ton 
flotation plant at the Margarete Ann mine, North Butte, Mitchell 
Mining Co., operators. 

July 1953-September 1953: Montana Phosphate Products Co., 
contract miner. 

June 1952-September 1952: The Milwaukee Road, Deer Lodge, 
Mont., section hand. 

July 1951-September 1951: The Pullman Co., Richmond, Calif., 
mechanie’s helper. 

References 

Mr. Claude Harvey Bielenburg, 801 Milwaukee Avenue, Deer 
Lodge, Mont. 

Dr. Steven W. Nile, 1104 West Broadway, Butte, Mont. 

Mr. Milton W. Brown, registrar, Montana School of Mines, Butte, 
Mont. 

Mr. Koehler S. Stout, 1327 West Granite, Butte, Mont. 

Mr. Donald W. McGlashan, 917 West Quartz, Butte, Mont. 

Mr. Dale E. Pinckney, 2909 Phillips, Butte, Mont. 


Present address 
Robert Hall, 508 West Mountain, Kings Mountain, N.C, 


Present job 

September 8, 1958: Foote Mineral Co., Kings Mountain, N.C., 
mine engineer, ‘full-time work in the mining department surveying, 
mapping, efficiency studies, office work, exploration work, and other 
engineering duties, 
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OFFICE OF THE CHAPLAIN, 
Tarecu AREA SuBPOST, 
U.S. Army Pusan ArEA CoMMAND, 
APO 18, San Francisco, Calif., May 8, 1959. 
Hon. James E. Murray, 
U.S. Senator, Washington, D.C. 

Dear Senator Murray: This letter is being written to augment 
any information that you may have concerning Pak Jae Seun, 106 
Don in-Dong, Taegu, Korea, the fiance of Robert L. Hall, 508 West 
Mountain Street, Kings Mountain, N.C. Miss Pak is presently 
making applic ation for visa approv al to the United States of America. 

I was introduced to Miss Pak Jae Seun, and also to her problem, 
several months ago following one of our chapel services on post. 
Since that time I have had several opportunities to converse with her 
on the matter, and also to gain quite an objective appraisal of her 
personally. 

Miss Pak Jae Seun represents the type of character that I have no 
reservations speaking about. She is a clerk-typist of long standing 
and is extremely competent in her work. She is an excellent English 
conversationalist and possesses a very alert mind. She is a person- 
able, well-rounded, integrated Christian lady. Her ethical and moral 
character is beyond reproach. 

Miss Pak Jae Seun possesses all of the traits which are commensu- 
rate with the high standards that we seek to live by in the States. I 
am sure that if given the opportunity, she will prove herself to be a 
capable wife, who will thank God for the privilege of being an 
American. 

Sincerely, 
JAMES W. Van HOEVEN, 
Chaplain (First Lieutenant), U.S. Army. 

Mr. Metcalf, the author of a companion bill (H.R. 6723) also 

recommended the enactment of this legislation. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (S. 1104) should be enacted. 


O 
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ALICE KAZANA 





Avucust 6, 1959.—Committed to the Committee of the Whole House and ordered 
to be printed 


Mr. Watrer, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany §S. 1135] 


The Committee on the Judiciary, to whom was referred the bill 
(S. 1135) for the relief of Alice Kazana, having considered the same, 
report favorably thereon without amendment and recommend that 
the bill do pass. 

PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to enable the fiance of a U.S. citizen to 
enter the United States for the purpose of marrying her citizen fiance 
and to thereafter reside in the United States. 


GENERAL INFORMATION 


The beneficiary of the bill is a 28-year-old native and citizen of 
Poland who presently resides there and is employed by the Polish 
Government as a dentist. Her fiance is a native of Poland who was 
admitted to the United States for permanent residence on October 11, 
1951, and was naturalized a citizen on June 18, 1957. He resides in 
Tonopah, Nev., where he is a schoolteacher. 

A letter, with attached memorandum, dated June 2, 1959, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
missioner of Immigration and Naturalization with reference to the 
bill reads as follows: 





ALICE KAZANA 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., June 2, 1959. 
Hon. James O. Eastianp, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 

Dear SENATOR: In response to your request for a report relative to 
the bill (S. 1135) for the relief of Alice Kazana, there is attached a 
memorandum of information concerning the beneficiary. This memo- 
randum has been prepared from the Immigration and Naturalization 
Service files relating to the beneficiary by the San Francisco, Calif., 
office of this Service, which has custody of those files. 

The bill would permit the alien fiance of a citizen to enter the United 
States as a nonimmigrant and would authorize the Attorney General 
to record her entry for permanent. residence if the marriage takes 
place within 3 months, and, if not, to deport her pursuant to law if 
she fails to depart when required. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILES RE ALICE KAZANA, BENE- 
FICIARY OF 38. 1135 


Information concerning this case was obtained from Mr. 
Edward Boruk the fiance of the beneficiary and the inter- 
ested party 

The beneficiary, Alice Kazana, a native and citizen of 


Poland, was born on June 6, 1931. She is single and resides 
in Wroclaw, Poland. In 1956 she received the degree of 
doctor of dental surgery from the Academy of Medicine at 
Wroclaw and is now employed as a dentist in that city by 
the Polish Government. Her income equals about $100 
monthly. She is self-supporting and receives no money 
from the interested party. She has no assets. The bene- 
ficiary’s father is deceased. Her mother, two brothers, and 
a sister, none of whom are dependent upon the beneficiary, 
are citizens of and reside in Poland. 

Edward Boruk was born in Poland on February 22, 1923. 
He was admitted to this country for permanent residence 
on October 11, 1951, and was naturalized as a citizen of the 
United States on June 18, 1957. He lives at the Belvada 
Hotel at Tonopah, Nev. He is a schoolteacher in the 
Tonopah School District at a salary of $4,600 annually. He 
will receive $4,800 for the next school year. His assets in- 
clude personal effects valued at $500. The interested party 
served in the Polish Army from 1942 to 1947. He is a 
member of the Elks Lodge. His father is deceased. His 
mother, who has remarried, lives in Poland. 

In the summer of 1958 the interested party visited his 
mother, who has known the beneficiary several years. 
During his visit of 1 month he met the beneficiary, visited 
her several times, and became engaged to her. 
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Senator Alan Bible, the author of the bill, has submitted the 
following information in connection with the case: 


Betvapa Horet, 
Tonopah, Nev., February 8, 1959. 
Senator ALAN BIBLe, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 

DeAR SENATOR Biste: I thank you for your letter dated February 
2,1959. Idoappreciate your prompt reply and apparently favorable, 
too. 

I would very much be grateful to you if you would be kind enough 
to introduce a private bill which might enable my fiance to enter this 
country as a nonimmigrant temporary visitor for a period of 3 months 
during which I would be obliged to marry her; otherwise she would 
have to return to Poland. 

Sir, her name is Alice (Alicja) Kazana, D.DS., and she lives in 
Poland, Wroclaw, ul.B.Prusa,2m.12. She is an excellent dentist and 
a very fine woman. She would be an asset to the United States of 
America, not a liability. It is my sincere belief, that she is a woman 
of a very fine quality; furthermore, it is my sincere belief that she 
loves this country as much as I do, although she has never been to this 
country. She is charmingly attractive, healthy, practical, and well 
built. 

I do want to marry her, as I believe we love each other. 

Originally I am a native of Poland. I have been in America for the 
past 7 years and became a citizen of this country in June 1957. I hold 
a bache lor of science degree which I acquired through my very hard 
work at the University of Wisconsin in 1957. I entirely put myself 
through college and have been earning my living by teaching in 
Tonopah High School since my graduation. My annual salary is 
$4,600. 

I feel that I shall be able to support my fiance; however, should | 
be financially embarrassed at the time of her presence, my far distant 
relatives, who are in this country and well to do, will help me, I am 
sure, to overcome my difficulties. As I am very fond of my freedom 
in every respect, I can assure you, that I will do my best to avoid 
debts of any kind. 

To answer your letter more completely, I would like to tell you that 
last summer I went to Poland to visit my mother whom I did not see 
for 20 years. It is there that I met my fiance of whom I can speak 
well. Alice is 26 and I am 35. 

Sincerely yours, 
Epwarp Borvuk 
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NCC Atumni ASssociaTION, 
Naperville, Ill., April 13, 1959. 
Senator ALAN BIBLE, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 


Dear SENATOR Bisie: 1 have been asked to write a character 
reference for a member of your constituency, Mr. Edward Boruk, 
Belvada Hotel, Box 83, Tonopah, Nev. 

I have known Mr. Boruk since the fall of 1951, when we worked 
together in the advertising department of Montgomery Ward & Co., 
in “Chicago. As a result of my encouragement, he enrolled at North 
Central College, Naperville, Ill. Later, he received a degree from the 
University of Wisconsin which enables him to teach school in your 
State. 

My experiences with Mr. Boruk, have led me to believe that he is 
conscientious, honest, frugal, and good natured. 

I believe he tries to the best of his ability to be a good citizen. 

For one who was raised in Poland, sent with his family to Siberia by 
the Russians, released to fight with the British during ‘World War II 
in Italy, spent years in E ngland trying to gain entry into the United 
States, he has demonstrated, it seems to me, an exceedingly great 
amount of determination to succeed, 

Sincerely yours, 
Jack Koren, 
Executive Secretary: 


Topeka, Kans., April 2, 1959, 





Senator ALAN BIBLE, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 


DeAR SENATOR Bite: I| have been requested to submit a character 
reference in behalf of one of your constituents, Mr. Edward Boruk, 
of Tonopah, Nev. 

[ have known Mr. Boruk since September of 1954 when I met him 
at the University of Wisconsin where we attended school. I also 
attended the proceedings during which Mr. Boruk became a citizen 
of the United States. 

In my opinion, Mr. Boruk’s character is above reproach. He has 
exhibited all the qualities which I feel recommend him as an excellent 
citizen. He is, in fact, probably a better citizen and American than 
many of us who were born in this country. 

Mr. Boruk’s loyalty to the United States is unquestionable. He 
has displayed a, constant interest and concern over the position of 
the United States in the present unstable world situation and has 
expressed a desire to utilize his language skill and ability to further 
the U.S. cause in the event circumstances should afford him an op- 
portunity to do so. 

Mr. Boruk takes very seriously his financial obligations and is 
above reproach insofar as nis dependability is fulfilling any obligations 
he may assume. 

Sincerely yours, 
Frep Zenterar III. 
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TonopaH Pustic ScHoots, 
Tonopah, Nev., April 6, 1959. 
Hon. ALan BiBtz, 
U.S.-Senate, Washington, D.C. 
Srr: Mr. Edward Boruk has requested that I send you a character 
reference about himself. 

I have known Mr. Boruk for 2 years as his immediate supervisor 
in Tonopah High School, and during that time he has shown a deep 
desire to be a conscientious teacher and to uphold standards that 
would show good character and an industrious attitude. 

Respectfully submitted. 
ArtHuR Lepors, Principal. 


Reno Anrmat Hospitat, 
Reno, Nev., April 15, 1959. 
Senator ALAN BrBip, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 

Dear Senator Bisie: | wish to submit a character reference for 
Edward Boruk, of Tonopah, whom I first knew when he came to teach 
languages at the Tonopah High School in September 1957. He has 
lived since that time in one of our apartments in the Belvada Hotel. 

During the time I have known him I have found him to be honest, 
responsible in occupational duties, and sincere in his teaching profes- 
sional work. I believe him to be a good citizen. 

Best regards to you, Mrs. Bible, and the boys. 

Sincerely yours, 


JoserH B. Kry, D.V.M. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (S. 1135) should be enacted. 
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Mr. Watrer, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 
[To accompany S. 1407] 


The Committee on the Judiciary, to whom was referred the bill (S. 
1407) for the relief of Mrs. John M. Cica, having considered the same, 
report favorably thereon without amendment and recommend that the 
bill do pass. 

PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to waive the excluding provisions of 
existing law relating to one who has had one or more attacks of insanity 
and is mentally defective in behalf of the wife of a U.S. citizen. The 
bill provides for the posting of a bond as a guaranty that the bene- 
ficiary will not become a public charge. 
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2 MRS. JOHN M. CICA 


GENERAL INFORMATION 


The beneficiary of the bill is a 37-year-old native and citizen of 
Italy, who presently resides in France. She was married in France 
on August 22, 1956, and her husband became a naturalized citizen of 
the United States on March 28, 1957. They have a 2-year-old son 
who resides with the beneficiary. The husband has visited with his 
wife and child twice in France since their marriage. The beneficiary 
has been denied a visa because of previous attacks of insanity and 
tuberculosis. It is stated that she was expecting a second child last 
April. Without the waivers provided for in the bill, she will be unable 
to join her citizen husband in the United States, who is employed in 
Gary, Ind. 

A letter, with attached memorandum, dated May 25, 1959, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
missioner of Immigration and Naturalization with reference to the 
bill reads as follows: 

DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., May 25, 1959. 
Hon. James QO. EAstLanp, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 

Dear Senator: In response to your request for a report relative 
to the bill (S. 1407) for the relief of Mrs. John M. Cica, there is 
attached a memorandum of information concerning the beneficiary. 
This memorandum has been prepared from the Immigration and 
Naturalization Service files relating to the beneficiary by the Ham- 
mond, I[nd., office of this Service, which has ¢ ustody of those files. 

The bill would waive the provisions of the Immigration and Nation- 
ality Act which exclude from admission into the United States aliens 
who are afflicted with psychopathic personality, epilepsy, or a mental 
defect and aliens who are afflicted with tuberculosis in any form, or 
with leprosy, or any dangerous contagious dise ase, and would authorize 
the issuance of a visa and the benefici iary’s admission to the United 
States for permanent residence, if she is otherwise admissible under 
that act. It further provides that her admission be under such con- 
ditions and controls as the Attorney General, after consultation with 
the Surgeon General of the U.S. Public Health Service, Department 
of Health, Education, and Welfare, may deem necessary to impose. 
It would also require that a bond be deposited to insure that the 
beneficiary shall not become a public charge. The bill also provides 
that these exemptions shall apply only to grounds for exclusion of 
which the Department of State or the Department of Justice has 
knowledge prior to its enactment. 

It should be noted that the beneficiary has also been found to be 
ineligible under section 212(a)(3) of the Immigration and Nationality 
Act to receive a visa, as an alien who has had one or more attacks of 
insanity. 

Sincerely, 


J. M. Swine, Commissioner. 
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MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILES RE MRS. JOHN M. CICA, 
BENEFICIARY OF S. 1407 


Information concerning the case was obtained from 
John M. Cica, the husband of the beneficiary. 

Mrs. John M. Cica, also known as Sylviana Cica, is a native 
and citizen of Italy. She was born on August 22, 1921. She 
was married in France on August 22, 1956, to John M. Cica, 
a native of Yugoslavia. Mr. Cica was admitted to the United 
States for permanent residence on January 11, 1952, and was 
naturalized as a citizen of the United States at Hammond, 
Ind., on larch 28, 1957. He visited the beneficiary in 
France from May to August 1956, and again from May to 
August 1958. Mr. and Mrs. Cica have a son, 2 years of age, 
who resides with the beneficiary in France. 

The beneficiary is unemployed and is supported by her 
husband, who sends her $200 to $250 a month. Her only 
assets consist of personal effects valued at $1,500. Informa- 
tion concerning her education is unavailable. Her parents 
are deceased and she has no brothers or sisters. 

The beneficiary was a psychiatric patient in France from 
September 1952 to August 1955. She was also afflicted with 
pulmonary tuberculosis. A visa petition, filed by John 
M. Cica to accord the beneficiary and their son nonquota 
status in the issuance of immigrant visas, was approved on 
August 14, 1957. Her application to the U.S. consul, 
Paris, France, for an immigrant visa was denied under the 
provisions of the Immigration and Nationality Act which 
render ineligible to receive visas, aliens who have had one 
or more attacks of insanity, aliens afflicted with psychopathic 
personality, epilepsy, or a mental defect, and aliens who are 
afflicted with tuberculosis in any form, or with leprosy, or any 
dangerous contagious disease. 

John M. Cica, age 42, has been employed as a furnace 
helper by the United States Steel Corp., Gary, Ind., since 
January 1952. He earns $146.61 a week. He has personal 
effects worth $250 and savings in the amount of $3,500. 

Private bill H.R. 4976 has also been introduced in the 86th 
Congress in behalf of the beneficiary. 


Senator Vance Hartke, the author of the bill, has submitted the 
following information in connection with the case: 


Tue Foreren Service OF THE UNITED STATES OF AMERICA, 
AMERICAN EmBassy, 
Paris, France, June 9, 1959. 
Hon. Vance Harrkxz, 
U.S. Senate. 

Dear Senator Hartke: I have received your letter of June 2, 
1959, concerning the immigrant visa case of Mrs. Sylviane Cica, 
the wife of Mr. John M. Cica, of 620 Adams Street, Gary, Ind., and 
in whose behalf you have introduced private bill S. 1407. 

On December 9, 1957, Mrs. Cica was found to be ineligible to 
receive a visa to the United States under the provisions of subsections 
(3), (4), and (6) of section 212(a) of the Immigration and Nationality 
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Act. Private bill H.R. 4976, introduced by Congressman Madden 
on February 24, 1959, will, if enacted, exempt Mrs. Cica from the 
provisions of section 212(a)(3) of the act. 

The neuropsychiatric consultant of the U.S. Public Health Service 
again examined Mrs. Cica on March 31, 1959. <A copy of his report 
is enclosed for your information. The Public Health Service states 
that although Mrs. Cica also had another X-ray examination on March 
16, 1959, a decision regarding her eligibility to receive a visa insofar 
as her chest condition is concerned will not be possible until she fur- 
nishes certain tomograms of her right lung. Mrs. Cica informed that 
Service that she would have the tomograms made following the birth 
of her child which she was expecting at the end of April. Since the 
tomograms have not yet been submitted, the Embassy is reminding 
Mrs. Cica of the need for them. 

Mrs. Cica was registered for immigration at this office on the quota 
for Trieste with the priority date of August 22, 1955. She and her 
son, Marc, were accorded nonquota status as the spouse and child of 
an American citizen upon the receipt by the Embassy of the petition 
filed by Mr. John Cica and approved by the Immigration and Natur- 
uralization Service on July 29, 1957. 

A complete report concerning Mrs. Cica was furnished to the 
Department of State on April 16, 1959. Therefore, in the event 
the information given above is insufficient it is suggested that you may 
wish to communicate with the Visa Office of the Department regarding 
the matter. 

I will be pleased to inform you when final action is possible in these 
cases which will continue to receive every consideration consistent 
with existing and future immigration laws. 

Sincerely yours, 
Morris N. Hugues, American Consul General. 


AMERICAN EmBassy, 
Paris, France, March 81, 1959. 

Miss Lots M. Day, 

Visa Section, American Embassy, 

Paris, France. 

Dear Miss Day: In response to your request for medical informa- 
tion that might be submitted to the Department of State and the 
congressional Committee on Immigration on Mrs. Sylviane Cica, 8 rue 
Pasteur, Marcoussis, Seine-et-Oise, I trust the following will be 
helpful: 

She has twice been examined, both times at the American Embassy, 
Paris. The first occurred December 9, 1957, and the second March 16, 
1959. She is now 37 years of age, born August 22, 1921, at Trieste 
and of Italian descent. She was initially referred by Dr. Jean Gross 
with the information that she had been hospitalized in French mental 
institutions between 1952 and 1955. 

On both occasions, she was a young appearing, tall, heavy boned 
and build, white woman who was neatly dressed and cooperative. 
She answered questions readily in French and spontaneously she con- 
tinues on the point of discussion. Her behavior was appropriate and 
she seemed at ease. 

Her father, Eugene Rea, died in 1948 at 74, 6 months after the 
death of a son and probably from the shock. He had had no prior 
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serious illnesses. He had been an employed cabinetmaker and had 
been retired 6 years. 

Her mother, Mable Boschin, died in 1923 at 37 of eancer of the 
breast. She had not had any prior serious illnesses. She had been 
pregnant six times. A brother died in 1948 at 34 of cancer of the 
stomach. ‘I'wo other brothers died before her birth, possibly one of 
tuberculosis. Two brothers are living in Paris but she is not in 
contact with either. 

She professes the Catholic religion and attends church about four 
times in the past 5 years and claims that she does not really practice 
her religion. 

She came to France in 1928 and has remained here ever since. 
She has French citizenship. 

She attended school from 6 to 13 and has no failures. She then 
attended domestic science school for 2 years. For the following 3 
years she did housework at home. From 18 to 21, she did finishing 
sewing at a tailor’s. For the next 3 months, she was at home. For 
the next 1% years, she kept the card file in a commercial school and 
at night studied to be a puncheard operator. She then spent 6 
months as a punchcard girl in an insurance company. For 1) years, 
she was an assistant accountant and a clerk in a garage. She was 
then out of work 2 to3 months. For the next year she was an assist- 
ant accountant in another garage. She then spent 6 months at home 
with pulmonary tuberculosis. She was then 6 months in a sanatorium 
at Hauteville, Ain Department, near Bourg. She then spent a year 
at home, during which time she found employment in the morning 
doing cleaning work and in the afternoon took a refresher course in 
stenography. Then her father died. She was then employed 6 
months as a maid. In September 1952 her mental illness occurred, 
and she was hospitalized at Hospital Sainte Anne, Paris, 6éme, 
where she stayed 6 months and received a few ECT and was then 
transferred to Maison Blanche for 6 months. She elaims that she 
received no therapy at the latter institution. Then she was trans- 
ferred in November 1953 and remained until August 1955 at Plou- 
guernaven, Cétes-du-Nord, Brittany, where she received 6 ECT, 
Cardiazol treatments, and 90 insulin comas, the last in March 1955. 
She was discharged in August and 2 weeks later found an assistant 
accounting job at a cooperative of small grocery stores, which position 
she held for 7 months. In September 1955, she applied for an immi- 
gration visa and was deferred because of pulmonary tuberculosis. 
A few months later she felt very tired and was hospitalized at Bouci- 
caut between March-May 1956 for reactivation of her pulmonary 
tuberculosis. From there she went to a sanatorium at Villopinte, 
Seine-et-Marne, where she spent approximately a month, leaving in 
July 1956. 

In August 1956 she married Jean Cice, 40, whom she had known 
5 years, in a civil ceremony. She explains that he had no national- 
ity at the time of his marriage but had been born in Yugoslavia. 
She claims that he is an American citizen since July 1957. He works 
in an auto factory at Gary, Ind., since January 1952. He staved 
for 2 months and returned to the United States in September 1956. 
She has been pregnant once without miscarriage and has a son, 
born in 1957. She claims that siti has eared for her infant and has 
had periodic examinations of her chest since and has maintained 
good health. 
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Concerning her mental illness, she advises that in May 1952 she 
had considerable difficulty holding a job and began feeling perse- 
cuted, depressed, and tired. She felt that she was having great diffi- 
culty in supporting herself, because some superior power was respon- 
sible for her difficulties. She complained to the police and was hos- 
pitalized. She recalls dividing all words up into their syllables and 
reinterpreting these syllables so that they had a derogatory meaning 
to her. 

Questions concerning her past medical history did not disclose any 
pertinent prior illnesses. 

On both occasions, she was oriented and her fund of general in- 
formation and recent events was adequate. 

On both occasions, neurological examination was essentially within 
the normal. At the time of the recent examination, her abdomen 
was quite distended, and she advised that she was in the eighth 
month of her second pregnancy. She further explained that her 
husband visited her during May-August 1958. 

She advises that in August 1955 at the time she completed her 
visa form she indicated on it that she had been in a mental hospital. 
It appears that this was not given consideration at that time because 
of her active tuberculosis, and no further questioning on this point 
was done until her second visit in November 1957. 

Brief reports have been received from the three French hospitals 
where she was a patient advising of her hospitalization, treatment, 
and eventual recovery. 

It was indicated because of a well-defined past mental illness to 
establish the following medical opinion: Class A, prior insanity, 
schizophrenic reaction, acute, undifferentiated type. 

In neither interview was there any evidence in her behavior or 
thought content that she was psychotic, severely mentally ill. On 
both occasions, she seemed quite composed and friendly. 

The foregoing information has been obtained solely from the appli- 
cant, and there are no facilities available for a social work investiga- 
tion to evaluate her vocational function as a housewife and her com- 
munity adjustment. 

In considering her prognosis, it should be remembered that there 
is no preillness unfavorable information available. Her illness was 
fairly long. Since her recovery, she appears to have maintained 
emotional stability despite moderately severe physical illness, mar- 
riage, two pregnencies, jand a prolonged separation from her spouse. 
It would be my impression that the outlook for freedom from further 
serious emotional illness is fair to good. 

I trust that this information helpfully answers the inquiry. 


Yours sincerely, 
Rosert A. Essar, M.D., 
Neuropsychiatric Consultant. 












































Gary, March 9, 1959. 





Re Cica, John, 620 Adams Street. 

Hon. Vance Harrkes, 

House of Senate, Washington, D.C. 
Dear Mr. Harrxe: As citizen of this country at first, then tax- 

payer also as and among the many others from Gary and Indiana over 









MRS. JOHN M. CICA | 7 


who have had give his support to you during the election of 1958, the 
most humbly I have writing to you, to my new-elected and respective 
Senator concerning the troubles which assail me in the hope that you 
will give them your kindest consideration and that you may be able to 
do something to help me as soon as possible to find an issue before that 
the matter not will be and become a tragedy for me and my family. 

Because of a history of past mental illness my wife, Mrs. Sylviane 
Cica born Rea has been excluded from the United States wine sec- 
tion 212(a)(4)(6) of the Immigration and Nationality Act of 1952. 
She was born in Trieste on August 22, 1921, has lived in France since 
about 1922 and is a French citizen. Her parents are deceased and her 
only relative in France is an over 80-year-old aunt. 

I am a Serbian and was born in Bosanska Krupa, Yugoslavia, on 
June 7, 1916. I was private in the Royal Yugoslav Army in the war, 
then interned as a prisoner of war in Germany in 1941 and was 
released by the American Army in 1945. Short time after I had 
moved in France in the hope to find better opportunity for some work 
and life there and has lived in that country true the end of 1951, and 
came to the United States under the Displaced Persons Act on Jan- 
uary 11, 1952, and had lived in Gary since. I am third helper in the 
open hearth, Gary Steel Works, United States Steel Corp. During 
a temporary layoff last year I have had gone to France to visit my wife 
and my child (U.S. passport 982109). 

We, my wife and me we knew each other before I came to the 
United States having had her left as my fiancée I have gone back to 
France to marry her on August 22, 1956, at Marcoussis, Seine et Oise, 
France. We have one son Marc Jean, born in France on June 3, 1957. 
The son could come to the United States under the immigration laws 
but it is evident that I cannot leave my wife alone in France for ever 
as well as separated mother from her child. 

I became a naturalized citizen on March 28, 1957. My certificate 
No. 7795718 was issued to me by the U.S. district court, Hammond, 
Ind. Both my wife and son are nonquota immigrants so that a special 
bill for them if will be introduced and enacted would not deprive 
another immigrants of a quota number. 

The American consul seem very sympathetic to this case but states 
he has not discretion under the laws to issue a visa. It is evident 
that this case points out the needs for another change in U.S. immi- 
gration laws to permit close relatives of American citizens to enter 
the country if they have in the past suffered but cured from some 
mental illness, chiefly since as you know very well the case of Hun- 
garians refugees that some years ago our Government having had 
allowed to enter and brought by thousand of these people in this 
country, without any such proceeding about them if someone is or was 
mental ill, then tuberculosis or was affiliated in some Red Party 
— while toward me and my wife and child the laws are strict and 
pitiless. 

The long separation of my wife and child makes it difficult for her 
as well as for me to maintain her health, whereas, if a normal home 
could be established for her and her anxieties relieved, there is every 
possibility she could lead a natural and happy life. 

According to letter from Paris, France, from Dr. Robert A. Esser, 
neuropsychiatric consultant of the American Embassy addressed to 
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me that perhaps the Department of State which is concerned with the 
legal aspect may be able to give me some assistance and according the 
secretary of the consulate also that a special bill was the only me ‘thod 
under which she could enter the United States, with help of the Inter- 
national Institute of Gary, Miss Elizabeth N. Wilson, executive 
secretary we have prepared a brief statement about the situation as a 
petition for » special pill and suggested to me to ask some of my friends 
to sign it which I do, where among the many names was name of 
Hon. Peter Mandich, mayor of Gary, now sheriff, and of Mr. George 
Chacharis, city controller of Gary, now mayor, also the priest and 
the president of the Serbian Orthodox C hurch of Gary, also 
presidents, officers, and members of such leading American- Serbian 
cultural societies as the Serbian Benevolent King Peter II, Lodge 
No. 16 of the Serbian National Federation, Serbian Brother’s Help, 
Serbian Sisters Circle, Serbian Benevolent Society Srbadija No. 31, 
Serbian National Yugoslav Combatants Association Draza 
Mihailovich, and many personal friends also signed the petition which 
on May 22, 1958, we have had addressed to our Representative in 
Congress Hon. Ray J. Madden requested if it will be possible for him to 
introduce this a special bill on behalf of my wife but unfortunately 
especially for me without us having received any reply from our Repre- 
sentative not only if it will be possible but neither if he have received 
such petitions from us beside as you know very well as me that in this 
time the 85th Congress still was to assembled in ours Capital. 

On the August 25, 1958, a another letter request about the same case 
we have had addressed to Hon. Mr. Madden, and on September 29, 
1958, finally we have received his answer where he says as follow: 
“T have received a letter from Miss Elizabeth Wilson, setting out the 
full details regarding your wife’s immigration case and as per her 
request and yours, a private bill w.ll be filed when Congress convenes 
in January in her behalf.” 

How since 5 month are over and 2 that 86th Congress is convened 
then how I am still without any result real about the matter, of course 
not only if this requested bill will be introduced and enacted or not 
but I am interested and anxious also if so how long will take it because 
the years are over that I am separated from my family, wife, and 
child which desperately wait for me, so that this uncertainty everyday 
bring to me the more and more the trouble and anxiety, so that I 
believe that your assistance in this case will be very helpful for me 
and my family. 

Otherwise, unless a special bill can be passed and in the most short- 
est time it is evident that I am forced to go to another country to live 
of course to emigrate again this time as an American citizen and in 
the country where last year already I was greeted by the natives 
Americans go home as well as what kind lot of the diffic ulty I will be 
exposed to find some work there in this situation and in that country 
but I must to do it. 

The full record details regarding my wife immigration case are in 
the hand of our Representative Hon. Mr. Ray J. Madden, as well as 
by International Institute in Gary, Ind., and I should accordingly be 
most grateful to you if you would kindly give sympathetic considera- 
tion to my case in the hope that you may rbe able to do something to 
help me and my family, or alternatively, that you may be able to sug- 
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gest a line of action which would enable us, me and my family in 
this for me very serious situation. 
Thanking you most sincerely in anticipation, I remain, 
Yours truly, 
Joon M. Cica, 


Sr. Sava SersrAn OrntHopox Cuurca, 
Gary, Ind., May 15, 1959. 
Re Senate bill 1407. 
Hon. James O. EastLanp, 
Chairman, Senate Judiciary Committee, 
Washington, D.C. 

Dear Senator Eastianp: | take the liberty of writing to you on 
behalf of one of my parishioners, Mr. John M. Cica, of Gary, Ind. 
He has been trying desperately to obtain a visa for his wife and son, 
who are now living in France. 

Mr. Cica, a Servian by birth, and American citizen by choice, has 
been a resident of this city for quite a few years. He is an earnest 
worker, a good Christian, and well deserving of every reasonable 
help. 

I do fully realize how preoccupied you are, sir, but anything you 
may wish to do for this man will be greatly appreciated, and a great 
humanitarian deed done, in uniting this man with his own family after 
so many years of separation, not caused by his desire, but forced upon 
him by the world turmoil. 

Respectfully yours, 
D. J. Shoukletovich. 
The Very Reverend D. J. SHouk.erovica. 


O’Matiey-Kxerscumipt Co., 
Gary, Inp., April 20, 1959. 
Hon. James O. Eastianp, 
Chairman, Senate Judiciary Committee, 
Washington, D.C. 

Dear SENATOR EastLanp: I earnestly solicit your careful consider- 
ation of Senate bill S. 1407 involving the request for relief from existing 
immigration laws for Mrs. Zica. 

I have for a long time been acquainted with Mr. Zica, the applicant’s 
husband, who is a US. citizen, residing in our city and I know some- 
thing of the anguish and heartbreak that he and his wife have suffered 
as a result of this enforced separation. Mr. Zica is a conscientious 
and alert member of our community and is extremely proud of his 
recently gained American citizenship. I think that he is an excellent 
example of the best type of newcomers to our country, who will make 
a valuable contribution to our society in their own way, over the years. 

The hardships, which Mrs. Zica endured during the war years in 
Europe, I believe, are the primary factors, which resulted in the con- 
dition that prevented her entry into the United States through normal 
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procedures, and to grant her request for entry as outlined in S. 1407 

would be both humane and in the best traditions of our country. 

My sincere thanks for your consideration and support for S. 1407. 
Sincerely yours, 


JamMES. M. McNamara, 
General Manager. 
Mr. Madden, the author of a companion bill (H.R. 4976) also 
recommended the enactment of this legislation. 
The committee, after consideration of all the facts in the case, is 
of the opinion that the bill (S. 1407) should be enacted, 


O 
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Mr. Watrer, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany S. 1442] 


The Committee on the Judiciary, to whom was referred the bill 
(S. 1442) for the relief of Kim Fukata and her minor child, Michael 
(Chaney), having considered the same, report favorably thereon 
without amendment and recommend that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to provide for the admission to the United 
States of the fiance and minor child of a U.S. citizen, so that the 
adult beneficiary may marry and thereafter reside in this country 
with her minor child. 


GENERAL INFORMATION 


The beneficiaries of the bill are mother and son, and they are 23 
years and 16 months of age, respectively. Both beneficiaries are 
natives and citizens of Japan. The adult beneficiary is engaged to 
marry James Chaney, Jr., a U.S. citizen veteran of our Armed Forces 
who met his fiance while on a tour of duty in Japan. Mr. Chaney 
is now employed as a rug cleaner and assists in the support of the 
beneficiaries. 

A letter, with attached memorandum, dated April 24, 1959, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
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missioner of Immigration and Naturalization, with reference to the 
case, reads as follows: 
DePARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., April 24, 1959. 
Hon. James O. EasTLanp 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 

Dear Senator: In response to your request for a report relative 
to the bill (S. 1442) for the relief of Kim Fukata and her minor 
child, there is attached a memorandum of information concerning 
the beneficiaries. This memorandum has been prepared from the 
Immigration and Naturalization Service files relating to the bene- 
ficiaries by the Philadelphia, Pa., office of this Service, which has 
custody of those files. 

The bill would permit the alien fiance of a citizen and her minor 
child, Michael (Chaney), to enter the United States as nonimmi- 
grants, and would authorize the Attorney General to record their 
entry for permanent residence if the marriage takes place within 
3 months, and if not to deport them pursuant to law if they fail to 
depart when required. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILES RE KIM FUKATA AND HER 
MINOR CHILD, BENEFICIARIES OF S. 1442 


Information concerning this case was obtained from James 
Chaney, Jr., the fiance of Kim Fukata. 

The beneficiaries, Kim Fukata, and her minor child, 
Michael (Chaney), are citizens of Japan. Kim Fukata was 
born in Japan on July 14, 1935. Her son, Michael, was born 
in Japan on December 20, 1957. Kim Fukata completed 
elementary school and high school in her native country. 
She is single. Her father is deceased. Her mother and two 
brothers reside in Japan. The beneficiaries reside at 874 
Kamiyokota Machi, Kyushu, Japan. They have no income 
or assets and are supported by Mr. Chaney. 

James Chaney, Jr., is a U.S. citizen. He was born on 
August 6, 1933, at Manchester, Ga. He is single and resides 
with his parents at 5630 Sprague Street, Philadelphia, Pa. 
Mr. Chaney completed elementary school and high school 
in Philadelphia, Pa. He enlisted in the U.S. Air Force on 
February 24, 1953, and served in Japan, where he met Kim 
Fukata. Mr. Chaney was honorably discharged from the 
U.S. Air Force on September 26, 1957, with ‘the rating of 
airman, second class. He is employed. as a rug cleaner by 
the Shalitta Persian Rug Cleaning Co., of Philadelphia, Pa., 
at a salary of $70 weekly. He has cash savings in the amount 
of $500. 

Mr. Chaney stated that he and Kim Fukata resided in a 
husband and wife relationship i in Japan from February 1956 
until September 12, 1957; that he is the father of Michael; 
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and that he intends to marry Kim Fukata upon her arrival 
in the United States. Mr. Chaney also stated that he sends 
$60 monthly for the support of the beneficiaries. 

Private bill H.R. 13259, 85th Congress, introduced in the 
beneficiaries’ behalf, was.not enacted. 


The Director of the Visa Office, Department of State, submitted 
the following report on a House bill for the relief of the same person 
which was pending during the 85th Congress: 


DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, D.C., November 13, 1958. 
Hon. EMANUEL CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives. 

Dear Mr. Cetier: I refer to your letter of July 11, 1958, requesting 
a report in the case of Kim Fukata and her minor child, Michael, 
beneficiaries of H.R. 13259, 85th Congress, introduced by Mr. Scott 
on July 1, 1958. The bill would make the beneficiaries eligible for 
visas as nonimmigrant temporary visitors for a period of 3 months if 
the administrative authorities find that the female beneficiary is 
coming to the United States with a bona fide intention of being married 
to James Chaney, Jr., and provided further that both beneficiaries are 
found admissible in all other respects under the immigration laws. 

According to information received from the American consulate at 
Fukuoka, Japan, Miss Fukata was born on July 14, 1935, at Fukuoka, 
and is presently residing with her family in that city. She completed 
high school in 1953 and has never been employed. Her child, Michael, 
was born on December 20, 1957, at Fukuoka and has since resided 
with his mother. 

The beneficiaries are chargeable to the nonpreference portion of the 
Japanese quota which is heavily oversubscribed. Consequently, a 
protracted period of waiting must be anticipated before final considera- 
tion could be given to their visa applications. 

Sincerely yours, 
JosEPH S. HENDERSON, 
Director, Visa Office. 


Senator Hugh Scott, the author of the bill, submitted the following 
information in support of the bill: 
U.S. SENATE, 


ComMITTEE ON INTERSTATE AND FoREIGN CoMMERCE, 
April 28, 1959. 
Hon. James O. EastLanp, 
Immigration Subcommittee, 
Senate Office Building, Washington, D.C. 

Dear SENATOR EastiaNnp: Enclosed is material which I wish to sub- 
mit in connection with the private bill, S. 1442, in behalf of Kim 
Fukata. 

This is the reintroduction of a fiance bill, which I introduced last 
year in the House of Representatives. There was not time for reports 
from the Department of Justice at that time and, in fact, the reports 
did not come through until after the adjournment of Congress. I am 
enclosing copies of the communications I received from the Immigra- 
tion Subcommittee of the House Judiciary Committee, giving brief 
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summaries of the background of the beneficiary, and our constituent, 
Mr. James Chaney, of Philadelphia. 

Also enclosed is copy of a letter from the pastor of the James Memo- 
rial Methodist Church in Germantown, Philadelphia—the Reverend 
Henry H. Nichols, who has sponsored and encouraged Mr. Chaney in 
his efforts to bring Miss Fukata to the United States for marriage. 
I recently requested Mr. Chaney to give me a full summary of his rela- 
tionship with Miss Fukata, and am also enclosing a copy of that 
letter. 

I am sure that Mr. Chaney is most sincere in his wish to marry Miss 
Fukata and to create a home for his small son, Michael. The back- 
ground of the case is very typical of the number of such incidents 
that have occurred, due to our men in the services being stationed in 
foreign countries for long periods of time. I do not know of any 
information that would indicate that Miss Fukata was not eligible 
for this consideration, and I trust that the committee will favorably 
consider this bill, to reunite the young couple. 

With appreciation for your kind consideration, I am, 

Sincerely, 
Hvuenr Scort. 


PuitapevputiA, Pa., March 11, 1959. 


Dear Mr. Scorr: Thank you very much for your letter on March 
10, 1959, concerning the bill on Miss Kum Fukata. 

Concerning the two questions you asked, may I first answer them 
directly. 

(1) I have never requested marriage papers while in the service. 


(2) When the first bill was drawn up last year, the American con- 
sulate questioned Miss Kukata and found nothing in the past that 
would exclude her from coming to the United States. I have also 
asked her personally, and she says that there is no record against her. 

My tour of duty began in Japan in October 1955, but I did not meet 
Miss Kukata until November 1956. We began keeping steady com- 
he ny from December 1956 until I left Japan on September 17, 1957. 

o me this was a short courtship. 

Anyone who knows anything about Japan, knows that it is not 
wise to marry on the spur of the moment because many of the girls 
there have been in prostitution for many years. I thought it was very 
necessary to be sure in choosing her for a lifetime and the fact that 
this is an international matter. Before I left Japan we were sure 
that we wanted to get married. When I reached California I found 
that I couldn’t reenlist for Japan, therefore I came home and begun 
looking for a way to get her here. 

I now have a job and made settlement on a home last December. I 
send her money each month and try to encourage her by letters during 
this period of waiting. Our son is now 15 months, and I hope it won’t 
be too long before we can all be together. I have only seen him by 
pictures. 

I hope this letter has answered your questions. I have answered in 
all honesty. 


Thanking you again, I am, 
JAMES CHANEY, Jr. 
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JANES MremoriaL Mertuopist Cuurcna, 
Germantown, Philadelphia, Pa., June 3, 1958. 
Congressman Hvueu Scort, 
Philadelphia, Pa. 

Dear Mr. Scorrt: I am writing to you in the interest of one of my 
parishioners Mr. James Chaney, Jr. (age 24), 5630 Sprague Street, 
Philadelphia, Pa. 

Mr. Chaney was a member of the U.S. Air Force, stationed in Japan 
for 24 years. He returned to the States last fall and is now holding 
an honorable discharge from the service. 

While in Japan, he met and fell in love with a lovely Japanese girl 
named Kim Fukata, age 24, living in Fukota City, Kyushu, Japan. 

On December 20, 1957 this young lady became the mother of a little 
boy, named Michial (Chaney). 

James is quite anxious to marry Kim (this is mutual) trying to 
save enough money to return to Japan to marry her. 

After having several conferences with me, we felt that it would 
be better to bring Kim to the United States for marriage and use his 
limited funds for that purpose. 

As you know, this involves many steps and I am appealing to you 
to assist this young man by helping either eliminate or speed up some 
of the processes required i in these matters. I have read where it has 
been done before and I do believe that this situation is worthy of 
this consideration. 

Will you kindly let me know the time and whether you are willing 
to intercede in this young man’s behalf. 

Appreciating an early reply. 

I am sincerely, 


Rev. Henry H. Nicuo zs. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is 
of the opinion that the bill (S. 1442) should be enacted. 


O 
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Avaust 6, 1959.—Committed to the Committee of the Whole House and ordered 
to be printed 


Mr. Water, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany 8.1500] 


The Committee on the Judiciary, to whom was referred the bill 
(S. 1500) for the relief of Yee You Gee, having considered the same, 
reports favorably thereon without amendment, and recommends that 
the bill do pass. 

PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant to the minor child to be adopted 
by a citizen of the United States the status of a nonquota immigrant 
which is the status normally enjoyed by alien minor children of U.S. 
citizens. 

GENERAL INFORMATION 


The beneficiary of the bill is a 19-year-old native and citizen of 
China who presently resides in Hong Kong. Her parents are de- 
ceased and she was informally adopted in Hong Kong by the wife of a 
U.S. citizen who was admitted to the United States for permanent 
residence on May 29, 1953. The beneficiary’s father, a landowner, 
died in 1946, and her mother was killed by the Communists in 1950. 
She fled to Hong Kong and was left in the care of a housekeeper when 
her adoptive mother left for the United States. She is wholly sup- 
ported by her foster parents who are presently residing in Phoenix, 
Ariz., with their two other children. Information is to the effect 
that they are financially able to care for the beneficiary. 

A letter, with attached memorandum, dated May 11, 1959, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
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missioner of Immigration and Naturalization with reference to the 
bill reads as follows: 
U.S. DeparTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., May 11, 1959. 
Hon. James O. EastTLanp, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 

Dear Senator: In response to your request for a report relative 
to the bill (S. 1500) for the relief of Yee You Gee, there is attached 
a memorandum of information concerning the beneficiary. This 
memorandum has been prepared from the Immigration and Naturali- 
zation Service files relating to the beneficiary by the Phoenix, Ariz., 
office of this Service, which has custody of those files. 

The bill would confer nonquota status upon the 19-year-old foster 
daughter of a citizen of the United States. 

As a quota immigrant, the beneficiary would be chargeable to the 
quota for Chinese persons. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 


NATURALIZATION SERVICE FILES RE YEE YOU GEE, BENEFI- 
CIARY OF S. 1500 


Information concerning the case was obtained from Mr. 
John M. Yee, the beneficiary’s foster father. 


Yee You Gee, a native and citizen of China, was born on 
November 1, 1939. She has never been in the United States. 
Her father died of illness in 1946 and her mother was killed 
by Communists in 1949. In 1950, she was taken to Hong 
Kong by friends where she was informally adopted by Mrs. 
John M. Yee. Mrs. Yee came to the United States to join 
her husband in 1953, leaving the beneficiary with a house- 
keeper in Hong Kong. The beneficiary presently resides at 
157 Hai Ten Street, second floor, Kowloon, Hong Kong, 
British Crown Colony. She attended school in Hong Kong 
and has the equivalent of a sixth-grade primary school edu- 
cation. She has never been married. She is unemployed, 
has no assets, and is wholly supported by her foster parents. 

Mr. John M. Yee was born in China on January 15, 1932. 
He derived U.S. citizenship through his father who was born 
in the United States. Mrs. Yee was born in China on April 
13, 1931. Mr. and Mrs. Yee were married in China on June 
6, 1947. Neither party had been married previously. They 
have two children, Dean Yee, who was born in China on Sep- 
tember 16, 1948, and Fred Yee, who was born December 7, 
1957, in Phoenix, Ariz. These children reside with their 
parents. Mr. Yee arrived in the United States June 30, 
1948, and has resided in Phoenix, Ariz., since that date. 
Mrs. Yee was admitted to the United States as a nonquota 
immigrant at San Francisco, Calif., on May 29, 1953, and 
has since resided with her husband. They operate the Star 
Grocery Store, 2101 West Adams Street, Phoenix, Ariz. 





YEE YOU GEE 


Their assets consist of the grocery store, which is valued at 
$20,000 and is free from incumbrances, and a home valued 
at $8,000, with an incumbrance of $5,000. An annual in- 
come of approximately $5,000 is derived from the operation 
of the grocery store. 


Senator Barry Goldwater, the author of the bill, has submitted the 
following information in connection with the case: 


Repusiican Nationa, ComMITTrEE, 
Washington, D.C., June 11, 1959. 
Re S. 1500, for the relief of Yee You Gee. 
IMMIGRATION SUBCOMMITTEE, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 

GENTLEMEN: | am pleased and happy to have this opportunity to 
write this letter on behalf of Mr. and Mrs. Jolin M. Yee of this city, 
in connection with their efforts to have their adopted daughter. Yee 
You Gee, admitted to the United States for permanent residence as 
a nonquota immigrant. 

Mr. Yee is one of the outstanding Chinese-American citizens in our 
community. He is active in civic affairs, has a fine reputation as a 
businessman, and has an outstanding record as a father and a citizen. 
I have known him personally for a considerable period of time. 

1 am also generally familiar with the facts and circumstances sur- 
rounding Yee You Gee, their adopted daughter, who is now living in 
Hong Kong. If this young person is permitted the great privilege 
of residing in the United States of America, her foster parents, Mr. 


and Mrs. John M. Yee of this city, will provide for her a fine home, 
love and security, and all of the opportunities available to those of 
us who are privileged to make this country our home. 
I respectfully request the U.S. Senate to give to this measure every 
careful consideration that it can. 
Very truly yours, 


Ricwarp G. KiLEeLtnpDIENST. 


JUNE Ll, 1959. 
Hon. Barry GoLpwatTeEr, 
U.S. Senate, Washington, D.C; 

Dear Senator Gotpwarter: I have been requested by Mr. Richard 
Kleindienst to write a letter to you in connection with Senate bill 
S. 1500 and the report thereon by the Immigration Subcommittee of 
the U.S. Senate. 

Mrs. Yee and myself are most anxious to have our adopted daughter, 
Yee You Gee, join us in the United States. 

I am a citizen of the United States. For the past 10 years | have 
resided in Phoenix, Ariz., and for the past 6 years have been, engaged 
as the owner and operator of a small market at 2101 West Adams 
Street. 

I enclose herewith a letter by Mr. H. T. Traylor of the Valley 
National Bank dated June 9, 1959, which sets forth my activities as 
a depositor with that bank. I also enclose a verified copy of the 
income tax return for myself and Mrs. Yee for the year 1958. I also, 
enclose herewith a copy of a warranty deed dated January 23, 1953, 
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showing title in myself and Mrs. Yee of our home and a joint tenancy 
deed dated January 26, 1959, showing title in Mrs. Yee and myself 
of the property upon which our business is situated. 

I feel that Mrs. Yee and myself are more than equipped to — 
and care for Yee You Gee. She will be given a good home and « 
fine education in our wonderful country. 

Yee You Gee is a refugee from Communist persecution. In 1946 
her father died as a result of illness. He was a landowner and the 
family was therefore persecuted. In 1950 her natural mother was 
killed by the Communists. Upon escape to Hong Kong, she lived 
with my wife, Mrs. Yee, who adopted her. Since Mrs. Yee and | 
have been living in Phoenix, Ariz., the sole source of support for Yee 
You Gee has come from us. 

After ber father’s death in 1946, her family was persecuted by the 
Communists and her family was ordered to surrender all of their 


moneys. Her mother was killed and she was threatened with perse- 
cution by the Communists and was imprisoned for several days 
Upon her release, she was able to escape to Hong Kong. 


[In addition to operating our small business, I have been the seere- 
tary of the Chinese Welfare Co yuncil in Phoenix, Ariz., and I am a 
member of the Chinese Chamber of Commerce in Phoenix. 

Mi lee a iad myself want youl committee Lo know that we hav 
done everything we possibly can to have our adopted daughter, Yee 

ou Gee, brought to the United States. We respectfully and earnestly 
request that the lS. Senate cive its every ( onside re ation to a fi vor: ab le 
determination of this bill. 

\light I thank you on behalf of myself and Mrs. Yee for everything 
you have done for us in this regard. 
Very truly yours,, 


~~ 


JoHN M. Yer. 


Mr. Rhodes of Arizona, the author of a companion bill (H.R. 4979) 
also recommended the enactment of this legislation. 

Upon consideration of all the facts in this case, the committee is 
of the opinion that S. 1500 should be enacted and accordingly recom- 
mends that the bill do pass. C 
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Mr. Wa rer, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany 8. 1533] 


The Committee on the Judiciary, to whom was referred the bill 
(S. 1533) for the relief of Ho Rim Yoon Holsman, having considered 
the same, report favorably thereon without amendment and recom- 
mend that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant to the minor child adopted by 
citizens of the United States the status of a nonquota immigrant 
which is the status normally enjoyed by alien minor children of U.S. 
citizens. 

GENERAL INFORMATION 


The beneficiary of the bill is a 16-year-old native and citizen of 
Korea, who presently resides in Boys Town Orphanage, Seoul, Korea. 
He was adopted in Korea on Se ptember 2, 1958, by citizens of the 
United States. His adoptive father is a retired chief warrant officer 
of the U.S. Army and knew his adopted son while stationed with the 
Army in Korea. The beneficiary’s two sisters were previously adopted 
by the same persons and have been admitted to the United States for 
permanent residence and resides in Hillsboro, Oreg. 

A letter, with attached memorandum, dated May 27, 1959, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
missioner of Immigration and Naturalization with reference to the 
bill reads as follows: 

DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., May 27, 1959. 
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Hon. James O. EastLanp, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 

DEAR SENATOR: In response to your request for a report relative to 
the bill (S. 1533) for the relief of Ho Rim Yoon, there is attached a 
memorandum of information concerning the beneficiary. This memo- 
randum has been prepared from the Immigration and Naturalization 
Service files relating to the beneficiary by the Portland, Oreg., office of 
this Service, which has custody of those files. According to the ree- 
ords of this Service. the correct name of the beneficiary is Ho Rim 
Yoon Holsman. 

The bill would confer nonquota status upon the 16-year-old adopted 
son of U.S. citizens. 

As a quota immigrant the beneficiary would be chargeable to the 
quota for Korea. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NAT- 
URALIZATION SERVICE FILES RE HO RIM YOON HOLSMAN, 
BENEFICIARY OF 8S. 1533 


Information concerning this case was obtained from Mr, 
and Mrs. Noel Holsman, the adoptive parents of the bene- 
ficiary. 

The beneficiary, a native, citizen, and resident of Korea, 
was born on March 28, 1943. He has never been in the 
United States. He was adopted in the district court of 
Seoul, Korea, on September 2, 1958, by Mr. and Mrs. Noel 
Holsman. He resides in Boys Town Orphanage, Seoul, 
Korea. He is in the eighth year of school. The beneficiary 
is supported by the orphanage. His parents are deceased. 
He has two sisters, Maxine (Yun Wha Yoon) and Kath- 
erine (Yung Ja Yoon) Holsman, who were previously 
adopted by Mr. and Mrs. Holsman. Maxine (Yun Wha 
Yoon), age 17, was admitted to the United States for per- 
manent residence on December 11, 1957, presenting a non- 
quota immigrant visa. Private Law 85-97, enacted in her 
behalf, conferred nonquota status upon her by providing 
that she be considered the natural-born alien child of U.S. 
citizens. Katherine (Yung Ja Yoon), age 9, was admitted to 
the United States for permanent residence on February 5, 
1958, presenting a special nonquota immigrant visa as an 
“eligible orphan” under section 4 of Public Law 85-316. Mr. 
and Mrs. Holsman desire to keep the family together. 

Mr. and Mrs. Holsman are U.S. citizens. Mr. Holsman is 
a retired chief warrant officer of the U.S. Army. They 
reside at Hillsboro, Oreg. Mr. Holsman was born in Van- 
couver, Wash., on February 5, 1905. Mrs. Holsman was 
born in Salem, Oreg., on September 7, 1907. They were 
married on July 16, 1945, in Ogden, Utah. They have no 
children of their own. 

Mr. Holsman served in the U.S. Army from October 25, 
1934, until February 28, 1958. He receives $225 a month as 
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retirement pay from the U.S. Army. In addition, he re- 
ceives $120 a month from the Veterans’ Administration. He 
is also employed part time by the Pinkerton Detective 
Agency as a guard, earning $80 a month. He and his wife 
own a 5-bedroom house located on 7 acres. This property is 
valued at $45,000, and is encumbered with a $5,000 mort- 
gage. They have $2,000 in bank deposits. Mr. Holsman 
1as life insurance in the amount of $15,000. He is attend- 
ing Lewis and Clark College in Portland, Oreg., in order to 
qualify for a teaching certificate. Mrs. Holsman is not 
employed. 

Senator Richard L. Neuberger, the author of the bill, has sub- 
mitted the following information in connection with the case: 

U.S. SENATE 
ComMITTEE ON INTERIOR AND INSULAR AFFAIRS, 
March 26, 1959. 
Hon. James O. Eastianp, 
Chairman, Senate Judiciary Committee, 
Senate Office Puilding, Washington, D.C. 

Dear Jim: On March 25, 1959, | introduced a private bill, S. 1533, 
for the relief of Ho Rim Yoon, the adopted son of retired Chief WO 
and Mrs. Noel E. Holsman, Route 1, Box 329-A, Hillsboro, Oreg. 
Warrant Officer and Mrs. Holsman were the adoptive parents in a 
previous bill, S. 973, which I sponsored in the 85th Congress. and 
which became Private Law 85-97. 

I have enclosed a copy of a letter trom Warrant Officer Holsman 
outlining the facts of this case, together with a copy of a certificate of 
adoption issued by Seoul District Court, Republic of Korea, dated 
September 2, 1958. Ho Rim Yoon, according to the certificate of 
adoption, was born March 23, 1943, and, hence, is not eligible for relief 
under section 4 of Public Law 85-316 because of his age. Ho Rim 
Yoon is the brother of Yun Wha Yoon (Holsman), for whom I spon- 
sored the private legislation back in 1957. Warrant Officer Holsman 
is personally acquainted with his adopted son and knew him while 
he was stationed with the Army in Korea. 

This seems to be a most meritorious case, and it is my hope that 
you and members of the Judiciary Committee will be able to favorably 
consider this private bill. I will be happy to furnish you any addi- 
tional information that may be desired. 

With best wishes, I am, 

Sincerely, 
Ricuarp L. NevuBERGER, 
U.S. Senator. 





Hiutisporo, Orec., March 18, 1959. 
Hon. Ricnarp L. N&EuBERGER, 
U.S. Senator from Oregon. 

Drar Senator Neupercer: Congratulations on your successful 
operation and complete recovery. We are thankful not only for your 
recovery, but for the fact that you have been able to return to your 
work where you are needed. We are glad, too, for your interest in the 
continued research in cancer work. We want you to know that we 
admire the attitude you are taking. 
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As you may remember, | retired from the Army last February 
(1958). Just before retiring, I had two cancerous growths removed 
from my face, so I have an interest in the cancer problem, too. 

I want to thank you again for sponsoring S. 973, which became 
Private Law 85-97, July 26, 1957, which enabled our oldest daughter, 
Maxine, Youn Yen Wha, to enter this country. 

The younger girl we got without any difficulty, and unexpectedly, 
under the present immigration law permitting the entrance of orphans 
under 14. 1 never met her while I was in Korea. She was on an 
island, in an orphanage, off the south coast of Korea when I was 
there. Just a earl time before Maxine came over here, Catherine 
(Kay, we call her) was transferred to an orphanage in Seoul. As 
soon as I learned that, I started adoption proceedings on her, just as 
Maxine was leaving Korea. In less than 2 months she was here, even 
before I got home from the Army. So I had two daughters when 
I got home, when I was expecting only one. 

They are both exceptionally fine intelligent girls and have made a 
happy family for us. Maxine is a sophomore in Hillsboro High 
School. We started Kay out in the first grade when she came in 
February last year. She is now in the fourth grade. Not only are 
they accepted in the church, schools, and community, but are very 
popular and sought after. Both read and speak English very well now. 

There is a brother, in age between the two girls. I knew him in 
l\orea. He was in the same orphanage with Maxine for a while. The 
three children have never lived together since the Reds broke into 
~eoul at the beginning of the war. Maxine and Kay were separated 
{rom the father and brother in the exodus from the city. They were 
‘later evacuated to the orphanage on the island off South Korea by 
Colonel Hess in his famous airlift of orphans from Seoul just before the 
Reds entered it the second time. The father and brother remained 
together in Seoul. It was a miracle that the family was ever reunited. 

Eventually, about 4 years later, the father was handed a newspaper 
by a friend. In it was a list of refugee children who had been evacu- 
ated to Cheju-do (the island). In it he saw the names of his two girls. 
He went to the island and got Maxine and took her back to Seoul. 
Kay was too young and too weak to make the trip so she was left on 
the island since they had no mother to take care of them. Shortly 
after, the father died and Maxine and Horim went to the orphanage 
near where I was stationed and where I met them. 

Kay was transferred to the orphanage in Seoul in the fall of 1957 
just before Maxine left for America. Each of the children was in a 
different place at the time but they were able to get together two or 
three times, at one of which the picture i am enclosing was taken to 
send to us. It is the only picture we have of the three children 
together. 

When the present law went into effect permitting orphans under 14 
to enter this country, we tried to adopt Ho Rim since he was under 14 
at the time. However, it is very difficult to adopt a boy after he is 5 
or 6 years old. Korea is willing to let the girls leave the country with- 
out much trouble but it wants to keep the males until they have 
reached military age and they have performed their military obliga- 
tions. We tried to complete the adoption and get him over here before 
March 28, 1958, his 14th birthday. However, it took nearly a year to 
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get Government approval and the adoption papers weren’t signed until 
September 1958, too late to bring him in. 

We want to keep these three children together as a family. They 
have no known relatives. Their only relatives now are the members 
of our families here in the States. 

For this reason we would like to ask you to sponsor legislation for 
Ho Rim, similar to Private Law 85-97, July 26, 1957, for our daughter 
Maxine. 

In the year that Kay has been with us she has gained 5 inches in 
height and 28 pounds in weight. Compare the pictures of the girls as 
they were in Korea with what they are now. When I last saw Ho Rim, 
he was shorter than Maxine. He has grown considerably since I left 
and I am told by friends who know him that he is a very nice looking 
and presentable boy. He is now living in a Boy’s Town, in Seoul, 
similar to the Boy’s Towns we have in this country. 

Again I wish to express our appreciation for what you have done 
for us and our thankfulness for your recovery. 

Sincerely, 
Nort E. Hotsman. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (S. 1533) should be enacted. 


O 
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Aveust 6, 1959.—Committed to the Committee of the Whole House and ordered 
to be printed 


Mr. Watrter, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany S. 1558] 


The Committee on the Judiciary to whom was referred the bill 
(S. 1558) for the relief of Theopi Englezos, having considered the 
same, report favorably thereon without amendment and recommend 
that the bill do pass. 

PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to deem Theopi Englezos to have been 
born in Turkey. 
GENERAL INFORMATION 


The beneficiary of the bill is an 18-year-old native and citizen of 
Greece who presently resides with her aunt in Athens, Greece. Her 
parents were lawfully admitted to the United States on September 15, 
1958, under second preference visas on the basis of petitions filed by 
their citizen daughter. The father, being chargeable to the Turkish 
quota, immediately filed a third preference petition in behalf of the 
beneficiary under the Turkish quota. The petition was approved, 
but the papers could not be processed within the 4-month time limit 
for her to qualify as a child following to join her parent. The bene- 
ficiary now faces an indefinite wait under the Greek quota. Her 
parents presently reside in University City, Mo. Her three sisters 
are married and reside in the United States. 

A letter, with attached memorandum, dated June 26, 1959, to the 
chairman of the Senate Committee on the Juduciary from the Com- 
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missioner of Immigration and Naturalization with reference to the bill 
reads as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., June 26, 1959. 
Hon. James O. EAstLanp, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 

Dear Senator: In response to your request for a report relative 
to the bill (S. 1558) for the relief of Theopi Englezos, there is attached 
a memorandum of information concerning the beneficiary. This 
memorandum has been prepared from the Immigration and Naturali- 
zation Service files relating to the beneficiary by the St. Louis, Mo., 
office of this Service, which has custody of those files. 

The bill would provide that, for the purposes of the Immigration 
and Nationality Act, the beneficiary shall be held and considered to 
have been born in Turkey, notwithstanding the fact that she was born 
in Greece and is chargeable to the quota for that country. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILES RE THEOPI ENGLEZOS, 
BENEFICIARY OF 8S. 1558 


Information concerning the case was obtained from Mr. 
and Mrs. Stavros Englezos, the beneficiary’s parents. 


The beneficiary, Theopi Englezos, a native and citizen of 
Greece, was born on May 28, 1941, and resides with her aunt 
at Athens, Greece. She has never married. 

The beneficiary has never been in the United States. She 
is a student and has no assets. A visa petition was approved 
on October 13, 1958, according her third preference in the 
issuance of an immigrant visa. However, the latest available 
information indicates that this portion of the quota for 
Greece to which this beneficiary is chargeable, is over- 
subscribed. 

Mr. Stavros Englezos and his wife, [rini, were admitted to 
the United States for permanent residence on September 15, 
1958. Mr. Englezos is employed as a baker by a St. Louis 
bakery. Mrs. Englezos is employed as a seamstress by a St. 
Louis dress manufacturer. They have a joint income of $110 
a week. They have no assets other than personal belongings. 

Mr. and Mrs. Englezos live at 816 Eastgate Avenue, 
University City, Mo. Three other daughters are married 
and live in the United States. 


Senator Stuart Symington, the author of the bill, has submitted 
the following information in connection with the case. 
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DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, January 26, 1959. 
Hon. Sruart J. SyMINGTON, 
U.S. Senate. 


Dear Senator Syminoron: I refer to the Department’s letter of 
December 11, 1958, concerning the immigrant visa application of 
Miss Theopi Englezos. 

A communication has been received from the American Embassy 
at Athens, in which it is reported that Miss Theopi Englezos, who 
was born in Greece on May 28, 1941, is registered as an intending 
immigrant at that office with a registration priority of January 30, 
1957. Miss Englezos is the beneficiary of a third preference petition 
filed by her father, Stavros Englezos, and approved by the Immigra- 
tion and Naturalization Service on October 13, 1958. She is also the 
beneficiary of a fourth preference petition executed by her sister, 
Mrs. Katherine Theodore. 

It is further stated in the Embassy’s report that on July 19, 1958, 
nonquota visas were issued to Stavros and Irene Englezos, the parents 
of Miss Englezos, under section 12 of the act of September 11, 1957. 
They were the beneficiaries of a second preference petition filed by 
their daughter, Mrs. Katherine Theodore, and approved on February 
5, 1957. Stavros Englezos was born in Turkey and his wife in Greece. 

Since Miss Englezos did not receive an immigrant visa within 4 
months of issuance of an immigrant visa to her father, it will be 
necessary for Mr. Stavros to travel abroad in order to confer his 
quota chargeability upon his daughter. 

As you may know, in cases in which a spouse or child of a permanent 
resident alien has been unable to “accompany” the principal alien, 
the permanent resident may travel abroad to confer his quota charge- 
ability upon his spouse or child. The permanent resident may return 
to the United States with a form I-151, a reentry permit or a nonquota 
returning resident visa. In such cases the spouse or child may not 
precede the principal alien to the United States. 

Third preference numbers under the quota for Turkey are currently 
available. However, as immigration quotas are affected by world- 
wide demand as it develops from month to month there is no way of 
knowing what the status of the Turkish quota will be at a future date. 

I hope that the foregoing will be of assistance to you. Hf there is 
any further information which I can furnish in this connection, I shall 
be only too happy to do so. 

Sincerely yours, 
JosepH S. HEeNpDERSON, 
Director, Visa Office. 


Tue INTERNATIONAL INSTITUTE, 
St. Louis, Mo., March 12, 1959. 


Re Theopi Englezos (VO 150). 
Senator Stuart SyMINGTON, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 

Dear SenatToR SyminGcTon: The Englezos family asked us to help 
them write to you. We assisted them with the letter written Novem- 
ber 21, 1958, and when they asked us to help them reply to your letter 
of January 27, 1959, we thought it best to assume the correspondence. 
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We have known Mrs. Theodore, the daughter of Mr. Englezos, for 
years. We know that this is a responsible, industrious family. If 
they could find a way to finance the return trip of Mr. Englezos, they 
would. Mr. Englezos looked for work for several months before he 
found part-time employment. Recently, Mrs. Englezos found part- 
time employment, too. Mr. Theodore has two jobs; he works day 
and night. Mrs. Theodore has had a costly illness, and she is not well 
enough to work. The family is now seeking new living quarters 
because their rent has been raised. They have been planning for the 
immigration of Theopi, and they can pay her eal expenses from 
Greece, but to send Mr. Englezos to Greece and back is more than 
they can manage. 

We discourage people from asking legislators for intervention in 
these matters; we discourage them from asking for, and hoping for, 
special acts of Congress. This case seemed special enough and is 
attended with serious enough consequences, that we have been willing 
to break precedent and assist this family in appealing to you. 

The State Department letter written to you January 26, 1959, 
fourth paragraph, states: ‘Since Miss Englezos did not receive an 
immigrant visa within 4 months of the issuance of an immigrant visa 
to her father, it will be necessary for Mr. Stravos to travel abroad in 
order to confer his quota chargeability upon his daughter.” 

May I point out that Mr. Englezos received his visa July 19, and 
approval of third preference for Theopi was given October 13. This 
was an interval of 3 months. To the best of our knowledge, third 
preference on the Turkish quota was current then. We know that 
the consulates have a tremendous load, and that processing this case 
might have been impossible within this time, but Theopi Englezos 
qualified for consideration within 3 months of the 4-month period. 

She qualified for a quota number from the Turkish quota, third 
preference. 

The Turkish quota, third preference is still current according to 
our most recent report. To waive the technicality of “accompanying 
parent” and to give her the opportunity to use this quota, would not 
deprive anyone of his priority on a quota waiting list. No injustice 
to another family would result. 

Regardless of the consequences, the Englezos family cannot finance 
a trip for the father to accompany his daughter from Greece to the 
United States. To insist that he does, removes the hope of immigra- 
tion for this daughter. 

Whatever the original intention of this law, in this case, it is a 
dollar and cents restriction. Surely, this is contrary to the spirit of 
our program. 

Is there not some way to mitigate this situation? 

Can an exception be made in this case? Could the father meet her 
at a port of entry, and thus fulfill this obligation? 

Please be certain that this case has every possible consideration. 
I enclose a copy of this letter in case you might like to send it to the 
Department of State. 

Thank you for your attention and assistance. 

Very truly yours, 
Rura Nort. 
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THEOPI ENGLEZOS 


Tue Eneouiezos FamIty, 
St. Louis, Mo., November 21, 1958. 
Senator Stuart J. SymIncTon, 
Creve Coeur, Mo. 


Dear Senator Symineton: Unless we have your assistance, we 
fear that Theopi Englezos, our daughter and our sister, will be sepa- 
rated from us permanently. Her parents left Greece in August 1958, 
and they thought that Theopi would follow them within several 
months. Her father petitioned for her immediately after his arrival 
in the United States, and this gave her a position on the Greek third 
preference quota, but this quota which had been current had become 
oversubscribed. 

This situation is hopeless without your help for these reasons: 
Theopi is 17 years old, (born May 28, 1941); her priority date is 
January 30, 1957. At this time, the third preference Greek quota 
refers back to 1951. It is not likely that her turn on this quota will 
come before she becomes 21 years old. She cannot look forward to 
nonquota status because she will be 21 years old before her father 
will be eligible for citizenship. Four years from now, Theopi will be 
chargeable to the fourth preference quota. Probably this quota will 
be unavailable. If her father could return to Greece to accompany 
her when she immigrates she might be chargeable to the Turkish quota 
(Turkish third preference is now current), for her father was born in 
Turkey. Unfortunately, this is financially impossible. 

We ask you to study her file, and we hope that after you have done 
this you will want to ask for a special act of Congress to give her a 
quota number. 

Theopi is the only member of our immediate family who is not in 
the United States. Attached is pertinent information concerning 
the immigration of all of us. 

We would like to see you to talk about this. May we call upon you 
at your convenience? 

Very truly yours, 
Stavros Eneuezos, Father. 
Erpnon EnGuezos, Mother. 
Mrs. E. T. Toropore, Sister. 
Mrs. Harry Tsrmpris, Sister. 
Mrs. Jor ANcono, Sister. 





OUTLINE OF THE IMMIGRATION OF THE ENGLEZOS FAMILY TO THE 
UnitTep StTatEs 


Katherine Englezos (Mrs. E. T. Theodore), 5734 De Giverville, 
St. Louis, Mo. Came to the United States in 1947; was sponsored 
by her aunt, Mrs. Kassel Kassenzakis; became a citizen in 1953. 

Elizabeth Englezos (Mrs. Harry Tsimpris), 517 Whitelaw, Wood- 
river, Ill. Came to the United States in 1948; was sponsored by her 
aunt, Mrs. Kassel Kassenzakis; became a citizen in 1954. 

Joanne Englezos (Mrs. Joe Ancona), 10309 Viscont Drive, Hatha- 
way Manors, St. Louis, Mo. Came to the United States in 1955; was 
sponsored by employer. Not a citizen, but will be as soon as she has 
lived here long enough to make application for citizenship. 
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Mr. Stravos Englezos (born in Turkey), 5734 De Giverville, St. 
Louis, Mo. Mrs. Theodore filed petition for him in January 1957; 
received visa in August 1958; arrived in the United States in Sep- 
tember 1958. 

Mrs. Eirene Pihi Englezos, 5734 De Giverville, St. Louis, Mo. 
Was named on same petition filed by Mrs. Theodore and immigrated 
with her husband. 

Theopi Englezos, Village Paradise, Rhodes, Greece. Mrs. Theodore 
filed a petition for her in January 1957; petition approved (VP 11- 
I-297); chargeable to fourth preference. Mrs. Stravos Englezos filed 
petition for her in October 1958; petition approved (VP 11-I-1153); 
now chargeable to third preference. 

The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (S. 1558) should be enacted. 


O 
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MRS. ERIKA ELFRIEDE IDA WARD 


August 6, 1959.—Committed to the Committee of the Whole House and ordered 
to be printed 


Mr. Wa ter, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 
[To accompany S. 1601.) 


The Committee on the Judiciary, to whom was referred the bill 
(S. 1601) for the relief of Mrs. Erika Elfriede Ida Ward, having con- 


sidered the same, report favorably thereon without amendment and 
recommend that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to waive the excluding provision of exist- 
ing law relating to one afflicted with epilepsy in behalf of the wife 
of a U.S. citizen member of our Armed Forces. The bill provides that 
if the beneficiary is not eligible for care under the Dependents’ Medical 
Care Act that a bond be posted as a guaranty that she will not become 
a public charge, 

GENERAL INFORMATION 


The beneficiary of the bill is a 24-year-old native of Czechoslovakia 
and citizen of Germany who was married to Ale Franklin D. Ward 
in Germany, on May 16, 1958. On January 19, 1959, the beneficiary 
was found ineligible to receive a visa as one afflicted with epilepsy. 
The beneficiary’s husband states that his wife is now well controlled 
medically and well balanced mentally. Her physician states that 
with continued treatment, the beneficiary should adjust to life in the 
United States. Her case is said to be mild. Without the waiver pro- 
vided for in the bill, the beneficiary will be unable to accompany her 
husband to the United States. 

A letter, with attached memorandum, dated May 21, 1959, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
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missioner of Immigration and Naturalization with reference to the 
case, reads as follows: 
DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., May 21, 1959. 


Hon. James O. Eastuanp, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 

Dear Senator: In response to your request for a report relative 
to the bill (S. 1601) for the relief of Mrs. Erika Elfriede Ida Ward, 
there is attached a memorandum of information concerning the bene- 
ficiary. This memorandum has been prepared from the Immigra- 
tion and Naturalization Service files relating to the beneficiary by 
the Washington, D.C., office of this Service, which has custody of 
those files. 

The bill would waive the provision of the Immigration and Na- 
tionality Act which excludes from admission into the United States 
aliens who are afflicted with psychopathic personality, epilepsy, or 
a mental defect, and would authorize the issuance of a visa and her 
admission to the United States for permanent residence if she is 
otherwise admissible under that act. ‘The bill would also require that 
if the alien is not entitled to medical care under the Dependents’ 
Medical Care Act, a bond be deposited to insure that she shall not 
become a public charge. I[t also limits the exemption granted the 
beneficiary to a ground for exclusion known to the Department of 
State or the Department of Justice prior to the date of its enactment. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NAT- 
URALIZATION SERVICE FILES RE MRS. ERIKA ELFRIEDE IDA 
WARD, BENEFICIARY OF 8. 1601 


The beneficiary was born February 3, 1935, in Olleschau, 
Mahr., Schonberg, Czechoslovakia, and is a citizen of Ger- 
many. She resides in Sipperseld, Germany. Her father 
lives in Germany and her mother is deceased. 

The beneficiary was refused a visa by the American consul 
in Frankfort, Germany, in March 1959, on the ground that 
she is afflicted with epilepsy. The committee may wish to 
request the Bureau of Security and Consular Affairs, De- 
partment of State, to secure information in this connection. 

Franklin Delano Ward, the interested party, was born 
March 22, 1936, in Sandy Ridge, N.C. He attended high 
school in Sandy Ridge, N.C., and on May 31, 1955, he entered 
the United States Air Force. His present address is 7127 
Field Maintenance Squadron, Box 233, APO 130, New York, 
N.Y., and his annual income as an airman, first class, is 
$3,600. His parents are living, and he has two sisters and 
three brothers. He married the beneficiary on May 15, 
1958. The U.S. Air Force granted permission for the 
marriage. 

The beneficiary has had epileptic seizures since she was 15 
years of age. Her husband states that the beneficiary is now 
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in excellent physical condition, well controlled medically, and 

well balanced mentally. He further states that with present 

medication the beneficiary would have no further seizures. 
Mrs. Ward is also the beneficiary of H.R. 5965. 


The Director of the Visa Office, Department of State, submitted the 
following report dated May 8, 1959, to the chairman of the Senate 
Committee on the Judiciary in connection with the case: 


DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, May 8, 1959. 
Hon. James O. EAstuanp, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 


U.S. Senate. 


Dear Senator EAstianp: | refer to your letter of April 16, 1959, 
requesting a report in the case of Mrs. Erika Elfriede Ida Ward, 
beneficiary of S. 1601, 86th Congress, introduced by Senator Ervin on 
April 7, 1959. The bill would make the beneficiary eligible to receive 
a visa and admissible to the United States notwithstanding a ground 
of excludability arising under section 212(a)(4) of the Immigration 
and Nationality Act, under such conditions and controls as the ad- 
ministrative authorities may deem necessary. 

The beneficiary was born in Olleschau, Maehrisch-Schoenberg, 
Czechoslovakia, on February 3, 1935. She is a German national and 
her father and three brothers reside in the Federal Republic of Ger- 
many. Her mother is deceased. The beneficiary was married on 
May 16, 1958, in Sembach, Germany, to Alc. Franklin Delano Ward, 
of Prestonville, N.C. 

On January 19, 1959, the beneficiary was found ineligible to receive 
a visa under section 212(a)(4) of the Immigration and Nationality 
Act. The findings of grand mal epilepsy was predicated on an inter- 
view with the U.S. Public Health Service physician and on medical 
reports made available to that Service. The medical certificate reads, 
“orand mal epilepsy—no associated psychiatric disease,’ and the 
en reports that with continued treatment the beneficiary should 

e able to adjust to life in the United States. 
Sincerely yours, 
JosepH S. HENDERSON, 
Director, Visa Office. 


_ Senator Sam J. Ervin, the author of the bill, submitted the following 
information in connection with the case: 


7127TH FLDMAINTRON, 
APO 130, U.S. Forces, 
December 24, 1958. 
Hon. Samvet J. Ervin, 
U.S. Senator, 
Washington, D.C. 


Dear Senator Ervin: I am a member of the U.S. Air Force and 
presently stationed in Germany. 

I met Miss Erika Elfreida Ida Tinkl while stationed here and we 
were married on May 16, 1958. At the time of our marriage she was 
obviously in good health and passed a premarital physical examina- 
tion. Subsequent to our marriage, however, it has been discovered 
that she is afflicted with epilepsy, grand mal. 
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I have been advised by the American consulate general, Frankfurt, 
Germany, that a special law must be passed in order for me to get a 
visa so that my wife can emigrate to the United States. 

Would you be kind enough to look into the matter for me. 

Sincerely yours, 
FRANKLIN D. Warp, AF14560790, 
Airman, First Class. 


NeEvROLOGY SERVICE, 
U.S. Army Hospirat, 
APO 180, Landstuhl, U.S. Forces, 
January 23, 1959; 
Subject: Mrs. Erika E. Ward. 
To Whom It May Concern: 

Mrs. Erika E. Ward, dependent wife of A2c. Franklin Ward, has 
convulsive seizure since age 15 years: seizures are well controlled on 
medication. The last seizure occurred in May 1958 while she was on 
a small amount of medication. Since then she has been on dilantin 
0.1 gram bid and phenobarbital 0.030 gram bid (a moderate dosage). 
She has had no seizures. 

This patient can be kept seizure free on medication, and by electro- 
encephalogram Mrs. Ward is a mild case who should have no diffic sulty. 
Contrary to popular opinion, this type of seizures is not associated 
with any mental deficiency, and lack of family history of seizure 
obviates chances of transmitting the disorder to the offspring. 

Bastt L. Truscort, 
Captain, MC, Chief, Neurology Service. 


Mr. Scott of North Carolina, the author of a companion bill (H.R. 
5965) also recommended the enactment of this legislation. 

Upon consideration of all the facts in this case, the committee is 
of the opinion that S. 1601 should be enacted and accordingly recom- 
mends that it do pass, O 
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Mr. Watrer, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany S. 1611] 


The Committee on the Judiciary, to whom was referred the bill 
(S. 1611) for the relief of Adeodato Francesco Piazza Nicolai, having 
considered the same, report favorably thereon without amendment 
and recommend that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant to the minor child adopted by 
citizens of the United States the status of a nonquota immigrant 
which is the status normally enjoyed by alien minor children of U.S. 
citizens, 

GENERAL INFORMATION 


The beneficiary of the bill is a 15-year-old native and citizen of 
Italy, who presently resides there and attends school. He was 
adopted in Venice, Italy, on July 16, 1957, by citizens of the United 
States and is supported by them. His adoptive parents reside in 
Hammond, Ind., and information is to the effect that they are finan- 
cially able to care for him. 

A letter, with attached memorandum, dated May 20, 1959, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
missioner of Immigration and Naturalization with reference to the 
bill reads as follows: 
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U.S. DepaRTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., May 20, 1959; 
Hon. James O. EastTLanp 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 

Dear Senator: In response to your request for a report relative 
to the bill (S. 1611) for the relief of Adeodato Francesco Piazza 
Nicolai, there is attached a memorandum of information concerning 
the beneficiary. This memorandum has been prepared from the 
Immigration and Naturalization Service files relating to the beneficiary 
by the Hammond, Ind., office of this Service, which has custody of 
those files. 

The bui would confer nonquota status upon the 15-year-old adopted 
childiof citizens of the United States. The bill furt! er provides that 
the natural parents of the beneficiary shall not, by virtue of such 
parentage, be accorded any right, privilege, or status under the Immi- 
gration and Nationality Act. 

As a quota immigrant, the beneficiary would be chargeable to the 
quota for Italy. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILES RE ADEODATO FRANCESCO 
PIAZZA NICOLAI, BENEFICIARY OF S. 1611 


Information concerning the case was obtained from Mr. 
and Mrs. Anthony Nicolai, the adoptive parents of the bene- 
ficiary. 

The beneficiary, formerly known as Adeodato Francesco 
Piazza, a native and citizen of Italy, was born on February 
25,1944. Heresides at Convetto Consolato, Vihorio Veneto, 
Creviso, Italy, where he is a first year student in the sec- 
ondary school. He has no assets and is supported by Mr. 
and Mrs. Anthony Nicolai, who adopted him in the court of 
appeals, juvenile section, Venice, Italy, on July 16, 1957. 
They are his only close relatives. 

A visa petition filed by the adoptive parents to accord the 
beneficiary fourth preference status in the issuance of an im- 
migrant visa was approved on October 16, 1957. Informa- 
tion received from the U.S. Department of State reveals that 
numbers under the fourth preference portion of the quota for 
Italy, to which the beneficiary is chargeable, are unavailable. 

The adoptive father, a naturalized citizen of the United 
States, was born at Vigo, Cadore, Italy, on May 10, 1898, and 
was admitted to the United States for permanent residence in 
October 1923. The adoptive mother, a U.S. citizen, was 
born at Chicago, Ill., on September 7, 1909. Mr. Nicolai 
has been employed as a carpenter by the Inland Steel Co., 
East Chicago, Ind., since 1933. Mrs. Nicolai is employed by 
an attorney asasecretary. They earn $554 a month and $55 
a week, respectively. The adoptive parents own the home 
in which they reside at 7411 Howard Street, Hammond, Ind., 
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and estimate its value at $15,000. They have $6,000 in 
savings and 108 shares of Inland Steel Co. stock with an 
approximate value of $4,800. Their personal property is 
valued at $2,000. Mr. Nicolai has a $13,000 life insurance 
policy and an accident policy for $5,000. 


Senator Vance Hartke, the author of the bill, has submitted the 
following information in connection with the case: 


HAMMOND, INp., April 10, 1959. 


Re Approval of entry in United States of Adeodato Francesco Piazza 
Nicolai, alien, our adopted son. 

Hon. Vance Harrkg, 

U.S. Senate, Washington, D.C. 

(Attention of Mr. Mace Broide, Administrative Assistant) 

Dear Mr. Broipe: [n accordance with ‘etter dated April 4, 1959, 
from Mr. Sam Bushemi, Lake County assessor, and in accordance 
with your letter dated April 2 which he forwarded to us, we are en- 
closing the following: 

t Trandistion of birth certificate of Adeodato, showing his adoption 
to us by decree dated July 13, 1957. 

2. Translation of decree of the court of appeals of Venice granting 
adoption on July 13, 1957. 

3. Recommendations from Mr. Sam Bushemi, Lake County as- 
sessor, Nick Stepanovich, attorney at law, Mr. Louis Ferrini, president 
of Security Federal Savings «& Can Association, of Lake County, 
Reverend Guerrero. of [Immaculate Conception Roman Catholic 


Church. 


4. Letter from my employer, Lniand Stee: Co. 

5. Photostat of real estate tax statement showing we are property 
owners and taxpayers in Lake County. 

6. Photostat of 1958 Federal income tax return. 

We have a savings account with “ih Federal Savings & Loan 


Association of Lake County. also own stock in Inland Steel Co., and 
are able to care for and give Adeodato opportunity for higher 
education. 

We feel obligated to have our adopted son here with us so he can 
learn the American way of life, and would appreciate anything you 
can do to bring him to join us in the United States and to alleviate the 
hardships we are experiencing through this separation. 

Respectfully yours, 
ANTHONY NICOLAI, 
Teresa NIcoual. 


INLAND Steet Co., 
East Chicago, Ind., April 9, 1959, 
To Whom It May Concern: 

Anthony Nicolai has been employed at our Indiana Harbor Works 
under register No. 143412 since October 5, 1933, and has credit service 
since that date. He is at present employed as a maintenance carpenter 
in our cold-strip department, an occupation which is considered 
permanent in nature. His approximate monthly earnings are $554. 

Mr. Nicolai carries $13,000 insurance under the Inland group life 
insurance plan as well as being covered by our group accident and 
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health plan, which provides for an additional $5,000 in case of 
accidental death or dismemberment. 

This information is given at his request to support his application 
as sponsor for the entry of his son into the United States from Italy. 

Very truly yours, 
C. S. Howat, 
Supervisor, Employee Services, Personnel Department. 

STATE Of INDIANA, 
County of Lake, ss: 


Subscribed and sworn to before me this 9th day of April, 1959. 
[sEal EstHeR Garcia BaARAIVILLA, 
Notary Public. 
My commission expires April 26, 1959. 


East Cuicaco, Inp., April 7, 1959. 
Re Approval of entry in United States of Adeodato Francesco Piazza 
Nicolai, alien, adopted son of Mr. and Mrs. Anthony Nicolai, 7411 
Howard Street, Hammond, Ind. 


To Whom It May Concern: 


I have known Mr. and Mrs. Anthony Nicolai for a number of years. 
During all the time that I have known them they have been out- 
standing citizens in their community and have been trustworthy and 
loyal Americans. 

Mrs. Nicolai has been in my employ for a number of years and | 
would recommend her very highly as the adopted mother of the 
young man whom they seek to bring to this country. 

I feel that an approval of the entry of Adeodato Francesco Piazza 
Nicolai would be most highly desirable and would give this young 
man a home of which he could be justly proud. 

Respectfully submitted. 

N. T. Srepanovicn, 
Attorney at Law. 


IMMACULATE CoNcEPTION CHURCH, 
East Chicago, Ind., April 10, 1959. 
Re Approval of entry in United States of Adeodato Francesco Piazza 
Nicolai, alien, adopted son of Mr. and Mrs. Anthony Nicolai, 
7411 Howard Street, Hammond, Ind. 


To Whom It May Concern: 


I have known Mr. and Mrs. Anthony Nicolai of 7411 Howard 
Street, Hammond, Ind., for the past 9 years, and during all of this 
time I have found them to be very respectful people. 

They have always enjoyed a good reputation in the community in 
which they reside, and I would recommend highly that their adopted 
son be allowed to come to live with them in this country. 

Respectfully submitted. 

Rev. Fr. Rocco GuERRIERO. 
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(Translation] 
DECREE 


The Court of appeals of Venice, juvenile section, having met in 
chambers, present The Honorable Dr. Giovanni Migliardi, president; 
Dr. Arturo Kucich, associate judge; Dr. Francesco Ventura, associate 
judge; Dr. Anna Mantelli, associate judge; Attorney Roberto Tog- 
nazzi, associate judge; having read the preceding petition, and hav- 
ing seen the enclosed documents, and assume the proper information, 
and having also seen the adoption order dated March 12, 1957, and 
received through the consul of Italy in Indianapolis; having seen 
the consent given by the parents of the child, received on May 11, 
1957, by the president of this court of appeals; having questioned 
personally the child; 

Having seen the medical certificate from which it appears that 
Mrs. Teresa Jezierny, married Nicolai, can never have any children 

Taken notice of the exceptional circumstance, which is provided 
for by article 291 of the Civil Code in order to authorize the adoption 
by said Mrs. Nicolai, regardless of her age; 

Having heard the attorney for the Republic; 

Having heard the report of Associate Judge Dr. Francesco Ventura; 

In compliance with articles 312 and 313 of the Civil Code. 


DeEcREES 


That the minor, Adeodato Francesco Piazza, son of Ferdinanco 
and of Marcella Nicolai, born at Vigo di Cadore, Province of Belluno, 
on February 25, 1944, and residing there, is hereby adopted by the 
spouses, 

1. Antonio Nicolai, son of the late Francesco and of the late Maria 
Corona Darin Bianco, born at Vigo di Cadore, May 10, 1898, and 
residing in Hammond, United States of America; 

2. Teresa Jezierny (married Nicolai), daughter of the late Stefano, 
and of the late Maria Lake (Recte Piotrowski), born in Chicago, 
United States of America, September 9, 1909. 

G. MiIGLiaRDI, 
President of the Juvenile Section. 
AL Veccuio, Clerk. 

Venter, July 13, 1957. 

Registered in Venice on July 16, 1957, No. 304, volume 67, Mod. 3; 
collected lire 4,110. 

Dr. Ferruccio Porpon, The Director. 

Copy in conformity with its original. 

[SEAL] Dau Veccuio, The Clerk, 

Venice, July 18, 1957. 


Seen for the legalization of the signature of Mr. Marcello Dal 
Vecchio, clerk of the court of appeals of Venice. 
From the court of appeals of Venice, July 22, 1957. 
[SEAL] (Illegible) 
The Chief Clerk. 
Follows. the legalization of the Ministry of Foreign Affairs of Italy 
and of the American Embassy in Rome. 
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State or Inp1ana, County of Lake, ss: 


Edward A. Fiori, of lawful age, to me personally known to be a 
competent translator of the Englisn and Italian languages, after being 
duly sworn, under oath says: 

That the foregoing is a true, correct, and complete translation from 
the Italian into the ‘in lish language of the hereto attached certified 
copy of the adoption Sones a Adeodato Francesco Piazza by the 
spouses, Antonio Nicolai and Teresa Jezierny, issued by the court of 
appeals of Venice, Italy. 

And further affiant sayeth not. 

Epwarp A. Fiort. 

Subscribed and sworn to before me this 12th day of September 1957. 

SEAL] Mitprep Frissix, Notary Public. 

Ly commission expires August 18, 1959. 


xpememat 
(Translation] 
MonlicipaLity or Vico p1 Caporz, Province or BELLUNO 
OFFICE OF VITAL STATISTICS 


(Transcribed from the record of birth for the year 1944. No. 12, 
pt. No. 1, serial A, No. 1127) 


From the records of birth of this municipality for the year and 
under the number and serial above stated, it is recorded that on the 
25th day of February 1944, was received by the office of vital statistics 
of Vigo di Cadore, the birth certificate of Adeodato Francesco Piazza, 
now Adeodato Francesco Piazza Nicolai of male sex, who was born in 
Vigo di Cadore at 1 a.m. on the 25th day of February 1944. 

he recording was made by the registrar of vital statistics with all 
the formalities of law. 

It is recorded that Adeodato Francesco Piazza was adopted by the 
spouses Antonio Nicolai and Teresa Jezierny, according to the decree 
of the court of appeals of Venice, dated July 13, 1957, and transcribed 
in the birth i by the municipality of Vigo di Cadore, in the year 
1957, part 2, serial B, No. 3. 

The present is issued for the purposes consented to by law. 

Giusepre Darin VIDAL, 
Registrar of Vital Statistics. 

[SEAL] 

Vieo D1 Caporz, August 1, 1957. 

Seen for the legalization of the signature of Mr. Giuseppe Darin 
Vidal, registrar of vital statistics of Vigo di Cadore. 

Dr. R. Niceroro, 
The Chief Clerk. 

[SEAL OF THE DISTRICT COURT OF PIEVE DI CADORE} 

Pizve Di Caporsg, August 3, 1957. 
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State or INDIANA, 
County of Lake, ss: 

Edward A. Fiori, of lawful age, to me personally known to be a 
competent translator of the English and Italian languages, after being 
duly sworn, under oath says: 

That the foregoing is a true, correct, and complete translation from 
the Italian into the English language of the hereto attached certified 
copy of the birth certificate of Adeodato Francesco Piazza Nicolai, 
issued by the office of vital statistics of Vigo Di Cadore, Italy. 

And further affiant sayeth not. 

Epwarp A. Fiort. 


Subscribed and sworn to before me this 12th day of September 1957. 
[SEAL] Mitprep Frissie, Notary Public. 
My commission expires August 18, 1959. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (S. 1611) should be enacted. 


O 
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Mr. Watrer, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany §S. 1669] 


The Committee on the Judiciary, to whom was referred the bill 
(S. 1669) for the relief of Evagelia Elliopulos, having considered the 
same, report favorably thereon without amendment and recommend 
that the bill do pass. 

PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant to the minor child adopted by 
citizens of the United States the status of a nonquota immigrant 
which is the status normally enjoyed by alien minor children of 
U.S. citizens. 


GENERAL INFORMATION 


The beneficiary of the bill is a 9-year-old native and citizen of 
Greece, who presently resides there with her parents. She was 
adopted in Greece by her uncle and aunt who are citizens of the 
United States, presently residing in Stockton, Calif. Information is 
: the effect that her adoptive parents are financially able to care for 

er. 

A letter, with attached memorandum, dated June 16, 1959, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
missioner of Immigration and Naturalization with reference to the 
bill reads as follows: 
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DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., June 16, 1959. 
Hon. James O. Eastianp, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 

Dear Senator: In response to your request for a report relative to 
the bill (S. 1669) for the relief of Evagelia Elliopulos, there is attached 
a memorandum of information concerning the beneficiary. This 
memorandum has been prepared from the Immigration and Natural- 
ization Service files relating to the beneficiary by the San Francisco, 
Calif., office of this Service, which has custody of those files. 

The bill would confer nonquota status upon the 9-year-old alien 
adopted daughter of citizens of the United States. Since the bene- 
ficiary’s natural parents are living, the committee may wish to add 
to the bill the provisions that her natural parents shall not, by virtue 
of such parentage, be accorded any right, privilege, or status under 
the Immigration and Nationality Act. 

As a quota immigrant the alien would be chargeable to the quota 
for Greece. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILES RE EVAGELIA ELLIOPULOS, 
BENEFICIARY OF S. 1669 


Information concerning this case was obtained from 


George L. Elliopulos and Agapi Elliopulos, the beneficiary’s 
adoptive parents and the interested parties. 

Evagelia Elliopulos, a native and citizen of Greece, whose 
name at birth was Evagelia Malis, was born on March 25, 
1950. The interested parties first met the beneficiary in 
1958, then sian her at the court of justice, Vathy, Samos, 


Greece. The beneficiary lives with her natural parents and 
a brother at Mitilinoi, Samos, where she is in the fourth 
grade of school. She is partially supported by her natural 
parents and receives $5 monthly for school expenses from 
the adoptive parents. In 1958 she also received clothing 
and $125 from the interested parties. 

George Louis Elliopulos was born in Greece on Januar 
15, 1892. He attended school in Greece through the fift 

ade. He entered the United States for permanent resi- 

ence in 1909. He served honorably in the U.S. Army 
in World War | from June 21, 1917, to January 22, 1919, 
and was naturalized as a U.S. citizen at Hibbing, Minn., on 
June 24, 1918. He was married to Agapi Malis in Greece in 
1932. The wife was born in Greece on er 28, 1911, and is 
& citizen of the United States through naturalization at 
Stockton, Calif., on August 8, 1952. The interested parties 
live at 127 East Anderson Street, Stockton, Calif. The bene- 
ficiary is their only child. Mr. Elliopulos is retired. His 
wife is unemployed. The interested parties own their-home 
and an apartment building valued at $35,000. They have 
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$6,000 in U.S. savings bonds and stock valued at $12,750. 
They receive $350 monthly from rentals and interest. Mr. 
Elliopulos is a member of the American Legion and of the 
American-Hellenic Educational Progressive Association. 
Mr. Elliopulos’ parents are deceased. Mrs. Elliopulos’ 
father is deceased. Her mother resides in Greece. 


Senator Thomas H. Kuchel, the author of the bill, has submitted 
the following information in connection with the case: 


Senator KucHeE., 
US. Senator. 


Dear Senator: This letter comes to you as an earnest plea from a, 
couple that most sincerely would have loved to have a child. We 
were not blessed with one of our own, so we thought we do our utmost 
to adopt. 

When we went to Greece 1958 our main concern was, how we 
could be able to fulfill this yearning of ours. We then decided to 
adopt our niece, because her family, who has other children, had very 
little materially to provide for her. 

So, we adopted her legally in Greece, hoping that when we return 
to America we would be able to bring her to us. To our misfortune 
we learned later that there was very little we could do to bring her. 

The Immigration Department seem very hopeful at first, than 
later, after trying through every source available, they told us that 
the State Department would not grant permission, because of the 
limited number of quotas. Then, the immigration advised us that 
the only hope that remains, is to write to your Senator, who will try 
to pass a special bill granting your child admittance to this country. 

With this in mind, we turn to you Mr. Senator, whose kindness and 
understanding, well known to us, might make the coming of our 
adopted daughter possible. 

We love our country and our beloved State of California and we 
are ever ready to sacrifice whatever possible for its principles and 
ideals. Since our arrival to this country we have tried to contribute 
for its welfare. I have served as a soldier in the U.S. Army in the 
First World War. Knowing how important it was for me, and my 
wife to learn the Constitution and be full members of this country we 
both became American citizens, I have been a citizen since 1918. and 
my wife since 1952. I am a member of the American Legion since 
1928. We are very grateful to this country. 

At this moment we are at desperate need. So, we humbly turn 
to our country through your intervention, Mr. Senator, pleading to 
permit our adopted daughter to be with us. 

We will never forget what you will do to help us. Hoping to hear 
from you in the near future we remain, 

Respectfully yours, 
Grorce L. Eviioputos. 
Acari EvLioputos. 


P.S.—Enclosed you will find the necessary documents. 
P.P.S.—The immigration office keeps the rest of the documents. 
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St. Basiu’s GREEK OrtTHODOx CHURCH, 
Stockton, Calif., March 27, 1959. 





To Whom It May Concern: 

I have known Mr. and Mrs. George Elliopulos for almost 6 years. 
They have been very fine and devoted God-fearing members of this 
church, since 1928. 

In their dealings with their fellow man they have shown, it appears, 
honesty, respectfulness, and sincerity. One could freely say for them, 
that they are very well liked couple. 

I believe, that if they had a child they would give it a happy home. 

The above statements are made with sincere intentions, and with 
the best of my knowledge. I remain, 

Truly yours, 














Rev. THEroporE PHILLIPs, 
The Pastor. 












CERTIFICATE 
Kinepom oF GREECE (Photo of adopted girl) 
State of Samos, Community of Mitilinoi, Samos. (Community seal) 


(Number of Prot. 1606) 


The president of the community of Mitilinoi, Samos, certifies that: 
Evagelia the daughter of George Elliopoulos and the mother, Agapi, 
is found registered in the registry book of our community, under the 
serial No. 700/3 and day of birth, 1950. The above-attached photo 
represents the adopted girl, which has been signed and officially 
stamped. The above-mentioned child is the adopted child of George 
Elias Elliopoulos and his espouse, Agapi, whose maiden name is Agapi 
George Mali. Both are residing legally in the United States, by dec- 
laration of the court, under the No. 188/1958 in the court of justice in 
Samos. 

The mentioned child was born here, is a Greek citizen, being born 
by parents of Greek extraction, and whose natural father is Andreas 
Georgiou Maltis, appears registered in the records of our community 
under the serial No. 44, the year of birth being 1909. 

The child resides here, and does not exercise any occupation, for 
she is a student of the third grade of the grammar school and un- 
married. 

The present certificate is issued by the request of her adoptive 
father George Elliopoulos for the establishment of the justificatory 
immigration of the adopted child. 

In Mitilinoi, Samos, October 14, 1958. 































(Signature), 
The President of the Community. 
(Signature), The Secretary. 


Attached is the No. 405/58 of the receipt, from the Bank of Samos. 
The translator, Rev. Theodore Phillips, pastor, St. Basil’s Greek 
Orthodox Church, Stockton, Calif, 
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Court OF JUSTICE IN SAMOS 
(No. 188) 


Convoked by the Judges Georgiou Tsihli, president, Dem. Mosho- 
lea, and Athan. Giolma, chairman, of the court of justice. 

Convened publicly and in the presence of court audience, June 18, 
1958, and in the presence of the secretary judge, B’ Nic. Raptou, with 
the purpose to decide on the following petition for adoption. With 
petitioners George Elliopulos and Agapi, espoused wife of G. Ellio- 
pulos, the daughter of George Mali, residing at Mitilinoi, attending the 
court and having as power of attorney the present attorney at law, 
Con. Yaroufalin. 

The petitioners, in June 11, 1958, applied through the court seeking 
legal acceptance of their petition which implies to make Evagelia, 
daughter of Andr. Mali their adoptive child, and so be ordered to 
follow whatever legal procedure. With regards to the discussion 
of the above-mentioned petition, the beginning of the first session 
being called together for the known purpose, under the serial No. 
118/58. action of the president of the court of justice in Samos, at 
which the presiding judge presented for familiar petition. ‘The 
petition for the appointment of power of attorney followed after 
investigation of the necessary documents, the witnesses and of all 
legal papers. It was established that all documents and witnesses 
be regarded in accordance with the law. 

Because the application of the petitioners under investigation imply 
to the adoption of the mentioned minor, is basic lawful, and in accord- 
ance with the article 1568 of the Immigration Code, is formally 
accepted and in essence been investigated, was admitted after the 
investigation of the case, in which the legality (No. 643) of prejudica- 
tion was checked as it appears from the presented petition, under the 
No. 14592/16-6-1958, by the court clerk, Steliou Tsirou. 

Because of the hearing of the court, from the deposition given by 
the sworn publicly petitioners, the investigated witnesses and from 
the entire discussion of the case being sufficient, according to the 
judgment of this court, it was confirmed that the espoused petitioners 
are qualified of this legal claim. They are both over 50 years of age. 
They do not have natural or adopted descendents, they exceed the 
adopted girl by 18 and more years. They attended in person the 
court case and agreed each separately for himself, and for the other 
in regards to the “adoption, of which the two in unison certified their 
consent. Also the consent was given for the adoption by the natural 
parents of the 8-year-old girl. 

Therefore with the assistance of all necessary law of the positive 
as well as negative point of view, for the validity of this case, what is 
further needed is, that the petition under investigation be accepted 
and the adoption granted. For as it has already been judged it will 
be to the advantage of the adopted child and to the adoptive parents, 
who are of good moral character and are economically able to support 
her. They are the aunt and the uncle of their adoptive daughter, 
who is the natural daughter of the brother and brother-in-law of the 
adoptive parents, Agapi and G. Elliopulos. 

For these reasons: Accepting the examined petitions, declares 
Evagelia, daughter of Andrea Mali, resident of Mitilini, to be thereby 
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the adopted child of the petitioners, George E. Elliopulos and his 
espouse wife Agapi, who presently live here. 
It was investigated and decided in Lim. Vatheos, Samos, June 23, 
1958, and was made public on that same day. 
G. Tsintou, The President. 
Nic. Raprov, 
The Secretary Judge B’. 
The original copy in Lim. Vatheos, Samos, June 9, 1958. 
(Signature), The Secretary. 


It was legally approved and stamped, in Lim. Vatheos, on the 
same day. 


(Signature), The Supervisor of the District. 
(Seal of the court of justice] 
The translator, Rev. Theodore Phillips, pastor, Greek Orthodox 
Church, Stockton, Calif. 
The committee, after consideration of all the facts in the case, is 
of the opinion that the bill (S. 1669) should be enacted. 


O 





86TH CoNGRESS t HOUSE OF REPRESENTATIVES | Report 
No. 786 


Ist Session 


MR. AND MRS. CARL SKOGEN WOODS 


Avcust 6, 1959.—Committed to the Committee of the Whole House and ordered 
to be printed 


Mr. Wautsr, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany 8S. 1684] 


The Committee on the Judiciary, to whom was referred the bill 
(S. 1684) for the relief of Mr. and Mrs. Carl Skogen Woods, having 
considered the same, report favorably thereon without amendment 
and recommend that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to enable former U:S. citizens to regain 
their U.S. citizenship which was lost by protracted residence abroad. 


GENERAL INFORMATION 


The beneficiaries of the bill are a 66-year-old husband and his 
65-year-old wife, both natives and citizens of Norway and formerly 
naturalized citizens of the United States. He first entered the United 
States for permanent residence on June 11, 1912. and was naturalized 
a citizen on March 20, 1920. She was first admitted to the United 
States on February 28, 1921, as a citizen of the United States. They 
resided in the United States until March 22, 1938, when the male 
beneficiary was transferred to the Canadian National Railways at 
Graham, Ontario. He worked as a lineman until his retirement in 
1958. He was formerly employed by the Duluth, Winnipeg & Pacific 
Railway at Virginia, Minn. There was a working arrangement 
between the two railway systems and it is stated that the male bene- 
ficiary believed that he had taken the proper steps to protect his U.S. 
citizenship while employed in Canada. The beneficiaries lost their 
U.S. citizensbip by residing in Canada for 5 vears and they have both 
been readmitted to the United States for permanent residence, the 
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male beneficiary on July 4, 1958, and the female beneficiary on Sep- 
tember 5, 1956. They presently reside in Virginia, Minn. 

A letter, with attached memorandum, dated June 15, 1959, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
missioner of Immigration and Naturalization with reference to the bill 
reads as follows: 








DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., June 15, 1959. 







Hon. James O. East.Lanp, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 

Dear SenaTor: In response to your request for a report relative to 
the bill (S. 1684) for the relief of “Mr. and Mrs. Carl Skogen Woods, 
there is attached a memorandum of information concerning the bene- 
ficiaries. This memorandum has been prepared from the Immigra- 
tion and Naturalization Service files relating to the beneficiaries by the 
St. Paul, Minn., office of this Service, which has custody of those files. 

The bill would permit the beneficiaries, who lost their U.S. citizen- 
ship by residing continuously for 5 years in Canada, to regain such 
citizenship status as existed immediately prior to its loss, by taking, 
with 1 year of the date of enactment, an oath of allegiance before 
any proper court in the United States or before any diplomatic or 
consular officer of the United States abroad. 


Sincerely, bine 
. M. SwING 























Commissioner. 








MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILES RE MR. AND MRS. CARL 
SKOGEN WOODS, BENEFICIARIES OF S. 1684 


Mr. and Mrs. Carl Skogen Woods, natives and citizens 
of Norway, were born on February 26, 1893, and August 3, 
1893, respectively. They reside at 1504 11th Street, 
Virginia, Minn. Mr. Woods was employed as a lineman 
for the Duluth, Winnipeg «& Pacific Railway at Virginia, 
Minn., from 1929 to March 22, 1938, when he was trans- 
ferred to the Canadian National Railways at Graham, 
Ontario, Canada, as a lineman. He continued working as a 
lineman at Graham, Ontario, Canada, until his retirement 
on February 30, 1958. Mr. and Mrs. Woods obtained a 
common-school education in Norway. Mr. Woods receives 

pension of $75 a month. They have $4,750 in savings. 
They are purchasing a home, which is valued at $16,000. 
There is a $7,600 mortgage against it. 

Mr. and Mrs. Woods were married at Oslo, Norway, on 
October 2, 1920. A daughter, age 38, was born of this 
union at Virginia, Minn. The daughter is married and 
resides at King of Prussia, Pa. Mrs. Woods’ first husband 
died in Norway on October 25, 1918. She has a daughter, 
age 40, born of this previous marriage, who is married and 
lives at Champaign, Ill. The daughter derived U\S. citizen- 
ship through the marriage of her mother to a naturalized 
citizen of the United States during her minority. Mrs. 
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Woods has two brothers living in Norway. Her husband 
has a brother living in Spokane, Wash., and another 
brother living at Eau Claire, Wis. 

Mr. Woods first entered the United States for permanent 
residence on June 11, 1912. He was naturalized a citizen of 
the United States on March 20, 1920. Mrs. Woods first 
entered the United States on February 28, 1921, being ad- 
mitted as a citizen of the United States. Mr. and Mrs. 
Woods continued to live in the United States until they 
moved to Canada, Mr. Woods departing for Canada on 
March 22, 1938, and his wife in October 1938. Mr. and Mrs. 
Woods lost their U.S. citizenship by residing continuously in 
Canada for 5 years. 

Mr. and Mrs. Woods were admitted to the United States 
for permanent residence on July 4, 1958, and September 5, 
1956, respectively. Mrs. Woods will be eligible to file a peti- 
tion for naturalization on September 5, 1961, and her 
husband on July 4, 1963, 


A letter dated May 8, 1959, to the chairman of the Senate Com- 
mittee on the Judiciary from the Assistant Secretary of the Depart- 
ment of State reads as follows: 


DerPARTMENT OF STATE, 
Washington, May 8, 1959, 
Hon. James O, EastLanp, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
US. Senate. 


Dear Mr. Cuairman: | refer again to your letter of April 23, 1959, 
requesting a report oa S. 1684, for the relief of Mr. and Mrs. Carl 
Skogen Woods. 

The files of Mr. and Mrs. Woods in the Passport Office were loaned 
to the Immigration and Naturalization Service on April 26, 1959, in 
connection with Mrs. Woods’ citizenship claim before the Service in 
St. Paul, Minn. The Passport Office advises that the files were re- 
quested by the Immigration and Naturalization Service for a period 
of approximately 2 months. 

While the files were in the Passport Office, the Director wrote a 
letter on April 15, 1959, to Senator Eugene J. McCarthy, author of 
S. 1684, in answer to an inquiry from him on April 7, 1959. An office 
copy of the Director’s letter gives the following information from 
Mr. Woods’ file: 

“Carl Skogen Woods was born at Drammen, Norway, on February 
26, 1893, and immigrated to the United States on June 12, 1912. He 
was naturalized as a citizen of the United States before the district 
court of St. Louis County at Virginia, Minn., on March 20, 1920. 

“According to information furnished by Mr. Woods he left the 
United States on March 23, 1938, for Canada where he resided as an 
employee of the Canadian National Railways. His case was pre- 
sented to the Department in the form of an application for registration 
as a citizen of the United States on April 2, 1948. At that time, after 
carefully reviewing all the circumstances of the case, it was found 
that the place of general abode of Mr. Woods had been in Canada 
since March 23, 1938, and that since he was residing there as an em- 
ployee of a Canadian railway company, his case could not be con- 
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sidered as coming within the provisions of section 405 or 406 of the 
Nationality Act of 1940. In an instruction to the American consulate 
general at Winnipeg the registration application of Mr. Woods was 
disapproved since he had lost nationality of the United States through 
the operation of section 404(c) of that act. 

“A certificate of loss of nationality of the United States regarding 
Mr. Woods was thereafter submitted by the consulate general and 
was approved by this office on July 19, 1950. A copy of the certificate 
was forwarded to the Immigration and Naturalization Service.” 

I trust this information will be of some use to your committee in 
considering S. 1684. If there is any additional data that you would 
like to have, we will be happy to ask that the files be returned to the 
Department as soon as possible, so that we can comply with your 
request 

Sincerely yours, 
Wituiam B. Macomser, Jr., 
Assistant Secretary 
(For the Secretary of State). 


Senator Eugene J. McCarthy, the author of the bill, has submitted 
the following information in connection with the case: 

Vireinia, Minn., April 19, 1959. 
Hon. Evcens J. McCarruay, 
Washington, D.C. 

Dear Senator McCartny: Your letter of April 14 received with 
thanks. We are very grateful to you, Senator, and also to Senator 
Humphrey and Congressman Blatnik for taking an interest in our 
case to help us retain our American citizenship and hope we will have 
better luck this time. 

I tried to keep informed and | contacted the American consulate in 
Fort William, Ontario, many times, by calls at their office and by 
correspondence. I remember I took an oath with the consul, Mr. 
Goodier, that I would live up to the Constitution of the United States. 
I am sorry, I do not remember the date, but I am sure this report is 
on file either in Washington or in the American consulate in Winnipeg, 
Manitoba. The day this took place, I felt sure everything was alright 
with my citizenship at that time. This probably happened back in 
1943 or 1944. I came there to register, I am sure, to protect my 
citizenship. 

I spend all of my vacations with my family in the States every 
year visiting with our married daughters and Mrs. Woods spent 
more time than me, as she was always called on to be with our 
daughters when their babies were born. We had not broken ties 
with our adopted country. As I was holding seniority on the Duluth, 
Winnipeg & Pacific Railway and on the Canadian National Railway, 
I should think the Americans should protect me to bid on a position 
as lineman on the Canadian National Railway when there was a 
standing agreement, by the United States and Canada, allowing us 
to use this right. To be quite sure, I took my citizenship problem up 
with the State Department in Washington, with the help of Senator 
Shipstead. Their reply was satisfactory tome. I refer to the letter of 
June 6, 1938. I have done all I could to protect my citizenship. I 
could do no more and ever since, I have had nothing but bad luck 
trying to safeguard my citizenship. 
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I am enclosing a copy of a letter sent by our son-in-law, Patrick C. 
Boyle, now residing at 350 Thomas Drive, King of Prussia, Pa., to 
the Commissioner of Immigration and Naturalization, Washington, 
D.C. You will note even the immigration officer in Virginia, Minn., 
had never heard of that law of 1946, so how can a plain citizen know 
these things? Taking my citizenship papers away from me, as was 
done, and then make me a stateless person was something hard to 
take by me and family. What had I done to receive such justice? 

Mrs. Woods would like to make this trip to Norway this summer 
as her brothers are getting up in age and one is not feeling too well, 
so if possible, Senator McCarthy, we would be very grateful if you 
and your colleagues would help us retain our citizenship. We thank 
you so very much. 

Sincerely yours 
Cari S. Woops. 


A quotation from a letter received from the U.S. Department of 
Justice, Immigration and Naturalization Service, Philadelphia, dated 
August 4, 1944, in which you can note there is an agreement between 
the United States and Canada in regards to seniority rights on 
western district. 

“It has been established by an investigation conducted by this 
Service that a telegraph lineman employed and having seniority 
rights in the western district of the Canadian National Telegraph also 
have seniority rights on the Duluth, Winnipeg & Pacific Railway at 
Virginia, Minn., and consequently a Canadian citizen employed in 
the western district of the Canadian National Telegraphs as a lineman 
is exempt from exclusion as a contract laborer in seeking to enter 
the United States to bid on a vacant position at Virginia, Minn., 
under such seniority rights.” 

JOSEPH SAVORETTI, 
Acting Commissioner. 

By T. B. SHommaker, 
Assistant Commissioner. 


P.S.—I worked under the same agreement having full rights to bid 
on position on the western district. As an American citizen I should 
have been protected from losing my citizen papers because I could 
at a later date bid on a position on the Duluth, Winnipeg & Pacific 
Railway where I started to work. 

A position as lmeman became vacant in 1944 and I bid on this 
position but lost as an older in seniority was given the job, a Canadian. 





AKron, Onto, November 30, 19549. 
ComMISSIONER, 
Immigration and Naturalization Service, 
Washington, D.C. 


Dear Str: Enclosed you will find a letter from the Assistant Attor- 


ney General relating to the citizenship of Carl S. Woods, of Graham, 
Ontario, Canada. 
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To facilitate a speedy review of the case, I am complying with Mr. 
Campbell’s request that I furnish all facts relative to the case. Such 
facts are as follows: 

1. Carl S. Woods was naturalized in Virginia, Minn., St. Louis 
County, in 1920. 

2. He resided in Virginia, Minn., and Cusson, Minn., from 1912 to 
1938. 

3. In 1938 he wrote the Attorney General regarding his acceptance 
of a job in Canada on the Canadian National Railroad and what effect 
such a move would have on his citizenship. The Attorney General 
stated that it would be perfectly all right to accept the Canadian job. 
Therefore, Mr. Woods moved to Canada in 1938 and constantly con- 
tacted the immigration office at Fort William, Ontario, to keep abreast 
of changes in naturalization laws. He was making an honest effort 
to retain his American citizeaship. 

4. In 1946, 1947, and 1948 Mr. Woods entered the United States 
without any trouble at all. However, in May 1949, when he at- 
tempted to enter the States to visit our family and his daughter in 
Champaign, IIl., he was stopped at the border and refused admittance 
on the grounds that he had lost his citizenship because of the new 
1946 law. 

5. In July of 1949, | drove to Virginia, Minn., to review the case 
of my father-in-law with the naturalization authorities in Virginia, 
Minn. However, the immigration official there could not help me 
because he bad never heard of the 1946 law. 

The above data are furnisbed so that you may review the case of 
my father-in-law, Carl S. Woods and render a decision as to his 
citizenship. We are greatly concerned about this case because it is 
having a marked effect on the health of my mother-in-law and also 
because being citizens of the United States ourselves, we feel that our 
parents should be allowed to continue as American citizens and should 
not be denied this privilege so late in their lives. We would appre- 
ciate a recognition of this request as early as possible so that we might 
send them a wonderful Christmas present of their citizenship. 


Yours very truly, 
Patrick C. Boyte, Jr. 


Mr. P. C. Boyle resides at 350 Thomas Drive, King of Prussia, Pa., 


now. 
The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (S. 1684) should be enacted. 


O 
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IVAN (WOHN) PERSIC 


Aveust 6, 1959.—Committed to the Committee of the Whole House and ordered 
to be printed 


Mr, Watrter, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


(To accompany §. 1705] 


The Committee on the Judiciary, to whom was referred the bill 
(S. 1705) for the relief of Ivan (John) Persic, having considered the 
same, report favorably thereon without amendment and recommend 
that the bill do pass. 

PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant to the minor child adopted by a 
citizen of the United States the status of a nonquota immigrant 
which is the status normally enjoyed by alien minor children of 
US. citizens. 

GENERAL INFORMATION 


The beneficiary of the bill is a 15-year-old native and citizen of 
Yugoslavia who is presently attending high school there. On March 
28, 1958, he was adopted in Yugoslavia by his uncle, a citizen of the 
United States who resides in Riverside, N.J., with his wife and family. 
The beneficiary’s father is deceased and his mother and two sisters 
reside in Yugoslavia. Information is to the effect that his adoptive 
parents are financially able to care for him. 

A letter, with attached memorandum, dated May 29, 1959, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
missioner of Immigration and Naturalization with reference to the 
bill reads as follows: 
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DeparRTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATIONALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., May 29, 1959. 
Hon. James O. Eastianp, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 

Dear Senator: In response to your request for a report relative to 
the bill (S. 1705) for the relief of Ivan (John) Persic, there is attached 
a memorandum of information concerning the beneficiary. This 
memorandum has been prepared from the Immigration and Natu- 
ralization Service file relating to the beneficiary by the Newark, N.J. 
office of this Service, which has custody of that file. 

The bill would confer nonquota status upon the 15-year-old adopted 
alien son of a U.S. citizen. 

As a quota immigrant the beneficiary would be chargeable to the 
quota for Yugoslavia. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILE RE IVAN PERSIC, BENE- 
FICIARY OF S. 1705 


Information concerning this case was furnished by Mr. 
Louis Frank Persic, the beneficiary’s adoptive father. 

The beneficiary, Ivan (John) Persic, a native and citizen 
of Yugoslavia, was born on September 6, 1943, in Brdo Broz. 
He resides at Posta Icici. Brdo Broz, 146, Opi Veprinac, 
Istra, Yugoslavia, and is a student in the second year of 
high school. His mother and two sisters are residents and 
citizens of Yugoslavia. His father is deceased. 

Mr. Louis Persic was born on June 21, 1907, in Istra, 
Austria, and became a U.S. citizen, through naturalization, 
on June 29, 1931 in Philadelphia, Pa. He married Mary 
Benussi, a U.S. citizen, on June 21, 1930, in Philadelphia. 
Their son, Louis, age 27, is a medical student in Franklin 
Marshall College, Lancaster, Pa. Their daughter, Mary, 
age 14, attends school in Morristown, NJ. 

Mr. Persie resides with his family on St. Mihiel Drive, 
Riverside, N.J., and is the owner and operator of a tavern 
and an ice cream custard stand. His assets consist of his 
home, valued at $30,000, the tavern valued at $100,000, the 
custard stand valued at $50,000, and other real estate worth 
approximately $2,000. He has a mortgage of $36,000 out- 
standing on his combined holdings. His net income from 
his businesses is estimated to average between $12,000 and 
$15,000 per year. He sends the beneficiary’s mother, who 
suffers from a heart ailment and suspected tuberculosis, 
about $200 annually. He adopted the beneficiary, who is 
his nephew, on March 28, 1958, through the Yugoslav court 
at Opatija, District of Rijeka. 

A visa petition submitted in the beneficiary’s behalf for 
issuance of a fourth preference immigrant visa under the 
Yugoslav quota, was approved by this Service on February 
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25, 1959. The latest available information indicates that 
applicaats on the consular fourth preference waiting list 
being considered for the issuance of immigrant visas are those 
with a registration priority preceding January 1, 1950. 


Senator Harrison A. Williams, Jr., the autbor of the bill, has sub- 
mitted the following information in connection with the case: 


AFFIDAVIT OF SUPPORT 


State or New Jersey, 
County of Burlington, ss: 

Louis Persic, being duly sworn, deposes and says: 

I reside at St. Mihiel Drive, Riverside, NJ. 

On June 25, 1958, I previously executed an aflidavit in behalf of my 
adopted son, Ivan or John Persic, an applicant for a student visa, and 
who was accepted for admission to the Bordentown Military Academy, 

Bordentown, N.J., for the fall 1958 term. 

On August 12, 1958, Hon. Throop M. Wilder, Jr., vice consul at 
the American consulate general, Zagreb, Yugoslavia, addressed a 
letter to me, advising that a student visa was denied the above Ivan 
or John Persic because he stated during his personal interview that 
“his intention was to go to school in America until such time as he is 
old enough to become a citizen of the United States * * *” and that 
“the has no intention of returning to Yugoslavia permanently.” The 
aforementioned statements were made by the applicant because he 
probably had “delusions of grandeur’ and stated what was in the 
mind of a 14-year-old child. I swear that I personally never gave 
him cause or encouragement to make statements of that type. 

Your affiant knows full well the immigration laws covering cases 
of this type and it was never my intention to keep my adopted son 
permanently in the United States under the terms of his application 
as a student. I fully intended to comply with the letter of the law 
and such is still my intention. 

I was surprised that your letter of August 12, 1958, stated that 
“St also appears from your affidavit of support that your wishes 
coincide with your adopted son’s.” Let me quote th fifth paragraph 
of my affidavit of June 25, 1958: 

“T am desirious of having my adopted son properly educated in 
the United States so that, when the time arrives and he is eligible 
for permanent admission to the United States, he will be suitably fit 
to take up residence in our country.” 

Your honorable consul! will please note that I speak of an admission 
in the future and “to take up residence,” also in the future. It is 
now and always has been my intention to have my adopted son leave 
the United States at the termination of his studies and to have him 
return only when he is eligible to do so for permanent residence. In 
that connection, it is my intention to file promptly with the district 
director, Immigration and Naturalization Service, an application for 
a fourth-preference visa, form I-133. 

I again reiterate, swear, and affirm that my adopted son, [van or 
John Persic is coming to the United States solely as a student, that 
he will Se all the rules and regulations governing such students 


and that he depart from the United States at the termination of 
his studies. 
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Your affiant also wishes to call attention to the fact that he at- 
tached to his affidavit of June 25, 1958, copies of the adoption papers 
and my adopted son’s birth certificate. I retained the originals until 
such time as he will make application for permanent residence. 

Your affiant agains asserts that he is willing to furnish the Immigra- 
tion and Naturalization Service a bond in the sum asked for by that 
Service, and that my adopted son will always maintain his student 
status and that he will not become a public charge during his stay in 
the United States. 

Lots Prrsic. 


Sworn to and subscribed before me this 25th day of August 1958, 
at Riverside, N.J. 


[SEAL] Notary Public of New Jersey. 
My commission expires February 28, 1959. 


St. Minter Drive, Riversipeg, NJ. 
Dr. C. H. Enruicna, 
Riverside, N.J.: 

In accordance with our recent telephone conversation, I am sending 
you a résumé of what transpired in the case of my adopted son, Ivan 
or John Persic. 

The youngster is now 15 years of age and is the son of my deceased 
brother. I legally adopted him in Yugoslavia in 1957, but he did not 
qualify under Public Law 85-316, dated September 11, 1957, because 
he was over 14 years of age when the law was finally passed. The boy 
is now my lawful son. 

I tried to bring the youth to my home so that he could be American- 
ized before formally making application for permanent admission to 
the United States. I, therefore, enrolled him at the Bordentown 
Military Academy, Bordentown, N.J., as a student and he made 
application at the American consulate general, Zagreb, Yugoslavia, 
to come to the United States as a student. He was turned down, 
however, on August. 11, 1958, and again on October 9, 1958, because 
the boy thought he was coming to me, his new father, to stay perma- 
nently. He, therefore, did not qualify as a student. IfI were trying 
to pull anything in this case, I would have coached the boy to say that 
he was coming as a student. This was the truth and I thought my 
affidavits stressed that point sufficiently. This is now water under 
the dam. 

I filed an application for a fourth preference visa with the Immigra- 
tion and Naturalization Service, Newark, N.J. This was approved, 
However, there will be a long wait because the Yugoslav quota is way 
oversubscribed. The only relief for the boy seems to be in the intro- 
duction of a private bill in Congress. This should be done either by 
Congressman Thompson, in whose district I live, or by Senator 
Williams. A Senate bill usually gets faster action. 

My wife and I have many relatives who live in the Third Congres- 
sional District, Philadelphia, Pa., and they prevailed upon Congress- 
man James A. Byrne to assist us in bringing Ivan or John Persic as & 
student. He graciously agreed to help but, because of the youngster’s 
statements to the American consul, was unable to help. I am attach- 
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ing copies of correspondence from Congressman Byrne and also a 
translation of the adoption proceedings in Yugoslavia. 
Thank you very much for your interest. 
Sincerely, 
Louts Persic. 


Tue Foreign SERVICE OF THE UNrTEp STATES OF AMERICA 
AMERICAN CoNSULATE GENERAL, 
Zagreb, Yugoslavia, October 9, 1958. 
Hon. James A. Byrne, 
Member of Congress, House of Representatives, 
Washington, D.C. 


Dear Mr. Byrne: I refer to your letter dated August 28, 1958, in 
which you inquired regarding the application for a student’s visa of 
Ivan (John) Persic, the adopted son of your constituent, Mr. Louis 
Persic, of St. Mihiel Drive, Riverside, N.J., and to my reply dated 
September 12, 1958, in which I stated that Ivan Persic had been 
invited to call at the consulate for another interview. 

Mr. Ivan Persic was reinterviewed on October 8, 1958. The inter- 
view revealed substantially the same information as the first interview, 
but in order to provide Mr. Persie with every chance consistent with 
the immigration laws and regulations, I asked another officer to review 
the case. Both officers agreed that Mr. Ivan Persic had failed to 
provide convincing evidence that he has a residence which he has no 
intention of abandoning. Although I assure you that full considera- 
tion was given to Mr. Louis Persic’s affidavit in which he stated that 
it has always been his intention to have his adopted son leave the 
United States at the termination of his studies and ‘to have him 
return only when he is eligible to do so,” the decision with regard to 
the nonimmigrant status of any alien must be based on the intentions 
of the alien. 

I regret that I must report again the refusal of a student’s visa to 
Ivan Persic. I wish to assure you, however, that his application has 
received the fullest consideration. 

Very truly yours, 
Epwarp P. Montcomery, 
American Consul General. 


Copy: Mr. Sam Horowitz, 525 South Melville Street, Philadelphia, 
Pa. 

The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (S. 1705) should be enacted. 


O 








86TH CONGRESS HOUSE OF REPRESENTATIVES REpPorT 
1st Session No. 788 


LUSHMON S. GREWAL, JEAT S. GREWAL, GURMALE S§&. 
GREWAL, AND TAHIL S. GREWAL 


Aveust 6, 1959.—Committed to the Committee of the Whole House and ordered 
to be printed 


Mr. Wa ter, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany S. 1719] 


The Committee on the Judiciary, to whom was referred the bill 
(S. 1719) for the relief of Lushmon S. Grewal, Jeat S. Grewal, Gurmale 
S. Grewal, and Tahil S. Grewal, having considered the same, report. 
favorably thereon without amendment and recommend that the bill 
do pass, 

PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant to four minor children adopted 
by a USS. citizen the status of nonquota immigrants, which is the 
status normally enjoyed by the alien minor children of citizens of the 
United States. 


GENERAL INFORMATION 


The beneficiaries of the bill are 14, 12, 11, and 14 years of age, re- 
spectively, and they are all natives and citizens of India. On Febru- 
ary 19, 1957, they were adopted by Sarwan S. Grewal, a US. citizen, 
and he has provided their support since that time. Since their adop- 
tion, the beneficiaries have resided in’ India with their paternal grand- 
father. Mr. Grewal is the beneficiaries’ grandunele, and is well able 
to provide for his adopted sons, 

A letter, with attached memorandum, dated June 3, 1959, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
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missioner of Immigration and Naturalization with reference to the 
case, reads as follows: 
DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., June 8, 1959. 
Hon. James O. Eastianp, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 

Dear Senator: In response to your request for a report relative to 
the bill (S. 1719) for the relief of Lushmon S. Grewal, Jeat S. Grewal, 
Gurmale S. Grewale, and Tahil S. Grewal, there is attached a memo- 
randum of information concerning the beneficiaries. This memoran- 
dum has been prepared from the Immigration and Naturalization 
Service files relating to the beneficiaries by the Detroit, Mich., office 
of this Service, which has custody of those files. According to the 
records of this Service, the correct spelling of the name of the third 
beneficiary is Gurmale S. Grewal. 

The bill would confer nonquota status upon the adopted minor 
children of a U.S. eitizen who is their granduncle. The bill further 
provides that the natural parents of the beneficiary shall not; by virtue 
of such parentage, be accorded any right, privilege, or status under the 
Immigration and Nationality Act. 

As quota immigrants the beneficaries would be chargeable to the 
quota for India. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NAT= 
URALIZATION SERVICE FILES RE LUSHMON 8S. GREWAL, 
JEAT S. GREWAL, GURMALE S. GREWAL, AND TAHIL S. 
GREWAL, BENEFICIARIES OF §. 1719 


Information concerning the case was obtained from Mr. 
Sarwan 8S. Grewal, granduncle of the beneficiaries 

The beneficiaries are natives and citizens of India. They 
were born. in Saholi, India, on March 15, 1945, October 12, 
1946, July 15 1948, and December 19, 1944, respectively. 
Since 1957, they have resided with their paternal g grandfather, 
Mr. Grewal’s brother, in accordance with their erandunc le’s 
wishes. Mr. Grewal lawfully adopted the children in India, 
on February 19, 1957, and has Ae responsible for their 
support since that time. Tahil is the son of Haib Grewal, one 
of Mr. Grewal’s nephews, and the other three beneficiaries 
are sons of Sohin Grewal, another nephew. 

According to Mr. Grewal, the children’s parents, who are 
farmers, are not incapable ‘of su porting the beneficiaries, 
but have relinquished custody of them because of the greater 
opportunities the children would have if permitted to enter 
the United States. Mr. Grewal is interested in having the 
children here, because he, being childless, has no relatives 
in this country whom he can designate as heirs to his estate, 

Sarwan S. Grewal was born in Saholi, India, on January 
15, 1902. He entered the United States ‘for permanent resi- 
dence in 1922, and was naturalized as a citizen of this 
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country in 1948. Mr. Grewal has resided alone in Detroit, 
Mich., since 1956, when he was granted a divorce from his 
wife, Minnie Grewal, whom he first married in 1940. He 
was previously granted a divorce from Mrs. Grewal in 1951, 
but they were remarried in 1952. Mr. Grewal is a member 
of the board of directors of the Wolverine Hotel in Detroit, 
Mich., and derives additional income from the rental of real 
property. His average annual mcome is epproximately 
$40,000. Mr. Grewal alleges that his net worth is in excess 
of $250,000. 


Senator John Sherman Cooper, the author of the bill, submitted 
the following information in support of the bill: 


lore, WOLVERINE, 
Detroit, Mich., June 22, 1959. 
To Whom It May Concern: 

With reference to my adopted children that I wish to immigrate 
to this country from India. 

I wish to state that if and when they are allowed to join me, they 
will reside with me in my home at 16955 Chandler Park Drive, 
Detroit, Mich. My home consists of three bedrooms, 1% baths, 
dining room, kitchen, and large living room, full basement with 
automatic gas heat. 

I will engage a full-time housekeeper, who will also prepare all the 
meals. I intend to fully take care of these children to the best of 
my ability. I shall give them the best schooling possible and all 
other advantages comparable with my financial status. 


SARWAN S. GREWAL, 


JUNE 9, 1959. 

Memo to: Immigration Subcommittee of the Senate Committee on 
the Judiciary. 

From: The office of Senator John Sherman Cooper. 

Re: S. 1719, a bill for the relief of Lushmon S. Grewal, Jeat S. Grewal, 
Gurmale S. Grewal, and Tahil S. Grewal. 

Mr. Sarwan S. Grewal, who is president of the Wolverine Hotel 
Corp., a partner in the Palm Co., and a partner in the Adam Realty 
Co., in Detroit, went to India in 1956, and adopted the sons of his 
nephew (these names appear on S. 1719). The adoption is legally 
recorded in the courthouse in Ludhiana under date of February 19, 
1957. 

The birthdates of Mr. Grewal’s grandnephews are as follows: 
Lushmon S. Grewal, born March 15, 1945; Jeat S. Grewal, born 
October 12, 1946; Gurmale S. Grewal, born July 15, 1948; and Tahil 
S. Grewal, born December 19, 1954. 

Mr. Sarwan S. Grewal is 52 years old and is a naturalized American 
citizen (native-born Indian), having received his naturalization papers 
in Detroit on March 19, 1948. 

Mr. Grewal’s address is care of the Wolverine Hotel, 53 East 
Elizabeth Street, Detroit 1, Mich. 

His approximate financial realty worth is $1 million. 
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AFFIDAVIT 


Affidavit of Sarwan S. Grewal, son of Sardara S. Grewal, originally 
of village Saholi, resident of State of Michigan (America), hereby 
solemnly declare that I have no issue of my own and am here for a 
few months. Lushmon S. Grewal, son of Sohin S. Grewal, date of 
birth, March 15, 1945, Jeat S. Grewal, son of Sohin S. Grewal, date 
of birth, October 12, 1946, and Gurmale S. Grewal, son of Sohin 8S. 
Grewal, date of birth, July 15, 1948, are nearest to me as Sohin S. 
Grewal is my real nephew. Similarly, Tahil S. Grewal, son of Naib S. 
Grewal, date of birth, December 19, 1944, is my real nephew, and as 
I have adopted them legally according to the laws of India as my sons 
and as that I have, since long, taken it as my responsibility to educate 
them, to provide them, and to feed them assons. Their parents have 
given up their right as parents and that their real parents have no 
objection. ‘That they are to me like sons and that I have developed 
love for them and they have shown respect for me, and that all neces- 
sary formalities had, since long, been observed. ‘That this affidavit 
is being made that it may be used if and when any necessity may arise 
in connection while I am absent from India or otherwise. 

Sarawan S. Grewau, Deponent. 


I, Sarwan S. Grewal, son of Sardara S. Grewal, solemnly declare 
that the above statement is true and correct to the best of my knowl- 
edge and belief and nothing has been withheld or concealed. 


SARAWAN S. Grewat, Deponent. 
Attested this 19th day of February 1957, as identified by S. Sohan 


Singh Bhatia, advocate, Ludhiana. 
Attested: 


[SEAL] 


Magistrate, First Class, Ludhiana. 


Fepruary 2, 1957. 

I know Sarawan S. Grewal; he signed in my presence. 

(Signature illegible.) 

Fresruary 2, 1957. 

Hore, WoLvERINE, 
Detroit, Mich., June 22, 1959. 
To Whom It May Concern: 

The writer has known Mr. Sarwan S. Grewal for the past 22 years. 
During this time, I have known him to be of the finest character. 
He is an honest, trustworthy, and dependable person. 

He has extensive real estate holdings in the city of Detroit. 

I feel he is deserving of any consideration which might be extended 
to him. 

M. ArtHur ARDUIN. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (S. 1719) should be enacted. 


O 





86TH CONGRESS ! HOUSE OF REPRESENTATIVES {f' Report 
1st Session No. 789 


TSE MAN CHAN 


Auvaust 6, 1959.—Committed to the Committee of the Whole House and ordered 
to be printed 


Mr. Wa ter, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany 8. 1724) 


The Committee on the Judiciary, to whom was referred the bill 
(S. 1724) for the relief of Tse Man Chan, having considered the same, 
reports favorably thereon without amendment and recommends that 
the bill do pass. 

PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to enable the son of a U.S. citizen to 
qualify for nonquota status as the minor child of his mother, to which 
status he would be entitled were it not for the fact that he has reached 
his majority. 

GENERAL INFORMATION 


The beneficiary of the bill is a 25-year-old native of Hong Kong 
and subject of Great Britain who presently resides in Melbourne, 
Australia, where he is a student at the Royal Melbourne Technical 
College. He is unmarried; his mother is a native-born citizen of the 
United States; his brother and sister are also citizens and residents 
of the United States. His father was admitted to the United States 
for permanent residence on February 13, 1957, and is presently 
employed as a research chemist by Standard Ultramarine & Color Co., 
Huntington, W. Va. 

A letter, with attached memorandum, dated June 16, 1959, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
missioner of Immigration and Naturalization with reference to the bill 
reads as follows: 





TSE MAN CHAN 


U.S. DeparTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., June 16, 1959. 
Hon. James O. EastLanp, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 

Dear Senator: In response to your request for a report relative 
to the bill (S. 1724) for the relief of Tse Man Chan, there is attached 
a memorandum of information concerning the beneficiary. ‘This 
memorandum has been prepared from the Immigration and Naturali- 
zation Service files relating to the beneficiary by the Pittsburgh, Pa., 
office of this Service, which has custody of those files. 

The bill is apparently intended to confer nonquota status upon the 
25-year-old alien son of a eitizen of the United States. Therefore, the 
committee may wish to word it in the usual form of such bills. 

As a quota immigrant the beneficiary would be chargeable to the 
quota for Chinese persons. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILES RE TSE MAN CHAN, BENE- 
FICIARY OF S. 1724 


Information concerning this case was obtained from Mr. 
and Mrs. Kam Hon Chan, the beneficiary’s parents. 

The beneficiary, a native of Hong Kong and a subject of 
Great Britain, was born on February 19, 1934. He is single 
and resides at 80 Vale Street, East Melbourne, Australia. 
His brother and sister are citizens and residents of the 
United States. The beneficiary is a third year student at the 
Royal Melbourne Technical College, Melbourne, Australia 
He has part-time employment as a designer in a vacuum 
pump factory at Melbourne. His average salary is $40 
weekly. He also rece ‘ives $60 monthly from his father. 

The beneficiary’s father, Kam Hon Chan, a native of Hong 
Kong and a subject of Great Britain, was born on Febru- 
ary 25,1904. Mr. Chan was a student at Cushing Academy, 
Ashburnham, Mass., from 1921 to 1922. He also attended 
Swarthmore College’ at Swarthmore, Pa., from 1922 to 1926 
and received a bachelor of science degr ee from that college. 
He returned to Hong Kong in 1932. Mr. Chan was admitted 
to the United States for permanent residence on February 13, 
1957. He is presently employed as a research chemist by 
the Standard Ultramarine & Color Co., Huntington, W. Va., 
at a salary of $650 a month. 

The beneficiary’s mother, Alice Lee Chan, was born on 
November 5, 1909, at New York, N.Y., and is a citizen of the 
United States. She attended Judson College, Marion, Ala., 
for 2 years. Mr. and Mrs. Chan were married on January 21, 
1933, at Hong Kong. They reside at 240 Springdale Avenue, 
Huntington, W. Va. Their assets consist of household 
furnishings valued at $1,500 and an automobile valued at 
$600. 





TSE MAN CHAN 


A petition filed by the beneficiary’s mother to grant him 
fourth preference in the issuance of an immigrant visa was 
approved on June 3, 1958. However, numbers under the 
fourth preference portion of the quota for Chinese persons 
are unavailable. 

Private bill H.R. 12693, 85th Congress, introduced in the 
beneficiary’s behalf, was not enacted 


Senator Jennings Randolph, the author of the bill, has submitted 
the following information in connection with the case: 


JUNE 19, 1959. 
Hon. Jamus QO. Easruanp, 
Chairman, Senate Judiciary Committee, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 

Dear Senator Eastianp: I, Kam Hon Chan, residing at 240 
Springdale Avenue, Huntington, W. Va., was admitted to the United 
States as a permanent resident on February 13, 1957, at the port of 
Seattle by virtue that my wife, Alice Lee Chan, is an American 
citizen. By February 1960, I shall be eligible and will apply for 
citizenship of the United States. 

I am employed by the Standard Ultramarine & Color Co. of Hunt- 
ington, W. Va., asaresearch chemist. [am confident that my present 
employment is a permanent one. 

I graduated from Cushing Academy, Ashburnham, Mass., in 1921, 
and in 1926 I received a B.S. degree in chemistry from Swarthmore 
College, Swarthmore, Pa. I worked as a chemist for Hercules Powder 
Co. from 1927 to 1931 and for American Powder Co. from 1931 to 
1932. I returned to Hong Kong in 1932 and reentered this country 
2 years ago. 

‘During World War LI, | was a civilian employee of the U.S. Army, 
China theater at K weiyang, China, in the capacity of engineering 
adviser. Copies of letters of reference relevant to this employment 
are attached for your perusal. 

I have at present three dependents including myself and am fully 
capable of financially supporting my son, Tse Man Chan, and to have 
him complete his college education should he be permitted to come 
to the United States to reunite with the family. He is now the only 
member of my immediate family who is not in this country. Presently 
he is a third-year student at the Royal Melbourne Technical College, 
Melbourne, Australia. 

Because of Australian law and the nature of his Australian visa, 
my son must return to Hong Kong upon completion of his schooling. 
This I do not feel is desirable under present circumstances. My wife 
is a US. citizen, my daughter and youngest son also; I intend to 
acquire citizenship in 1960 “and unless my oldest son, Tse Man Chan, 
joins us here, I am fearful that it will be a long time, if ever, before 
my family can be together again. 

‘My youngest son is doing architectural work with a firm in Hamil- 
ton, Ohio. My daughter is now a junior at Marshall College in 
Huntington and too is interested in further study in nuclear physics 
and chemistry. She has maintained a 3.7 average throughout her 
college studies and, should nothing interfere, she will go into graduate 
work. 
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My son will live with me upon his arrival until such time as his 
schooling is completed and he becomes self-supporting and will, under 
no circumstances, become a public charge at anytime. My son will, if 
entry is allowed, complete his engineering studies in the United 
States and will be fully qualified for employment as an engineer. 
He should have little or no difficulty in supporting himself after 
graduation but | am prepared to assume complete responsibility 
until he is gainfully employed. 

Thanking you very respectfully for your kind consideration, I am, 

Yours faithfully, 
Kam Hon Cuan, 


STANDARD ULTRAMARINE & CoLor Co., 
Huntington, W. Va., June 19, 1959. 
Hon. James QO. Eastianp, 
Chairman, Senate Judiciary Committee, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 

Dear SENATOR EastLaAnp: I have been very pleased to learn from 
the Honorable Jennings Randolph that your committee is ready to 
consider bill S. 1724 and I should like to plead for favorable action at 
an early date. Mr. Kam Chan, father of Tse Man Chan, is a valuable 
member of our technical staff and we are interested in seeing his 
family reunited in the United States. 

Mr. Kam Chan joined our firm in 1957 and as he has demonstrated 
initiative and ability, we are looking forward to many years of pleasnat 
association. We have reason to believe he is quite satisfied here and 
will make Huntington, W. Va., his permanent residence. 

Prior to his association with us, Mr. Chav operated a paint factory 
in Hong Kong where I met him in 1954 while traveling on behalf of my 
firm. His many years of experience in the paint industry has enabled 
us to solve problems for paint manufacturers who are large users of the 
pigments which we produce. Mr. Chan is a member of our application 
research staff and has made many field trips to assist our customers 
with their problems. This is a responsibility that is delegated to 
only a selected few members of all our technical staffs. 

The entire family of Mr. Chan is in the United States with the 
exception of the oldest son, who is a student in Australia. Because 
the boy is overage, he cannot, as the other children, enter the United 
States as a dependent under immigration regulations and, for this 
reason, we solicit your special approval. If Tse Man Chan is author- 
ized entry, the family will be together again and the father and 
mother will have rid themselves of their greatest anxiety. 

Mr. and Mrs. Chan are both well respected and admired by all who 
have come to know them in the short time they have lived here and 
there is no doubt that the family is aa asset to the community. 

Mr. and Mrs. Chan, outside of their natural desire as parents to 
see their children, hope that their son will not have to return to Hong 
Kong after completion of his education in Australia which he will 
have to do unless he can join the family here. Australian law re- 
quires that he depart as soon as he graduates. Mr. Chan decided 
to give up a successful position in Hong Kong because he was fearful 
of the future. Having lost a paint factory on the Chinese mainland 
to the Communists, he did not foresee a very bright future for himself 
or his family should Hong Kong fall to the Chinese Communists. 
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Mr. Chan’s youngest son is now residing in Hamilton, Ohio, where 
he is engaged in architectural work. The only daughter is a student 
at Marshall College here where she has maintained above-average 
grades. She works for us during the summer months in the labora- 
tories where she assists in research work. Her qualifications and am- 
bitions lead us to believe she will someday be doing valuable work in 
chemistry research. 

Mr. Kam Chan is quite able to support financially Tse Man Chan 
if entry is authorized. In fact, he is supporting the boy now while at 
school in Melbourne, Australia. There is, in our opinion, no danger 
of the boy becoming a public charge. We have not seen transcripts 
of the boy’s grades but are certain from conversation with his father 
that he is at least an average student if not slightly above average, 
and we are quite certain that he has the ability to do higher educational 
work in the United States. The boy is employed during the summer 
months in Australia by a manufacturer of vacuum pumps. He 
was recently promoted to work in the design department. 

I trust you will favorably consider the legislation that will allow 
entry of Tse Man Chan. We are very much interested in Mr. Chan’s 
problem and assure you that favorable action will be greatly appre- 
ciated by members of this firm as well as by the Chan family. 

Very truly yours, 
H. L. Porter, Export Manager. 


Huntineton, W. Va., May 19, 1958. 
Hon. Witt E. Neat, 
Member of Congress, House of Representatives, 
Washington, D.C. 


Dear Dr. Neat: Mr. Porter has passed along your suggestions of 
May 9, and I am attaching copies of letters from the American 
consulate in Hong Kong which explains the procedure under which 
my youngest son was able to secure an American passport. 

In effect, my youngest son is being allowed entry inasmuch as he 
will not be 23 years of age until July 6 of this year. Initially, I felt 
that my youngest son would have to come in under a quota arrange- 
ment but the ruling of the Supreme Court presented an opportunity 
for him, and I expect he will join us in Huntington very shortly. 
Arrangements have already been made for his passage, and he plans 
to arrive in the United States no later than the month of June. 

Frankly, I don’t know what procedure might be followed to secure 
entry of my oldest boy unless it is the fourth preference category which 
you mention. This, as you can imagine, might mean a long wait. 

I have been thinking that if we could persuade the Department of 
State to consider the necessity of uniting the family, they might be 
receptive to a petition for immediate entry. Of course, we will assume 
all responsibility for support of the boy until such time that he finishes 
school and is able to support himself. 

We have, of course, thought of the possibility of having the boy 
enter the United States on a student visa, but the unfortunate aspect 
of this is that he would have to leave the country upon expiration 
of the visa and, from the little bit of information we have, it appears 
that if he applies for, and is granted, a student visa, this will eliminate 
consideration for any other type. You can understand that it would 





6 TSE MAN CHAN 


be a rather disheartening experience for the boy to come to the United 
States, spend a short time in school, and then have to leave the coun- 
try. We would much prefer to fird some means ot getting him over 
here on a permanent basis, and if you, in consultation with the State 
Department, can suggest some means whereby the boy will be allowed 
prompt entry, | shall be most grateful. 

I assure you of my profound appreciation for your interest in this 
matter and hope that your efforts will meet with some success. 

Sincerely yours, 
Auick Lee Cran. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (S. 1724) should be enacted. 


O 
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ALAN ALFRED COLEMAN 


Avaust 6, 1959.—Committed to the Committee of the Whole House and ordered 
to be printed 


Mr. Watrter, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany 8S. 1773] 


The Committee on the Judiciary, to whom was referred the bill 
(S. 1773) for the relief of Alan Alfred Coleman, having considered 
the same, report favorably thereon without amendment and recom- 
mend that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to waive the excluding provision of existing 
law relating to one who is afflicted with epilepsy on behalf of the 
husband of a U.S. citizen. The bill provides for the posting of a bond 
as a guarantee that the beneficiary will not become a public charge. 


GENERAL INFORMATION 


The beneficiary of the bill is a 35-year-old native of England and 
citizen of Canada who presently resides in Toronto, Ontario, Canada, 
where he has been employed as a toolmaker. On May 14, 1955, he 
was married to a native-born U.S. citizen at Washington, D.C. She 
presently resides in Silver Spring, Md., where she is employed as a 
secretary. The beneficiary has been found ineligible to receive a 
visa because he was afflicted with epilepsy. He has been offered 
emplovment in Baltimore, Md. Without the waiver provided for in 
the bill, he will be unable to join his citizen wife in the United States. 

A letter, with attached memorandum, dated June 4, 1958, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
missioner of Immigration and Naturalization with reference to S. 3403, 
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which was a bill pending in the 85th Congress for the relief of the same 
alien, reads as follows: 
DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., June 4, 1958. 
Hon. James O. Eastuanp, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 

Dear Senator: In response to your request for a report relative to 
the bill (S. 3403) for the relief of Alan Alfred Coleman, there is at- 
tached a memorandum of information concerning the beneficiary. 
This memorandum has been prepared from the Immigration and 
Naturalization Service files relating to the beneficiary by the Balti- 
more, Md., office of this Service, which has custody of those files. 

The bill would waive the provision of the Immigration and Na- 
tionality Act which excludes from admission into the United States 
aliens who are afflicted with psychopathic personality, epilepsy, or a 
mental defect, and would authorize the issuance of a visa and the 
beneficiary’s admission to the United States for permanent residence, 
if he is otherwise admissible under that act. The bill would also 
require that a bond be deposited to insure that the alien shall not 
become a public charge. 

The bill limits the exemption granted the beneficiary to a ground 
for exclusion of which the Department of Justice or the Department 
of State has knowledge prior to its enactment. 


Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 










MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILES RE ALAN ALFRED COLEMAN 
BENEFICIARY OF S. 3403 





Information concerning this case was furnished by Mrs. 
Carrie Ruth Coleman, the beneficiary’s wife. 

The beneficiary was born on December 26, 1923, in Leicester, 
England, and is a citizen of Canada. He married Carrie 
Ruth Coleman on May 14, 1955, at Washington, D.C. This 
is his only marriage. No children have been born of this 
marriage. The beneficiary presently resides with his wife 
at 146 Jameson Avenue, Toronto, Canada. He has been 
employed as a toolmaker for the past 8 years with the A. U. 
Roe Aircraft Co., of Malton, Canada, receiving approxi- 
mately $5,200 per annum. He and his wife have assets in 
the amount of $5,500. His parents reside in England. 

The beneficiary applied for a visa at the American consu- 
late, Toronto, Canada, in May 1956. His application was 
denied on the ground that he was afflicted with epilepsy. 
According to Mrs. Coleman, the disability has been over- 
come to the extent that the beneficiary is now able to work 
full time and only requires a physical examination every 6 
months. The committee may desire to request the Bureau 
of Security and Consular Affairs, Department of State, to 
secure additional information regarding the beneficiary’s 
physical condition. 
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Mrs. Coleman was born on September 27, 1915, in Harford 
County, Md. She was previously married to Walter Duncan, 
from whom she was divorced on June 7, 1954. No children 
were born as a result of her first marriage. Mrs. Coleman has 
been employed part time since August 1955 as a senior clerk 
with the Office Overload Co. of Toronto, Canada. She 
receives $2,000 per annum. 


In addition, a letter dated May 18, 1959, to the chairman of the 
Senate Committee on the Judiciary from the Commissioner of Immi- 
gration and Naturalization reads as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., May 18, 1959. 
Hon. James O. Eastianp, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 


Dear Senator: This refers to S. 1773, 86th Congress, in behalf of 
Alan Alfred Coleman who was also the beneficiary of S. 3403 in the 
85th Congress. 

Since submitting our report of June 4, 1958, it has been learned 
that the beneficiary now resides at 1060 Dovercourt Road, Toronto, 
Ontario, Canada. He and Mrs. Coleman have assets in the amount 
of $9,000. Mr. Coleman plans to sell their home in Canada in May 
because he has been laid off from work at the Roe Aircraft Co.. 
Malton, Ontario, Canada. since February 20, 1959, due to lack of 
work. Mrs. Coleman has returned to the United States and has 
obtained employment as a secretary with Maloney’s Inc., 8126 


— Avenue, Silver Spring, Md., for which she receives $65 a 
week. 


Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


A letter dated August 5, 1958, to the chairman of the Senate 
Committee on the Judiciary from the Assistant Secretary of State 
reads as follows: 

DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, August 5, 1958. 
Hon. James O. EAstianp, 
irman, Committee on the Judiciary, 
U.S. Senate. 


Dear Senator Eastianp: I refer to your letter of June 11, 1958, 
requesting a report in the case of Alan Alfred Coleman, beneficiary 
of S. 3403, 85th Congress, introduced by Senator Butler on March 6, 
1958. Reference is also made to the Department’s interim reply of 
June 13, 1958. 

According to a report dated July 22, 1958, received from the 
American consulate general at Toronto, Canada, it appears that 
Mr. Coleman was born on December 26, 1923, at Leicester, England, 
where he resided until April 1949, when he took up residence in 
Toronto, Canada. Mr. Coleman is a Canadian citizen and is a tool- 
maker by occupation. He is married to Carrie Ruth Coleman, born 
on September 27, 1915, at Darlington, Harford County, Md. Mrs. 
Coleman is registered at the consulate general as a U.S. citizen. It 
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is noted that in a recent letter to the consulate general giving a new 
address in Toronto, Mrs. Coleman did not mention her husband. 

In connection with his application for a visa during August 1956 
Mr. Coleman claimed to have lost his discharge papers from the 
British Navy. A statement from the Royal Navy showed that he 
was discharged as physically unfit after 3 months service in 1942. 
Mr. Coleman stated in his formal application for an immigrant visa, 
which he did not sign, that he served in the British commando and 
paratroopers from June 1941 until his honorable discharge in October 
1944. The foregoing information coupled with a minor fit or blackout 
suffered by Mr. Coleman while being interviewed, led the medical 
examiner to suspect that Mr. Coleman was afflicted with epilepsy. 
On the basis of a special medical report which confirmed the diagnosis 
of epilepsy, the chief medical officer of the U.S. Public Health Service 
and another medical officer of the consulate general classified Mr. 
Coleman as being afflicted with epilepsy. The consulate general was 
therefore, required to find Mr. Coleman ineligible to receive a visa 
under section 212(a)(4) of the Immigration and Nationality Act. 

Sincerely yours, 
Witiram B. Macomper, ZJr., 
Assistant Secretary 
(For the Secretary of State). 


Senator John Marshall Butler, the author of the bill, has submitted 
the following information in connection with the case: 


U.S. SENATE, 
COMMITTEE ON INTERSTATE AND FoREIGN COMME nc E, 
June 24, 1958. 


Hon. JAmes O. EAsTLanp, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 

Dear SenatToR: On March 6, 1958, I introduced S. 3403 for the 
relief of Alan Alfred Coleman. 

Mr. Coleman was born in England and is now a citizen of Canada. 
On May 14, 1955, he married an American citizen but has been denied 
a nonquota. visa because he is afflicted with epilepsy. 

It is my understanding that, despite this affliction, Mr. Coleman 
has been gainfully employed as a toolmaker for the past 8 years and 
that his physical condition is under control. In view of these circum- 
stances, I believe he should be offered the opportunity of accompany- 
ing his wife to the United States on a permanent basis and I would 
appreciate your cooperation in assuring prompt approval of the bill 
I have introduced for his relief. 

With best wishes and kindest regards, I am, 

Sincerely yours, 
Joun MarsHatt Butier, 
U.S. Senator. 


ALAN ALFRED COLEMAN 


TootcrarFt, In ., 
Baltimore, Md., June 11, 1959. 
Mr. Auan A. CoLEMAN, 
Toronto, Ontario, Canada. 
Dear Str: In response to your inquiry, you are advised that we 
have an opening in our organization for a first-class tool and die maker. 
Please fot us know, at your convenience, when we may expect you. 
Very truly yours, 
Gayton P. Rapvg, Vice President. 


SILVER SprinG, June 11, 1959. 
Hon. Joun M. Butter, 
U.S. Senate, 
Washington, D.C. 

Dear Senator Butter: Thank you for your letter of June 10, 
1959, regarding final action on the private relief bill S. 1773 for my 
husband. 

I will be very grateful if this bill is passed. At present I am living 
with my sister in Silver Spring and my husband is living in Toronto. 
As mentioned in my previous letter we sold our home in Toronto and 
put our furniture in storage. The storage fee is $40 for the first month 
and $20 per month thereafter. At the time the furniture was put in 
storage in Toronto I was working here with the hopes that the bill 
will go through soon. 

Thank you again for your very kind attention and I will greatly 
appreciate anything you can do to speed passage of this bill. 

Yours very truly, 
Mrs. ALAN COLEMAN, 
Care of Mrs. Metze I. Fahy. 


P.S.—I would like to advise also that we (my husband and I) have 
approximately $1,700 in savings account at Royal Bank of Canada, 
Roncesvalles and King Streets, Toronto, and $500 second trust on 
the sale of our house. 


Toronto, Ontario, June 13, 1959. 
Hon. Jonn M. Butter, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 

Dear Senator Butter: I will be grateful for the passage of bill 
S. 1773 in my favor so that I can obtain a visa to enter the United 
States and become a citizen. 

Recently I was in Maryland to be with my wife and while there 
I inquired at different places for a job as a toolmaker. Toolcraft, 
2411-15 West Fayette Street, Baltimore, offered me a job as class A 
toolmaker paying $2.65 per hour to start, and I can work up to $3 
per hour. I contacted Westinghouse, and they have openings for 
toolmakers also. I feel the opportunities in Maryland for me in my 
line of work are good. 

The following is a list of character references in Canada: 

Mr. J. Harrison, 275-Haddon Avenue South, Hamilton, 
Ontario, 

Mrs. Jess. Harrison, 9 Coe Hill Road, Toronto, Ontario, 

Mr. and Mrs. Wm. Moore, 102 Cowan Avenue, Toronto, 
Ontario. 
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I have had contact with the following people in the Washington 
area: 
Harry E. Baker (brother-in-law), 407 Hillmoor Drive, Silver 
Spring, Md. 
Mrs. Lalide Nelson, 4650 South 36th Street, Arlington, Va., 
Apartment B2. 
If there is any further information you need, kindly advise. 
Thank you very much. 
Yours truly, 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is 
of the opinion that the bill (S. 1773) should be enacted. 


O 





86TH CONGRESS t HOUSE OF REPRESENTATIVES | ReEporT 
No. 791 


Ist Session 


KUM HUNG SEETO AND KUM WO SEETO 


Avuaust 6, 1959.—Committed to the Committee of the Whole House and ordered 
to be printed 


Mr. Watter, from the Committee on the Judiciary, 
submitted the following 


REPORT 


[To accompany §. 1828] 


The Committee on the Judiciary, to whom was referred the bill 
(S. 1828) for the relief of Kum Hung Seeto and Kum Wo Seeto, hav- 
ing considered the same, report favorably thereon without amendment 
and recommend that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant to the two minor children to be 
adopted by Mr. Earnest S. Joe, a U.S. citizen, and his wife, the status 
of nonquota immigrants, which is the status normally enjoyed by the 
alien minor children of citizens of the United States. 


GENERAL INFORMATION 


The beneficiaries of the bill are 10- and 8-year-old natives of China, 
who presently reside in Hong Kong with their natural parents. They 
are to be adopted by Mr. and Mrs. Earnest S. Joe, of Cleveland, Miss, 
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Mr. Joe is an honorably discharged veteran of our Armed Forces and 
isa U.S. citizen. Mrs. Joe was lawfully admitted to the United States 
in 1948. The couple has no children of their own and are well able to 
provide a good home for the beneficiaries. The natural parents have 
agreed to the adoption because they are unable to properly provide 
for the children. 

A letter, with attached memorandum, dated June 9, 1959, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary, from the Com- 
missioner of Immigration and Naturalization with reference to the 
case, reads as follows: 

DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., June 9, 1959. 
Hon. James O. EastLanp, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
U.S. Senate, Washington, D.C, 

Dear Senator: In response to your request for a report relative to 
the bill (S. 1828) for the relief of Kum Hung Seeto and Kum Wo 
Seeto, there is attached a memorandum of information concerning the 
beneficiaries. This memorandum has been prepared from the Immi- 

ation and Naturalization Service files relating to the beneficiaries 
y the New Orleans, La., office of this Service, which has custody of 

those files. 

The bill would confer nonquota status upon the 10- and almost 8- 
ear-old alien children to be adopted by a U.S. citizen. Since the 
eneficiaries’ natural parents are living, the committee may wish to 

add to the bill the provisions that their natural parents shall not, by 


virtue of such parentage, be accorded any right, privilege, or status 
under the Immigration and Nationslity Act. 
As quota immigrants the children would be chargeable to the quota 
for Chinese persons. 
Sincerely, 


J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILES RE KUM HUNG SEETO 
AND KUM WO SEETO, BENEFICIARIES OF S. 1828 


Information concerning the case was obtained from Mr. 
Ernest S. Joe, the interested party. 

The beneficiaries, who were born on September 26, 1948, 
and June 17, 1951, respectively, in Canton, China, are sub- 
jects of China. They reside with their parents, Mr. and 

Ars. Seeto Chun, 537 Fuk Wing Street, third floor, Kowloon, 
British Crown Colony. Mr. Ernest S. Joe, 111 Chrisman 
Avenue, Cleveland, Miss., has indicated that he intends to 
legally adopt the beneficiaries in the event they are granted 
permanent residence in the United States. The parents have 
agreed to the adoption. The beneficiaries have never been 
in the United States. 

Mr. Ernest S. Joe entered the United States on January 
30, 1930, at Seattle, Wash. He is a naturalized citizen of the 
United States. He served honorably in the U.S. Army from 
January 4, 1943, to December 6, 1945, when he was dis- 
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charged with the rating of staff sergeant. He married Lee 
Yuk, a native and citizen of China, on August 13, 1948, at 
Hong Kong, British Crown Colony. She, ‘accompanied by 
her husband, entered the United States for permanent resi- 
dence on December 16, 1948. They have no children. 

Mr. and Mrs. Ernest S. Joe own and operate Joe Bros., a 
general store at 104 Sharp Avenue, Cleveland, Miss. Their 
net income last year was $4,422.19. They allege their net 
worth is about $41,450. 


Senator James QO. Iastland, the author of the bill, submitted a num- 
ber of letters and documents in support of the case, among which 
are the following: 


XANDER, LAWYERS 


CLEVELAND, Miss., Apri 28, 1959. 


ALEXANDER, Fepuccia & ALEX 


Hon Courtney C. Pace, 
Administrative Assistant to Senator James O. Eastland, 
Senate Office Building, Washington, D.C. 


Dear Courtney: To save you reading this fairly lengthy letter, I 
will say in the beginning that this is intended for your Subcommittee 
on Immigration and Naturalization. 

I am enclosing herewith the following papers: 

Affidavit of Earnest S. Joe and his wife, Mrs. Lee Yuk Joe, 
Cleveland, Miss., in triplicate, stating that they can and will adopt 
the two young boys under consideration if they are permitted to enter 
the United States, giving such background information on the children 
or the parents of these children as they have available, including 
pictures of the children. 

2. A copy of the 1958 income tax return of the parties in duplicate. 

3. Letters in triplicate from R. S. Cooper, commander of the Glen 
Crosby Post No. 165, American Legion, Cleveland, Miss., certifying 
to these people’s good character and good reputation and record. 

4. A letter from W. C. Dempsey, chief of police, Cleveland, Miss., 
stating that he has known Earnest S. Joe for 30 years and that he is 
popular and has never had any kind of record against him and that he 
is upright and honest. 

5. Letter from G. B. Woodward, vice president of Cleveland State 
Bank, stating that Mr. Earnest S. Joe has a net worth of over $45,000 
as of this date and that his balance in the bank as of this date is 
$1,917.36, and that in 1958 he deposited over $89,000 in the bank and 
has deposited in 1959 over $24,000, and that their experience with 
him has been very satisfactory. 

Letter from Rev. R. A. Bolling, D.D., pastor of the First Presby- 
terian Church, Cleveland, Miss., certifying to their good cheracter, 
in triplicate. 

7. Letter from W. B. Alexander, lawyer and State senator, Cleve- 
land, Miss., certifying to the good character of both parties. 

8. We also attach as exhibits to the affidavit of these people the 
medical certificates of these two children, for the reason that they also 
show pictures of the children and also an extra copy of the consent to 
adoption which is notarized before a notary public in Hong Kong, the 
verity of whose signature and authority is certified to by the U.S. 
consul general and also a copy of an affidavit for support which was 
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made a year ago and a copy of a letter written by Cleveland State 
Bank in January 1958. The reason bank deposits in 1957 exceed those 
in 1958 was simply because we had a very bad crop year here, which 
we hope will not recur this year and also generally on account of the 
recession in 1958 

If there is any other information you need that we can furnish, 
please let us know and we will do so immediately. 

With cordie! best wishes, I am, 

Cordially yours, 
W. B. ALexanper. 
AFFIDAVIT 
STATE or Musstsstprt, 
County of Bolrbar, 
Second Judicial district. 

Personally appeared before me the undersigned notary public, duly 
commissioned, and acting in and for the above and foregoing juris- 
diction, Earnest S. Joe and his wife, Mrs. Lee Yuk Joe, who being 
by me first duly sworn according to law, depose and say as follows, 
to wit: 

That affiant Earnest S. Joe is a citizen of the United States but 
was originally a Chinese national and that he was admitted to citizen- 
ship in 1947 in the U.S. district court for the delta division of the 
northern district of Mississippi at Clarksdale, Miss., that prior to 
his admission to citizenship that he served in the U.S. Army from 
December 27, 1942, to December 6, 1945, and was honorably dis- 
charged as a staff sergeant; that the said Mrs. Lee Yuk Joe is not 
a citizen of the United States and has not yet applied for citizenship 
but that she expects to apply for citizenship; affiant states that said 
Earnest S. Joe is 50 years of age and his said wife is 47 years of age 
and that they have no children but have always wanted children of 
their own. Affiant states that Mrs. Lee Yuk Joe knew Seeto Chun 
and Joe Yum Ho, otherwise spelled Chow Wan Ho, who are the 
parents of four children so far as affiants know or believe, for approx- 
imately 12 years or more and that she knew them before she came 
to the United States. 

Affiants further state that Earnest S. Joe met the said two residents 
of Hong Kong, who are the parents of Kum Hung Seeto (sometimes 
spelled Seto) a boy, who was apparently born September 26, 1949, 
and of Kum Wo Seeto (also sometimes known as Seto) a boy, who 
was apparently born June 17, 1951, when he visited in China in 1948, 
and knew them very well and affiants state that the parents of these 
children are good, high type, honorable people but that on account of 
adverse financial conditions in Hong Koni, they are not able to 
adequately support their children and that said parents suggested to 
affiant and his wife that if they could they would like for them to 
bring these children to the United States for the pur pose of adoption 
and eventual U.S. citizenship, and so their name might be changed 
to the surname of affiants by any court having proper jurisdiction in 
the United States. Affiants state that they do not personally know 
these two children but that they have pictures of them and they enclose 
herewith a medical certificate for each child to which is attached the 
picture of the child, and that said children are bright and normal and 
that they have been furnished with medical certificates and various 
and sundry medical tests show that they are normal mentally and 
physically, 
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Affiants state that they are certainly anxious to adopt said children 
if they can be admitted to the United States and that they are advised 
and believe that these children cannot qua lify for nonquota status 
under section 4 of Public Law 316 of the 85th Congress because these 
children are not orphans, but that the parents of said children so they 
are advised and believe are not at all able to support, maintain, and 
educate these children, and that they are most anxious for the good 
of the children that they be brought to the United States and adopted 
by your two affiants, with whom the parents of said children are well 
acquainted. Affiants state, however, that they are further advised 
by their attorney that they could not institute said adoption pro- 
ceedings until said children had been residents of the State of Missis- 
sippi for 3 months, as such is provided by the statutes of the State of 
Mississippi. 

Affiants state that they have already sent in a consent to the adop- 
tion of said children and the change of name of said children, but that 
they now enclose a duplicate of said consent to adoption and change 
of name which was executed before a notary public whose signature 
and seal were duly attested by the vice consul of the United States 
of America on February 12 and 13 of the year 1958. 

Affiants state that both of them are members of the First Baptist 
Church, Cleveland, Miss., and that if they can get said children into 
the United States, they will take them to Sundey school and church 
and they will see that they are educated in the public schools and that 
they will afford them a college education if the children have the 
proficiency and ability to take said education and that they will in 
every way treat said children and love said children as they would 
children of their own body and they will make said children their 
heirs, with the full right to inherit from them that any child would 
have from his said parents and with the right on the part of the parents 
to inherit from the said children. 

Affiants state that they are sending herewith an affidavit signed by 
both affiants before a notary public on March 21, 1958, showing that 
affiants will support said children and that they will never become a 
public charge in the United States and that they will hold the United 
States and all others harmless from any and all expenditures which 
may be necessary on account of the presence of the aforesaid children 
in the United States and all of this affiants wish to strongly restate 
and reemphasize. 

Affiants are attaching hereto as a part hereof a joint financial state- 
ment showing that affiants are in a position to adequately support the 
said children. 

They are also attaching hereto letters from several prominent 
Christian citizens of Cleveland, Miss., attesting to their good character 
and reputation and ability to support the said children. Affiants 
state that they furnished a financial statement as of January 1958 
and a letter from the Cleveland State Bank, and a copy of their 
income tax return and that their financial condition is practically 
the same as it was then, except they can make a somewhat better 
financial statement now and that they owe no past due indebtedness 
and that they year after year do a gross business in their grocery and 
market known as Joe Bros., Cleveland, Miss., of $100,000 or more, 
and that they have a joint net worth of approximately $40,000 
consisting of their home, which is worth $10,000 and on which they 
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owe nothing, and have a stock of merchandise and meats worth 
approximately $13,000, store fixtures worth approximately $7,000, an 
automobile and other personal property $5,000, bonds, cash, insurance, 
and other assets of about $5,000 and that they owe no indebtedness 
except a small amount of current bills which are not yet due and that 
Earnest S. Joe has been in business in Cleveland, Miss., since 1929 
or for the past 30 years, and that he weathered the depression of the 
early 1930’s and that his business is good and is on a stable basis and 
that there is no question but what they could amply support, main- 
tain, and educate the two said children if they can be admitted to 
the United States, and that since said children are not orphans but 
merely the children of extremely poor and indigent parents, that 
they cannot be admitted in the absence of a special act of Congress 
of the United States. 

Affiants state that they will furnish an up to date financial state- 
ment, if desired, or one by their income tax return lawyer, if desired, 
together with an additional statement from Cleveland State Bank, 
Cleveland, Miss. , if desired, and a copy of the most recent income tax 
return for the year 1958, if desired. 

Ernest S. Joe. 
Lee YuK Joe. 


Sworn to and subscribed before me on this the 28th day of April 
1959. 
[SEAL] Myrtie R. Hammons, 
Notary Public. 
My commission expires September 27, 1959. 


ConsENnT TO ADOPTION 
Hone Kona, 
Kowloon: 

This day personally appeared before me, the undersigned authority 
in the territory aforesaid, Seeto Chun otherwise spelt Seto Chun 
and Joe Yun Ho otherwise spelt Chow Wan Ho do solemnly sincerely 
and truly affirm that the following is true and correct: 

Seeto Chun otherwise spelt Seto Chun is 24 years of age and is the 
father, and Joe Yun Ho otherwise spelt Chow Wan Ho is 26 years of 
age and is the mother of Kum Hung Seeto, a boy, who is 8 years of age 
and born September 26, 1949, and of Kum Wo Seeto, a boy, who is 6 
years of age and born June 17, 1951. The present place of residence 
of the affirmants is: No. 8 Yen Chow Street, second floor, Samsuipo, 
Kowloon, Hong Kong, and our aforenamed children live with us at 
the above address in Hong Kong. 

We hereby consent that our said children Xum Hung Seeto and 
Kum Wo Seeto may be adopted by Earnest S. Joe, also sometimes 
known as Ernest S. Joe, and his wife Lee Yuk Joe of 111 Chrisman 
Avenue, Cleveland, second judicial district of Bolivar County, Miss., 
and for the purpose of such adoption we hereby relinquish all ‘parental 
rights to both said children. We hereby waive any and all notice 
and process in any adoption proceeding which may be filed by or for 
said Earnest S. Joe and wife Lee Yuk Joe for the purpose of such 
adoption and the change of name of our said children in any court 
having jurisdiction thereof. 
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Our said children Kum Hung Seeto and Kum Wo Seeto do not 
own any property and do not have any legally appointed guardian, 
Seto CuHun. 
Affirmed and subscribed at room 736, Alexandra House, Nos. 4-8 
Ice House Street, Victoria, Hong Kong, this 12th day of February 
1958. 
Before me: 
[SEAL] Guo Yur Kwavy, 
Notary Public, Hong Kong. 
Interpreted by: —_— —_ 
Clerk to C. Y. Kwan & Co., Solicitors, ete., Hong Kong. 





THe AMERICAN LEGION, 
Cleveland, Miss., April 28, 1959. 
To Whom It May Concern: 

I have known Earnest S. Joe, of Cleveland, Miss., for about 29 
vears. I also know his wife, but have know her not over 10 years. 
These people are mighty good, law-abiding citizens. They own their 
own business in Cleveland and have owned it for many years last past. 
I have transacted considerable business with Earnest Joe. I know 
that he is a good citizen and is civic minded and that he contributes 
liberally to civic organizations. He is a veteran of World War II, 
and is a member of American Legion post in this city of which I am 
the commander. This is Glen Crosby Post No. 165, American 
Legion, Cleveland, Miss. 

These people are honest and law abiding and in my judgment would 
make excellent parents in case they were able to adopt any children, 

R. S. Cooper. 


THe CLEVELAND State Bank, 
Cleveland, Miss., April 28, 1959. 
To Whom It May Concern: 

This is in reference to a valued customer of our bank, Mr. Ernest 
S. Joe, this city. 

We advise that his financial statement, as of this date, shows a net 
worth of $45,054.69. His balance to his credit in our bank as of this 
date is $1,917.36. During the year 1958 he deposited a total of 
$89,876.14. So far in 1959 he has deposited $24,606.98. 

Mr. Joe has done business with our bank for several years and our 
experience with him over these years has been most satisfactory. 

Very truly yours, 
G. B. Woopwarp, Vice President. 


— —— 


CLEVELAND, Miss., April 28, 1959. 
To Whom It May Concern: 

This is to certify that I have known Mr. Ernest S. Joe for more 
than 20 years. I know him to be a very good citizen, to be honest, 
industrious, thrifty, dependable, and of good character. He is 
worthy of trust and confidence. 
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As pastor of the First Presbyterian Church here for more than 
20 years I am happy to be able to say that the Chinese in Cleveland 
have never made any trouble, but have always contributed to the 
progress and peacefulness of the city. Many of them are Christians 
and well known for their good character. 

Rev. R. A. Bourne, 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is 
of the opinion that the bill (S. 1828) should be enacted. 
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——— ae a 


SS ee 


86TH Concress } HOUSE OF REPRESENTATIVES REPORT 
1st Session No. 792 





— 


HERMAN LUCHNER 


Auaust 6, 1959.—Committed to the Committee of the Whole House and ordered 
to be printed 


Mr. Watrter, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 
[To accompany S. 1829] 


The Committee on the Judiciary, to whom was referred the bill 
(S. 1829) for the relief of Herman Luchner, having considered the 
same, report favorably thereon without amendment and recommend 
that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to waive the excluding provision of existing 
law relating to one who has been convicted of a crime involving moral 
turpitude in behalf of a naturalized citizen of Canada whose services 
are urgently needed in the United States. 


GENERAL INFORMATION 


The beneficiary of the bill is a 31-year-old native of Germany and 
citizen of Canada. He is married to a citizen of Canada and the 
couple has one child. The beneficiary is a tool and die engineer and 
has been offered a position with the Presto Manufacturing Co., of 
Jackson, Miss., and that company states that the beneficiary’s serv- 
ices are urgently needed because of the scarcity of persons skilled in 
this field. The beneficiary was issued an immigrant visa on March 
1, 1954, but was excluded from admission to the United States inas- 
much as it was discovered that when he was 19 years of age, he was 
convicted in Germany of selling stolen goods and sentenced to 5 
months’ imprisonment. Without the waiver provided for in the 
bill the beneficiary will be unable to enter the United States for 
permanent residence. 
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A letter, with attached memorandum, dated June 5, 1959, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
missioner of Immigration and Naturalization with reference to the 
case, reads as follows: 

DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., June 6, 1959, 
Hon. James O. EAst.anp, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 

Dear Senator: In response to your request for a report relative to 
the bill (S. 1829) for the relief of Herman Luchner, there is attached a 
actabetsiians of information concerning the beneficiary. This 
memorandum has been prepared from the Immigration and Natvrali- 
zation Service files relating to the beneficiary by the New Orleans, La., 
office of this Service, which has custody of those files. 

The bill would waive the provision of the Immigration and Nation- 
ality Act which excludes from admission into the United States, aliens 
who have been convicted of a crime involving moral turpitude or 
aliens who admit having committed such a crime or acts which con- 
stitute the essential elements thereof, and would authorize the bene- 
ficiary’s admission for permanent residence, if he is otherwise admis- 
sible under that act. The bill would also limit the exemptions granted 
to grounds for exclusion known to the Secretary of State or the 
Attorney General prior to the date of its enactment. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILES RE HERMAN LUCHNER, 
BENEFICIARY OF S. 1829 


Information concerning this case was obtained from Mr, 
Llewellyn J. Maloney, the interested party. 

The beneficiary, Herman Luchner, was born on February 
3, 1928, in Elrenz, Germany. He married Luise Wittrock, a 
citizen of Canada in April 1953. A daughter was born in 
Canada of this marriage on May 31, 1955. Mr. Luchner 
was naturalized as a Canadian citizen on December 1: 3, 1956. 

The beneficiary resides with his wife and daughter at 
Rural Route 2, Oldcastle, Ontario, Canada. Mr. Luchner 
attended a mechanical trade school for 4 years after graduat- 
ing from high school in Germany. He then engaged in tool 
design wor k for 1 year also in Germany. He later attended 
a school operated by the American Society for Tool Engi- 
neering, Windsor, Ontario, Canada, where he studied die 
designing for 2 years. He is employed by the Windsor Tool 
& Die, Ltd., Windsor, Ontario, Canada, as a die engineer 
at a salary of $100 a week. His assets consist of real estate 
valued at $4,000, an automobile and tools worth $1,000, and 
$700 in savings. 

The beneficiary was issued an immigrant visa by the 
American consulate, Windsor, Ontario, Canada, on March 1, 
1954. He was excluded from admission to the United States 


HERMAN LUCHNER 


at Detroit, Mich., on May 19, 1954, by this Service when he 
applied for admission on the ground that he had been con- 
victed for theft and was sentenced to 8-months imprisonment 
on August 11, 1948, at Karlsruhe, Germany. The bene- 
ficiary was denied the issuance of an immigrant visa by the 
American consulate, Windsor, Ontario, Canada, in January 
1959 because of his criminal record. 

Mr. Llewellyn J. Maloney was born at St. Paul, Minn., on 
December 22, 1900. He is the director of pe — Na- 
tional Presto Industries at a salary of $13,000 a yea He 
alleges his net worth is about $40,000. Mr. Maloney Guilin 
to employ the beneficiary as a tool and die designer at a 
monthly salary of $540.80 plus bonus in the event he is ad- 
mitted to the United States. 

Mr. Maloney stated that he is unable to obtain qualified 
tool and die designers in the United States. The Presto 
Manufacturing Co., Jackson, Miss., is a subsidiary of the 
National Presto Industries. This plant manufactures alum- 
inum cooking appliances and employs 625 workers with 
yearly payroll of approximately $2.5 million. Their total 
investment at Jackson, Miss., is about $3 million. 


Senator James O. Eastland, the author of the bill, submitted the 
following information in support of the bill: 


AMERICAN CONSULATE, 
Windsor, Ontario, Canada, May 19, 1959. 
Hon. James O. Easruanp, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 


My Dear Senator Eastianp: | wish to acknowledge the expres- 
sion of your interest in the visa case of Mr. Herman Luchner of 
Rural Route Number 2, Oldcastle, Ontario. You state you would 
appreciate a full report on this case in connection with your sponsor- 
ship of a private bill S. 1829. 

Mr. Luchner called personally at this consulate today in response 
to an invitation. His case was discussed and the information he 
gave was sufficient for this office to obtain further details regarding 
his case from the U.S. Immigration and Naturalization Service, 
Detroit. 

It appears that Mr. Luchner was issued an immigrant visa at Wind- 
sor on March 1, 1954. He applied for entry into the United States 
at Detroit on March 2, 1954, and he was held for a hearing by the 
Immigration and Naturalization Service. On May 19, 1954, he was 
ordered excluded under section 212(a)(9) of the act, on the basis of a 
previous criminal conviction in Germany which took place in 1948. 
He appealed to the Board of Immigration Appeals and was informed 
on January 20, 1956, that the Board dismissed his appeal. The Im- 
migration and Naturalization Service file number is A10394267 

Mr. Luchner was today asked if he had any documents relating to 
his German police and court records in his possession and advised the 
consulate that all such documents were in the files of the Immigration 
and Naturalization Service. 

A visa officer called Mr. McFadden, the Deputy Director, Immigra- 
tion and Naturalization Service, Detroit, and advised him of your 
interest in this case. Mr. McFadden stated that he would obtain 
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the Immigration and Naturalization Service file and if a report on 
the case had not already been sent forward, he would prepare and 
mail to you a report on Mr. Luchner’s case. 
Very truly yours, 
Neutson P. MeErks, 
American Consul. 


Presto MANUFACTURING Co., 
Jackson, Miss., April 22, 1959. 
Re Herman Luchner. 
Hon. James O. EastLanp, 


U.S. Senate, 
Washington, D.C. 

Dear Sir: I am writing you pertaining to a situation that we have 
here in Jackson. This is the problem: We are manufacturers of 
electrical appliances and employ some 600 people with a yearly payroll 
of $1,500,000. As we are in the process of putting new appliances in 
our line, also in the lines of Montgomery Ward, Sears and Roebuck, 
and Hamilton Beach, we are now in the need of tool and die engineers 
which we have a problem of getting them in this area. We have two 
co-op students training in engineering at Mississippi State. We have 
one training in the factory but have been unsuccessful in getting 
enough tool and die engineers in this area, so I have to look elsewhere. 
This also creates a problem as some of their wives don’t like the South; 
some have other reasons; some want fabulous salaries to come down 
here from the North. 

We did locate a very capable one in Windsor, Canada, who wants to 
come down here because one of his close associates is at present one 
of our tool engineers. They both worked together in Germany 

Now this is the problem which I hope you may help us on. This 
man is now a citizen of Canada and has been denied a visa because of 
a situation that happened in Germany before his immigrating to 
Canada, back in 1947 after World War II which you and I both realize 
Germany was in chaos. 

I am enclosing a personal letter from him to me and also copies of 
the certificate of conduct issued by the German Government and the 
same that he used to become a citizen of the Canadian Government 
which I am sure explains the whole story. 

I have talked with the American consulate in Windsor, Ontario, 
sometime ago and got a lot of static; also the remark that he thought 
tool and die engineers were a dime a dozen. I realize that I am just an 
ordinary citizen and do not hold a position quite as important as one 
of our State Department clerks, but still and all if this man was issued 
a visa it would be a big help in keeping 600 of your constituents work- 
ing at good wages so that they may enjoy a good standard of living. 
Also the man mentioned above, whom I do not think is a criminal, 
is now holding a good position in Canada and is a well-respected 
citizen of Canada. And | may say that we will pay him over $500 
a month and will increase to over $665 a month in the future. I am 
sure you will agree that this is not a poor wage. 

As we are tooling for three new appliances at the present time and 
two more on the board, | will appreciate any help you can give on this 
matter. 
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With all the foreiyn labor racketeers and Communists that get by 
the officials of the consulate, I feel they have been naive in their 
action on this case. 

I was very sorry that I did not have the pleasure of meeting you on 
your recent visit to Jackson. 

Sincerely, 
L. J. MALONEY, 
Personnel Director. 


Winpsor, Canapna, April 14, 1959. 
Mr. L. J. MALoney, 
Personnel Director, Presto, Manufacturing, 
Jackson, Miss. 


ee Sir: I am writing this letter which I promised you on the 
phone. 

I would like to point out all the facts and truly whatever occurred 
back in Germany. 

In the years of 1947 when I was about 19 years of age there was a 
destructive time in the postwar Germany, inflation, shortage on food, 
etc. While I went to school I had to make my living by working 
during the vacation period or taking any part time work—whatever 
was available. In that time I met a man with the name Herbert 
Fuchs who was the owner of the biggest detective office in the city. 
He asked whether I want to make some money by fixing up a car he 
wants to sell. I never thought that time that I could be involved in 
any affair of criminal offense like helping of theft. I trust this man 
because of his respected position in the city. A lot of cars were as- 
sembled that time of different auto parts from wreckers or overhauled 
from German cars left after the war on huge lots. Nobody could 
buy & new car or any product at a reasonable price. This was a con- 
stant dealing on inflation money or blackmailing. Because everybody 
had something to do with it. I never had any intention to get in- 
volved in selling stolen goods. In my case I really was in trouble with- 
out knowing it. Then, of course, it was too late. Now it was a 
matter whether the court believes me or not. It is a fact that at the 
court session the state attorney was asking 5 months in jail for con- 
cealment. The judge sentenced me 9 months in jail for helping sell 
stolen goods. I don’t know why. Probably I was too impulsive by 
answering questions and defending myself. I am sure if I had a 
lawyer the verdict would be acquitted any time because it did not 
show enough evidence toward me. So my court record looks absol- 
utely not in favor of me. I could not renew the court case because 
of lack of money. Therefore I went to the juvenile jail by myself, 
where I had to stay exactly 6 months in prison. On account of this 
youthful prank I was very cautious with dealing with any stranger. 
Since then I went to school and worked myself up to a respectable 
trade. 

In the year of 1951, I immigrated to Canada and was in possession 
of all the documents which the Canadian official required, also a 
certificate of conduct which contained no penalties. In the year of 
1954, I applied for an immigration visa to United States of America. 
I answered all the questions on the application form and stated every- 
thing that occurred in Germany, although my documents showed no 
record. In March 1954, the American consul at Windsor issued me 





6 HERMAN LUCHNER 


an immigration visa No. 2370, although at the immigration in Detroit, 
Mich., 1 was refused to enter referring to prior statement on the 
application form. After several hearings at the immigration office 
in Detroit I was finally refused to enter. The last time | applied 
again for immigration was early this year. The American consul in 
Windsor asked if all hearing documents back in 1954 after I stated in 
application form prior refusal to enter USA. But I was not able to 
obtain any hearing documents at the immigration office in Detroit. 
I would like to state few facts on behalf of my case. 

My name is Herman Luchner, born February 3, 1928, in Elsenz, 
Germany. Court session occurred in Karlsruhe, Germany, 1947. 
File number at the Immigration Office in Detroit, A-10394267. I 
am also sending forward a few documents regarding my case. 

I would appreciate any help you can give me in this matter to 
obtain entrance to the United States. I am still very much interested 
in working for a progressive company like yours. At the time I am 
employed as a tool engineer in Windsor. Because I am a Canadian 
citizen, I was elected as a jury member of the county of Enese last 
week. That shows the different opinion on behalf of my person. 

Very truly yours, 
HermMan LUCHNER. 


CERTIFICATE OF ConpuUCT 


It is certified for Mr. Hermann Luchner—finally residing in the 
country at Karlsruhe, 40 Boeckstrasse, until May 21, 1951—born on 
February 3, 1928, at Elsenz in the district of Sinsheim; for application 


purposes that: The records of the undersigned authorities contain 
no penalties. 
By commission of: 


OFFiceE FOR ORDER AND Security, Passport AND REGISTRY 
OFFICE, 
[SEAL, city of Karlsruhe, police headquarters. 
Krapr, Chief (Head) Secretary of the Administration.] 
Karlsruhe, the 14th of January 1959. 


Translated January 22, 1959, by Rev. A. J. Weiler, C.S.B., >ro- 
fessor of German, Assumption University of Windsor, Windsor, 
Ontario, Canada. 


|Attorney-general, AR (St) 60/58) 
HerpetBera, November 21, 1958. 
Re Application of Hermann Luchner—born on February 3, 1928, at 
Elsenz for (the granting of) a police certificate of conduct. 


Mr. Hermann LucHNER, 
Oldcastle, Ontario, Canada. 

With the instructions of September 8, 1953, the limited information 
concerning your previous conviction was disposed of. Through the 
disposal of the limited information the previous conviction will no 
longer be (tabulated) reported in a police certificate of conduct. The 
undersigned administration and not the public prosecuting agency is 
competent to grant a police certificate of conduct. 
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Since you finally lived in Karlsruhe I am submitting the desired 
certificate of conduct to the proposed (free of any penalty note) by the 
police headquarters at Karlsruhe. 

Dr. NAEGELE, Attorney-general. 

Issued: 


[sEAL, public (state) prosecuting agency, Heidelberg.] 


Secretary of Justice. 


Translated January 23, 1959, by Rev. A. J. Weiler, C.S.B, professor 
of German, Assumption University of Windsor, Windsor, Ontario. 

The committee, after consideration of all the facts in the case, is 
of the opinion that the bill (S. 1829) should be enacted. 


O 








1st Session No. 793 


86TH CONGRESS ! HOUSE OF REPRESENTATIVES | REPorT 


VICENTE SOLIVA EMPLEO 


Aveust 6, 1959.—Committed to the Committee of the Whole House and ordered 
to be printed 


Mr. Wa ter, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany 8. 1946] 


The Committee on the Judiciary, to whom was referred the bill 
(S. 1946) for the relief of Vicente Soliva Empleo, having considered 
the same, report favorably thereon without amendment and recom- 
mend that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant the status of eo eat arta 


in the United States to Vicente Soliva Empleo. The bill provides for 
an appropriate quota deduction and for the payment of the required 
visa fee. 

GENERAL INFORMATION 


The beneficiary of the bill is a 29-year-old native and citizen of 
the Philippines presently stationed at Fort Ord, Calif., with the 
U.S. Army as a specialist, fourth class.) He was admitted tem- 
porarily to Guam on September 18, 1953, as a nonimmigrant laborer 
and obtained voluntary induction into the U.S. Army on July 17, 
1956. He entered the United States on July 31, 1958, under military 
orders and it is stated that his service record is excellent. Information 
is to the effect that the beneficiary desires to make the Army his 
career and the Department of the Army has recommended enactment 
of the instant bill. 

A letter, with attached memorandum, dated June 23, 1959, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
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missioner of Immigration and Naturalization with reference to the 
bill reads as follows: 





DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., June 23, 1959. 







Hon. James O. Eastuanp, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
U.S. Senate, Washington, D.C. 

Dear Senator: In response to your request for a report relative 
to the bill (S. 1946) for the relief of Vincente Solvia Empleo, there is 
attached a memorandum of information concerning the beneficiary. 
This memorandum has been prepared from the Immigration and 
Naturalization Service files relating to the beneficiary by the San 
Francisco, Calif., office of this Service, which has custody of those 
files. According to the records of this Service, the correct name of the 
beneficiary is Vicente Soliva Empleo. 

The bill would grant the beneficiary permanent residenee in the 
United States as of the date of its enactment upon payment of the 
required visa fee. It would also direct that one number be deducted 
from the appropriate immigration quota. 

The beneficiary is chargeable to the quota for the Philippines. 

Sincerely, 





















J. M. Swine, Commissioner. 




















MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILES RE VINCENTE SOLVIA 
EMPLEO, BENEFICIARY OF 8S. 1946 










The beneficiary, whose name is shown on the records of 
this Service as Vicente Soliva Empleo, a native and citizen 
of the Philippine Islands, was born on July 19, 1930. He 
is single. He graduated from high school in the Philippines. 
He is a qualified brick mason. He is a specialist, fourth 
class attached to the 59th Engineer Group, U.S. Army 
Combat Development Experimentation Center, Fort Ord, 
Calif., and earns $150 monthly base pay. His assets include 
personal property valued at $70 and savings and checking 
accounts totaling $175. His father, stepmother, a sister, 
and two brothers reside in the Philippines. His mother is 
deceased. He has no relatives in the United States. 

The beneficiary was admitted temporarily to the United 
States at Agana, Guam, on September 18, 1953, as a non- 
immigrant bonded contract laborer under section 101(a)(15) 
(H) (ii) of the Immigration and Nationality Act. An exten- 
sion of his stay was later authorized to September 18, 1956, 
to complete the maximum period allowed under Service 
policy. On Guam he obtained voluntary induction into the 
U.S.Army on July 17, 1956. He served 16 months.in Korea. 
and last entered the United States under military orders at 
San Francisco, Calif., on July 31, 1958. The beneficiary 
stated he applied for naturalization but was ineligible therefor 
for lack of an admission to the United States for permanent 
residence. At the beneficiary’s request, the period of his 
military service was extended to July 7, 1960. 
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Senator James O. Eastland, the author of the bill, has submitted the 
following letter dated March 25, 1959 addressed to the Honorable 
Richard M. Nixon from the Secretary of the Army which reads as 
follows: 


DEPARTMENT OF THE ARMY, 
Washington, D.C., March 25, 1959. 
Hon. Ricnarp M. Nrxon, 
President of the Senate. 

Dear Mr. Presipent: There is forwarded herewith a draft of legis- 
lation for the relief of Vincente Solvia Empleo. 

The submission of this legislation is in accordance with procedures 
approved by the Secretary of Defense. The Bureau of the Budget 
has advised that it has no objection to the subm‘ssion of this proposal 
for the consideration of the Congress, and the Department of the 
Army recommends its enactment. 

The purpose of the proposed bill is to waive the requirement of law- 
ful admission for permanent residence imposed by section 318 of the 
Immigration and Nationality Act (66 Stat. 244; 8 U.S.C. 1429), so 
that Specialist Fourth Class Empleo, 50008408, may qualify for 
naturalization. 

Empleo was born on July 19, 1930, in the Philippine Islands. On 
September 18, 1953, he went to Guam as a contract laborer in the em- 
ploy of Cyntor Construction Co., as a bricklayer. While so employed, 
he registered with the selective service board at Agana, Guam, and 
on July 17, 1956, he was inducted into the Army for 2 years of active 
service. Under the terms of subsection 4(a) of the Universal Military 
Training and Service Act (50 U.S.C. App. 454), as an alien of the 
requisite age who had been admitted to the United States for other 
than permanent residence and who had remained in this country for 
over 1 year, Empleo could have applied to be relieved from liability 
for such induction, but thereafter would have been debarred from 
becoming a citizen of the United States. He did not do so and was 
therefore inducted into the Army. 

Empleo’s period of active duty service was originally due to expire 
on July 17, 1958. He has, however, extended this period for 2 
years, so that the expiration of his term of service is now July 17, 
1960. He has requested assistance in obtaining admission to the 
United States for permanent residence. Section 328(a) of the Im- 
migration and Nationality Act (66 Stat. 249; 8 U.S.C. 1439(a)) 
provides as follows: 

‘‘A person who has served honorably at any time in the Armed 
Forces of the United States for a period or periods aggregating 3 
years, and, who, if separated from such service, was never separated 
except under honorable conditions, may be naturalized without having 
resided continuously immediately preceding the date of filing such 
person’s petition, in the United States for at least 5 years, and in 
the State in which the petition for naturalization is filed for at least 
6 months, and without having been physically present in the United 
States for any specified period, if such petition is filed while the 
petitioner is still in the service or within 6 months after the termina- 
tion of such service.” 

However, the above section does not waive the requirement that a 
person be lawfully admitted to the United States for permanent resi- 
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dence prior to eligibility for naturalization (sec. 318 of the Immigra- 
tion and Nationality Act, 66 Stat. 244; 8 U.S.C. 1429). Empleo 
will be able to complete the requirement of 3 years of service, but will 
not then be eligible for naturalization, as he was admitted to this 
country on a temporary visa and not for permanent residence. This 
Department has been advised that there is no administrative relief 
open to Empleo because of the unavailability of quota numbers in the 
nonpreference portion of the quota for the Philippine Islands. 

The proposed bill would make Empleo eligible for naturalization 
when he completes 3 years of active service with the Army, by waiving 
this requirement of lawful admission to this country for permanent 
residence. 

It is pertinent to note, in connection with this proposed bill, that 
the President’s proposals to the 85th Congress on January 31, 1957, 
concerning revision of the immigration and nationality laws included 
the following: 

‘Alien members and veterans of our Armed Forces who have com- 
pleted at least 3 years of service are unable to apply for naturalization 
without proof of admission for permanent residence. I recommend 
that this requirement be eliminated in such cases, and that the natural- 
ization law applicable to such persons be completely overhauled.” 

The President’s budget message to the 86th Congress, delivered on 
January 19, 1959, reiterated his desire that legislation on his previous 
proposals be enacted. If such legislation is enacted, the need for this 
proposed bill will be eliminated. 

Empleo’s record with the Army has been excellent. He states that 
it is his desire to make the Regular Army his career. In view of 
this and in view of the favorable recommendations of Empleo’s com- 


manding officer and the commanding general of the 6th U.S. Army, 
his case appears to be extremely meritorious. The Commissioner of 
the Immigration and Naturalization Service interposes no objection 
to the submission of this proposed legislation. 

The enactment of this legislation would involve no expenditure of 
Federal funds. 


Sincerely yours, 


Witper M. Brucker, 
Secretary of the Army: 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (S. 1946) should be enacted. 


O 
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RELATING TO THE EXCLUSION OF CERTAIN ALIENS 


Avaust 6, 1959.—Committed to the Committee of the Whole House and ordered 
to be printed 


Mr. FercHan, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany H.J. Res. 477] 


The Committee on the Judiciary, to whom was referred the joint 
resolution (H.J. Res. 477) relating to the exclusion of certain aliens, 
having considered the same, report favorably thereon without amend- 
ment and recommend that the joint resolution do pass. 


PURPOSE OF THE JOINT RESOLUTION 


The purpose of the joint resolution is to waive certain provisions 
of section 212(a) of the Lmmigration and Nationality Act in behalf 
of four persons. The joint resolution also provides for the posting 
of bonds as surety that two of the beneficiaries will not become public 
charges. It further limits the exemptions to grounds for exclusion 
of which the Department of State or the Department of Justice had 
prior to the enactment of this act. 


GENERAL INFORMATION 


The committee, desiring to lighten the burden of the Chief Execu- 
tive and to shorten the time required for the consideration of private 
calendars on the floor of the House, has decided to include the names 
of several beneficiaries of pending bills in one joint resolution, after 
having acquainted themselves with all the facts pertinent to each case. 

Section 1 of the joint resolution waives the provision of section 
212(a)(4) of the Immigration and Nationality Act in behalf of one 
person who was the subject of the following bill: 

H.R. 1534, by Mr. King of California. 
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Section 2 of the joint resolution waives the provision of section 
212(a)(19) of the Immigration and Nationality Act in behalf of two 
persons who were the subjects of the following bills: 

H.R. 1662, by Mr. Rooney. 
H.R. 3936, by Mr. Bentley. 

Section 3 of the joint resolution waives the provision of section 
212(a)(6) of the Immigration and Nationality Act in behalf of one 
person who was the subject of the following bill: 

H.R. 6282, by Mr. Reuss. 

Section 4 of the joint resolution is customary language included in 
all joint resolutions of this type. 

The facts in each case included in the joint resolution are printed 
below in the order in which the names of the beneficiaries appear in 
House Joint Resolution 477. 

H.R. 1584, by Mr. King of California—Mrs. June Desormeaux Bushnell 

The beneficiary is a 19-year-old native and subject of Great Britain, 
residing in that country with her husband, a U.S. citizen who is sta- 
tioned there with the U.S. Air Force, and their two children. She 
has been found ineligible for a visa as one afflicted with epilepsy. The 
seizures are controlled by medication and the prognosis contemplates 
that attacks will become more infrequent with age. 

The poe facts in this case are contained in a letter dated 
November 10, 1958, from the Commissioner of Immigration and 
Naturalization to the chairman of the Committee on the Judiciary, 
regarding a bill then pending for the relief of the same person. That 
letter and accompanying memorandum read as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., November 10, 1958. 
Hon. EMANvEL CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 

Dear Mr. CuarrMan: In response to your request for a report 
relative to the bill (H.R. 12259) for the relief of Mrs. June Desormeaux 
Bushnell, there is attached a memorandum of information concerning 
the beneficiary. ‘This memorandum has been prepared from the 
Immigration and Naturalization Service files relating to the benefi- 
ciary by the Los Angeles, Calif., office of this Service, which has 
custody of those files. 

The bill would waive the provision of the Immigration and Nation- 
ality Act which excludes from admission into the United States aliens 
who are afflicted with psychopathic personality, epilepsy or a mental 
defect and would authorize the alien’s admission to the United States 
for permanent residence, if she is otherwise admissible under that act. 
The bill does not specifically limit the exemption granted to the 
beneficiary to grounds for exclusion of which the Department of 
State or the Department of Justice has knowledge prior to the date 
of enactment of the bill. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 
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MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILES RE MRS. JUNE DESOR- 
MEAUX BUSHNELL, BENEFICIARY OF H.R. 12259 


Information concerning this case was obtained by mail from 
Chester Lee Bushnell, the beneficiary’s husband. 

Mrs. June Desormeaux Bushnell, nee Desormeaux, a 
native of England and a British subject, was born on June 
18,1939. She was married on September 8, 1956, to Chester 
Lee Bushnell. They have two children, Shirley Ann and 
Kenneth Lee, born in England on July 22, 1957, and July 17, 
1958, respectively. The family resides at 21 Angel Road, 
Harrow, Middlesex, England. Information concerning the 
beneficiary’s education and assets is not available. Her 
parents live in England. 

The beneficiary was refused an immigrant visa by the 
American consul at London, England, during March 1958, 
on the ground that ahe was afflicted with epilepsy. The 
Committee may desire to request the Bureau of Security 
and Consular Affairs, Department of State, to secure infor- 
mation in this connection. 

Chester Lee Bushnell, a native and citizen of the United 
States, was born on May 21, 1937. He was a student prior 
to entering the U.S. Air Force on July 26, 1954. He is now 
an airman, second class, stationed in England. His annual 
income is $4,200. His mailing address is 603d COMMRON, 
APO 125, New York, N.Y. His parents reside in Ingle- 
wood, Calif. 


The Director of the Visa Office, Department of State, submitted the 

following report on this legislation: 
DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, September 10, 1958. 
Hon. EMANvEt CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives. 

Dear Mr. Cetter: I refer to your letter of July 12, 1958, request- 
ing a report in the case of Mrs. June D. Bushnell, beneficiary of H.R. 
12259, 85th Congress, introduced by Mr. King on April 29, 1958. 

According to a report received from the American Embassy at 
London, England, it appears that Mrs. Bushnell was found ineligible 
to receive a visa under section 212(a)(4) of the Immigration and 
Nationality Act on the ground that she is afflicted with epilepsy. The 
medical report in the case indicates that Mrs. Bushnell has had grand 
mal epilepsy of the idiopathic type since early childhood, with seizures 
occurring not more than twice a year. In recent years they have 
become more infrequent, the last attack having occurred about 2 years 
ago. Her affliction appears very well controlled by medication and 
the prognosis contemplates that attacks will become even more in- 
frequent as she becomes older. At the time of the visa refusal Mrs. 
Bushnell was found fully qualified in every respect apart from the 
above-described medical disability. 

Sincerely yours, 
JosepH S. HENDERSON, 


Director, Visa Office. 
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Mr. King of California, the author of H.R. 1534, appeared before 
a subcommittee of the Committee on the Judiciary and testified in 
support of his bill, as follows: 


Mr. Chairman, Mrs. June Desormeaux Bushnell is the 
wife of A2C Chester Lee Bushnell, whose parents, Mr. and 
Mrs. Walter Bushnell, reside in Inglewood, Calif. 

Airman Bushnell is a native and citizen of the United 
States, 22 years of age, stationed with the U.S. Air Force in 
England. 

In September 1956, he married June Desormeaux, a 
British national, whose U.S. immigrant visa has been denied 
by the American consul at London, England, due to a 
childhood record of epilepsy. 

I understand her seizures have always been mild and infre- 
quent and that she has had but one seizure in the past 6 years 
and that was due to her having neglected to take her tablets. 

They have two children born in England, Shirley Ann, 
born on July 22, 1957, and Kenneth Lee, born July 17, 1958. 
To date Airman Bushnell has been granted extensions by 
the Air Force to remain in England with his family; however, 
he is again due to rotate to the United States in September of 
this year and is most eager to be able to keep his family 
together and have his children enjoy their American birth- 
right in the United States. 

Airman Bushnell is faced with the unhappy alternative of 
losing either his country or his family unless favorable action 
is taken on my bill in their behalf. 


H.R. 1662, by Mr. Rooney—Francesco Grisanzvo 

The beneficiary is a 37-year-old native and citizen of Italy who 
resides in that country with his wife and two minor children. He 
was admitted to the United States for permanent residence in 1947 
upon presentation of a nonquota visa as the minor unmarried child 
of a U.S. citizen, procured by withholding the information that he 
was married. He was next admitted to the United States as a return- 
ing resident alien in 1949 and, after becoming subject to deportation, 
he departed for Italy in 1952 before a warrant of deportation was 
executed. He last entered the United States as a visitor in 1956 and 
departed in 1957, voluntarily. The beneficiary’s father and brother 
are U.S. citizens and his mother is a lawfully resident alien of the 
United States. 

The pertinent facts in this case are contained in a letter dated 
July 25, 1958, from the Commissioner of Immigration and Natural- 
ization to the chairman of the Committee on the Judiciary, regarding 
a bill then pending for the relief of the same person. That letter 
and accompanying memorandum read as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., July 26, 1958. 

Hon. EManvuet CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 

Dear Mr. CuHatrMan: In response to your request for a report 
relative to the bill (H.R. 12111) for the relief of Francesco Grisanzio, 
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there is attached a memorandum of information concerning the bene- 
ficiary. ‘This memorandum has been prepared from the Immigra- 
tion and Naturalization Service files relating to the beneficiary by the 
New York, N.Y., office of this Service, which has custody of those files. 

The bill would waive the provision of the Immigration and Na- 
tionality Act which excludes from admission into the United States 
aliens who seek to procure, or have sought to procure, or have pro- 
cured a visa or other documentation, or seek to enter the United 
States, by fraud or by willfully misrepresenting a material fact, and 
would authorize the issuance of a visa to the alien and his admission 
for permanent residence, if he is otherwise admissible under that act. 
The bill would further provide that this exemption shall apply only 
to a ground for exclusion of which the Department of State or the 
Department of Justice had knowledge prior to its enactment. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILES RE FRANCESCO GRISANZIO, 
BENEFICIARY OF H.R. 12111 


Information concerning this case was furnished by 
Giuseppe Grisanzio, the beneficiary’s father. 

The beneficiary, Francesco Grisanzio, was born in Mola de 
Bari, Bari, Italy, on January 2, 1922, and is a resident and 
citizen of that country. He completed 5 years of elementary 
school in Italy. He married Pasqua Panzini onJune 23, 1945, 
in his native town. ‘Two children were born in Italy of 
this marriage, a daughter on May 6, 1946, and a son on July 
25, 1949. The beneficiary is unemployed. He and his 
family are supported by his father, who sends them $85 a 
month in addition to food and clothing packages. His 
assets are not known. His father and a brother are resi- 
dents and citizens of the United States, and his mother is a 
permanent resident of this country and a citizen of Italy. 

The beneficiary first entered the United States at Phila- 
delphia, Pa. on April 9, 1947, as a permanent resident with 
a nonquota immigration visa which he obtained as the un- 
married minor child of a U.S. citizen. Following a visit to 
Italy, he reentered the United States on May 23, 1949, at 
New York, N.Y. as a returning resident. It was subse- 
quently learned that the beneficiary obtained his visa by 
fraud, in that he was not in fact the unmarried minor child 
of a US. citizen at the time of his first entry in 1947. On 
December 19, 1951, a warrant of arrest was issued on the 
grounds that at the time of entry on May 23, 1949, he was 
a quota immigrant not in possession of an unexpired quota 
immigration visa, and in that he procured his reentry permit 
by graud or misrepresentation. The beneficiary departed 
for Italy on January 3, 1952, before the warrant could be 
served upon him. He did not apply for a reentry permit 

rior to his departure. Thereafter, he was refused a return- 
ing resident’s visa by the American consul at Naples, Italy, 
on the ground that his original visa in 1947 was procured by 
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fraud. On January 3, 1955, the beneficiary was also refused 
a visa under the Refugee R Relief Act of 1953 at the same 
American consulate. The beneficiary reentered the United 
States as a temporary visitor on June 5, 1956, at New York, 
N.Y. pursuant to a waiver of the applicable ‘excluding pro- 
visions of the immigration laws, to prosecute a legal action 
for injuries sustained during the course of his employ ment 
in the United States. An extension of temporary stay was 
granted to March 4, 1957. On January 10, 1957, he de- 
parted from the United States voluntarily. 

The sponsor, Giuseppe Grisanzio, was born on October 1, 
1897, in Mola di Bari, Bari, Italy, and is a naturalized citizen 
of the United States. He completed 4 years elementary 
school in his native country. He presently resides with his 
wife, whom he married on December 12, 1920, in Italy. He 
served in the U.S. Army from August 5, 1942 to December 
19, 1942, when he was honorably discharged. He is unem- 
ployed because of injuries he received in the course of his 
employment asalongshoreman. Asa result of these injuries 
he receives $35 a week compensation. In addition, he has 
an income of $70 a month from rents received on property 
owned by him. His assets consists of personal property 
worth approximately $1,500 and real property valued at 
$11,000. 


The Director of the Visa Office, Department of State, submitted 
the following report on this legislation: 


DEPARTMENT OF STATE, 


Washington, June 25, 1958. 


Hon. EMANvet CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives. 

Dear Mr. Cetuer: I refer to your letter of May 13, 1958, re- 
questing a report in the case of Francesco Grisanzio, beneficiary of 
H.R. 12111, 85th Congress, introduced by Mr. Rooney on April 22, 
1958. 

A report received from the American consulate general at Naples, 
Italy, states that on January 3, 1955, Mr. Grisanzio was found in- 
eligible to receive a visa under section 212(a)(19) of the Immigration 
and Nationality Act for having fraudulently obtained a nonquota 
immigration visa under section 4(a) of the Immigration Act of 1924. 

It is indicated that Mr. Grisanzio is the beneficiary of an approved 
fourth preference petition filed by his father on April 27, 1953. 
Since the fourth preference portion of the Italian quota is heavily 
oversubscribed, an indefinite period of waiting must be antic ipated 
before final consideration could be given to Mr. Grisanzio’s application. 

According to available information, Mr. Grisanzio appears eligible 
to receive a visa, subject to the above-mentioned waiting period, in 
the event the bill is enacted. 

Sincerely yours, 
JoserH S. HENDERSON, 
Director, Visa Office. 
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Mr. Rooney, the author of H.R. 1662, appeared before a sub- 
committee of the Committee on the Judiciary and testified in support 
of his bill, as follows: 


Mr. Chairman and members of the distinguished Sub- 
committee on Immigration of the House Committee on the 
Judiciary, the beneficiary of this bill, H.R. 1662, Francesco 
Grisanzio, is the son of a U.S. citizen, World War II veteran, 
age 62 years, who resides.in my congressional district in Brook- 
lvn, N.Y. In the year 1938 application was made to bring 
the beneficiary here as the unmarried minor child of a U.S. 
citizen. The war then intervened and he married. In 
April 1947 he came to the United States and was admitted for 
permanent residence as the unmarried child of a U.S. citizen. 
There is no question that a fraud was committed in his com- 
ing here as a single person when the fact of the matter is that 
he was married. In 1949 he made a visit to Italy and re- 
entered this country as a returning resident. Subsequently, 
and on December 19, 1951, a warrant was issued on account 
of the discovered fraud, but the beneficiary departed for 
Italy before it could be served upon him. He sought to 
return to the United States, but our American consulate at 
Naples denied his request for a visa on account of the fraud 
herein before described. He came here once in June 1956 
as a temporary visitor in order to prosecute a lawsuit for 
personal injuries, and on January 10, 1957, departed from 
the United States voluntarily and at his own expense. 

This beneficiary is now aged 37 years, has a wife and two 
sons, age 13 and 10 years. His relatives are the father, 
whom I first mentioned, his mother, and a brother, all of 
whom live in Brooklyn, N.Y. On the theory that families 
should, so far as possible, be united and since his father and 
mother are now in their sixties, I feel that humaneness re- 
quires approval of the pending bill. This bill merely would 
wipe out the fraud committed 12 years ago and remove a 
block which would forever bar his legal entrance into the 
United States. 


H.R. 3936, by Mr. Bentley—Janis Silins 


The beneficiary is a 63-year-old native and citizen of Latvia, resid- 
ing in Germany where he has been employed as a carpenter by the 
U.S. Army since 1948. In an application for a visa under the provi- 
sions of the Displaced Persons Act of 1948, he concealed the informa- 
tion that he had served in German Waffen SS troops from 1943 to 
1945, and although that service is no longer a ground for inadmissi- 
bility, he is still ineligible for admission to the United States for mis- 
representing material facts in connection with his application for a 
visa. The beneficiary’s wife and daughter reside with him in Germany 
and are eligible for visas to the United States. The beneficiary’s 
brother-in-law and sister-in-law are U.S. citizens: 

The pertinent facts in this case are contained in a letter dated July 
9, 1958, from the Commissioner of Immigration and Naturalization to 
the chairman of the Committee on the Judiciary, regarding a bill then 
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pending for the relief of the same person. That letter and accompany- 
ing memorandum read as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., July 9, 1958. 
Hon. EMaNvet CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 

Dear Mr. CuHarrmMan: In response to your request for a 
report relative to the bill (H.R. 9762) for the relief of Janis Silins, 
there is attached a memorandum of information concerning the 
beneficiary. This memorandum has been prepared from the Immi- 

ation and Naturalization Service files relating to the beneficiary 
xy the Detroit, Mich., office of this Service, which has custody of 
those files. 

The bill would waive the provision of the Immigration and Nation- 
ality Act which excludes from admission into the United States aliens 
who have sought to procure a visa or other documentation, or entry 
into the United States by fraud, or by willfully misrepresenting a mate- 
rial fact, and would authorize the issuance of a visa and the benefici- 
ary’s admission for permanent residence, if he is otherwise admissible. 
It would also limit the exemption granted the beneficiary to a ground 
for exclusion known to the Deparunent of State or the Department 
of Justice prior to the date of its enactment. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILES RE JANIS SILINS, BENE- 
FICIARY OF H.R. 9762 


Information concerning the case was obtained from 
Rudolfs Berzins and Arthur L. Petersen, brother-in-law and 
attorney of the beneficiary, respectively. 

Janis Silins, a native and citizen of Latvia, was born on 
April 9, 1896. He maintains a residence for his family in 
Augsburg, Germany, and is employed as a carpenter by the 
8252d Labor Service Engineering Construction Company, 
U.S. Army, in Mannheim, Germany. The beneficiary 
completed 8 years of schooling in Latvia. Information con- 
cerning his income and assets is not available. 

In 1927, in Riga, Latvia, the beneficiary married Aleksan- 
dra Berzins, who was born in Latvia in 1899. Their only 
child is an unmarried daughter, Silvija, adopted as an infant 
in 1937. According to his attorney, during World War II, 
when Latvia was occupied by German forces, the beneficiary 
joined the Latvian Legion of Storm Troop Volunteers, and 
with the collapse of German resistance, his family was 
evacuated to Germany. Since 1948 the beneficiary has been 
employed by the Labor Service of the U.S. Army. 

In 1950, in Munich,.Germany, Janis Silins and his wife and 
daughter applied for visas under the Refugee Relief Act. 
The beneficiary was refused a visa on the ground that in his 
application he withheld information concerning former mem- 
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bership in the Nazi Party. His wife and daughter would 
have been able to secure visas, but were unwilling to emigrate 
without the beneficiary. He was again refused a visa on the 
same ground in 1956. Attorney Arthur L. Petersen, who 
was a prosecutor during the war guilt trials in Nuremberg, 
Germany, stated that the basis for the refusal of a visa to the 
beneficiary was alleged membership in the Waffen Storm 
Troops, which was composed of bona fide Nazi Party mem- 
bers, whereas the beneficiary belonged to the Storm Troop 
Volunteers, an organization in which Nazi Party membership 
was often involuntary. The committee may desire to request 
the Bureau of Security and Consular Affairs, Department of 
State, to secure information in this connection. 

Rudolfs Berzins is the brother of the beneficiary’s wife. 
He entered the United States with his wife and son in 1950, 
under the Refugee Relief Act. All are now naturalized 
citizens of the United States. Since 1950, Mr. Berzins has 
been employed as a retail store clerk in Saginaw, Mich., at 
an average weekly wage of $85. Mrs. Berzins has worked as 
a bookkeeper, but is unemployed at present. Mr. and Mrs. 
Berzins have $3,000 in savings and own personal property 
valued at $4,000. Their son, Ivars Berzins, who was born 
in 1936, is a student at the Michigan College of Mining 
Technology. Should the beneficiary be admitted to the 
United States, his wife and daughter will accompany him. 
Until they become established, the beneficiary and his family 
will reside with Mr. and Mrs. Berzins. 


The Director of the Visa Office, Department of State, submitted 
the following report on this legislation: 


DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, May 29, 1958. 


Hon. EManvet CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives. 

Dear Mr. Cetter: I refer to your letter of February 28, 1958, 
requesting a report in the case of Janis Silins, beneficiary of H.R. 
9762, 85th Congress, introduced by Mr. Bentley on January 7, 1958. 

Information contained in the Department’s files indicates that 
when Mr. Silins applied for a visa under the Displaced Persons Act 
in 1951 he concealed his military service in the Waffen SS (Baltic 
Legion) from 1943 to 1945. It is indicated that when his military 
service was disclosed, Mr. Silins was rejected under section 13 of the 
Displaced Persons Act and that his appeal to the Displaced Persons 
Commission was denied. It is shown that in applying for a visa 
under the Refugee Relief Act in 1955, Mr. Silins admitted that he 
had served with the Waffen SS during the period stated above, and that 
he was found ineligible to receive a visa under section 212(a)(19) of 
the Immigration and Nationality Act since the misrepresentation 
was material at the time it was made. 

Information contained in the Department’s files shows that Mr. 
Silins is entitled to a registration date of October 26, 1948, under 
the nonpreference portion of the Latvian quota. 
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According to available information, Mr. Silins appears eligible to 
receive a visa in the event the bill is enacted. 
Sincerely yours, 
Josepu S. HENDERSON, 
Director, Visa Office. 


Mr. Bentley, the author of H.R. 3936, appeared before a subcom- 
mittee of the Committee on the Judiciary and testified in support of 
his bill, as follows: 


Mr. Chairman, this is a bill to provide for the issuance of 
a visa to Janis Silins, notwithstanding the provisions of 
section 212(a)(19) of the Immigration and Nationality Act. 
The bill was previously introduced in the 85th Congress as 
H.R. 9762. 

Mr. Silins, a native of Latvia, served during World War 
I] in an organization known as the ‘‘Latvian Legion of Storm 
Troop Volunteers,” a military organization under the Ger- 
man command. At the conclusion of the war, he and his 
family were evacuated to Germany and he has been emploved 
by the Labor Service of the U.S. Army ever since 1948. 

In 1950 and again in 1956, Janis Silins was refused a visa 
under section 13 of the Displaced Persons Act in view of the 
allegation that he concealed this military service at the 
time of application for his visa. The pending legislation 
would permit him to receive a visa in any event for permanent 
residence in the United States if he is found to be otherwise 
admissible. He is registered on the Latvian quota in Munich 
as of October 26, 1948. His brother-in-law, Rudolph 
Berzins, lives in Saginaw, Mich., and would presumably be 
responsible for the support of the Silins family. In this 
connection, Mr. Silins’ adopted daughter, Silvija Silins, 
recently received a visitor’s visa and may still be in this 
country as a temporary visitor. 

I would like to insert in the record at this point, with the 
chairman’s permission, copies of two letters I have recently 
received from relatives of Mr. Silins in the United States, 
Mr. Evalds Lusis, of Detroit, Mich., and Mr. Eduards 
Ferlins, of Tarrytown, N.Y. I would also like to include 
a copy of a letter dated January 26, 1956, from Mr. Arthur 
L. Petersen, of Saginaw, Mich., an attorney and former 
associate war crimes prosecutor at Nuremberg, Germany. 
I feel Mr. Petersen’s letter is of particular interest in view of 
his close experience with organizations such as that to which 
Mr. Silins formerly belonged. 

In view of the deserving circumstances surrounding this 
case, I hope that the committee would see fit to give favor- 
able approval to H.R. 3936. 
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The letters referred to in Mr. Bentley’s testimony read as follows: 


Tarrytown, N.Y., May 23, 1959. 
Hon. Atvin M. BeEntLeEy, 
Member of Congress, Eighth District, Michigan, 
New House Office Building, Washington, D.C. 


Dear Mr. Bent ey: | take this opportunity to express my appre- 
ciation of your invaluable support of the immigration case of Janis 
Silins and I am deeply grateful to you for your untiring efforts at 
achieving a favorable decision in the case. 

I am submitting this statement in the hope that it might be helpful 
for an objective and unprejudiced evaluation of the circumstances 
involved. 

I know Janis Silins and his family very well. My wife is the niece 
of Mrs. Janis Silins. The character and conduct of Janis Silins and 
the members of his family is irreproachable, they are honest, hard 
working people. I got to know Janis Silins especially well when 
both Janis Silins and I worked together in the 8850th Labor Service 
Company in the service of the U.S. Army for some years until my 
emigration to the United States. Janis Silins is still working there 
and the fact that Janis Silins is serving now his 12th year with the 
same labor service company, an organization under the command 
and supervision of the U.S. Army, speaks for his orderliness, steadi- 
ness, and diligence as a worker. It also shows his sense of duty and 
loyalty to an organization associated with the U.S. Army. 

The participation of Janis Silins in the Baltic Legion as a motive 
for rejection of his immigration to the United States deserves a re- 
examination in view of our present better understanding of the cir- 
cumstances and more impartial approach to the problem. 1 am 
familiar with the tragic events of World War II in the Baltic States 
and with the role of the Baltic Legion which not always has been 
interpreted quite correctly. The tendency to ascribe any sympa- 
thizing with the totalitarian ideologies of Nazi Germany to the mem- 
bers of the Baltic Legion is based on misunderstanding because the 
doctrine of national socialism has never appealed to the Latvian 
people. The hate of communism and the impulse to fight Communists 
who had inflicted incredible suffering on the Baltic States were the 
only factors stimulating the members of the Baltic Legion. As for 
Janis Silins, he was stricken very hard by the Communist regime be- 
cause his closest relatives had been deported to Siberia. When pres- 
sure was exerted on Janis Silins by his employers to join the Baltic 
Legion as a man capable of bearing arms, there was no choice left to 
Janis Silins and he was actually driven into the ranks of the legion. 
In the light of our present judgment of the dangers of communism 
the fact of the participation of Janis Silins in the Baltie Legion can 
hardly be held any longer as a motive for not admitting Janis Silins 
to the United States. 

Another objection raised against Janis Silins is the withholding 
of information about his membership in the Baltic Legion from the 
immigration authorities. This fault of Janis Silins as an action of 
despair in a situation when no less than the fate of his whole family is 
at stake deserves the consideration of extenuating circumstances. 
The nature of the information withheld does not contain anythin 
dishonorable or really incriminating and can hardly be classifie 
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today in the category of facts whose detention would be harmful to 
the interests of the United States. It was undoubtedly a mistake on 
the part of Janis Silins and he corrected it later on by disclosing the 
whole truth. The exclusion of Janis Silins from immigration to the 
United States for a decade has been a punishment severe enough. 

In conclusion of my brief statement I would like to say that the 
admission of a poor refugee and his family weighs very little for the 
great United States, but nevertheless it is a small drop of oil into the 
torch of liberty with an immensely deep meaning for the persecuted 
and oppressed who will be grateful for it forever. 

Assuring you, dear Mr. Bentley, of my profound respect and esteem, 
I remain, 

Sincerely yours, 
Epvarps FEr.ins. 


Detroit, Micu., May 25, 1959. 


Hon. Arvin M. BENTLEY, 
Eighth District, Michigan, 
New House Office Building, 
Washington, D.C. 

Dear Mr. Benttey: This is in reference to Janis Silins’ immi- 
gration case. 

I was very pleased to learn that you, Mr. Bentley, had introduced 
the bill in the Congress. My interest in this case goes beyond the fact 
that Mr. Silins is my relative. The undeserved suffering of the 
former Baltic legionnaires has always been of greatest concern to me, 

Since the only fair way to consider. Mr. Silins’ case, or the case of 
any other former legionary, is to project it against the background 
of the political conditions at the time, I will have to ask you to bear 
with me while I attempt to describe them. 

After the humiliation and terror of the Communist occupation of 
1940 to 1941, the Baltic people received the German troops as their 
liberators. June 14, 1941, when the Communists deported thousands 
of families in one night, was still in everyone’s mind. All the young 
people, and quite a few of the older ones, wanted to join the Germans 
to fight the Communists. Fortunately, the Germans did not want us, 
or we would have had a Latvian Army that had fought under the 
Germans. 

As the front advanced, the Germans organized a police force out of 
the local population to fight the Communist partisans that were 
plaguing the farmers. This police force had nothing to do with either 
the National Socialist Party or the S.S. Later on it was formed in 
larger units and engaged in frontline fighting. Such separate units, 
up to a strength of a battalion, existed for about a year before they 
were placed under the command of the S.S. and formed into the 
Latvian Legion. The people that had joined it either voluntarily or 
under pressure, or by conscription, had no allegiance to the National 
Socialist Party. They were fighting an enemy that had mutiliated 
their country. 

Mr. Silins had joined the units before they became part of S.S., and 
he certainly had no choice in staying or leaving when they were incor- 
porated in the S.S. 
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As to Mr. Silins’ reasons for signing up—he stated that some pres- 
sure had been exerted at his place of employment. As I have pointed 
out before, the general feeling after the liberation from Communists 
was that we had to go and help the Germans defeat our common enemy, 
the Communists. Even though this feeling was considerably cooled 
by the acts of the German Civil Government, there was still some of it 
existing when Mr. Silins was induced to join the armed forces. 

Mr. Silins’ offense in failing to report his having belonged to a 
totalitarian organization must also be evaluated in connection with the 
background presented above. Even if his service with the S.S. may 
formally classify him as a former member of a totalitarian organization, 
he had been landed in it by an unfortunate set of circumstances, and 
had no sympathy with the ideals of the National Socialist Party. 
Since the law was passed to protect this country from admitting sub- 
versive elements dangerous to its freedom, Mr. Silins could justifiably 
feel that he did not fall into that category. The temptation to with- 
hold the information that actually belied him was too strong, especially 
considering the merciless consequences that such admission involved. 

I thank you, Mr. Bentley, for your intervention on behalf of my 
relative, and hope that my rather lengthy statement will be of some 
use to you. 

Very truly yours, 
Evatps Luss. 


Saginaw, Micu., January 26, 1956. 
Hon. Auvin M. BENTLEY, 
New House Office Building, 
Washington, D.C. 

Dear Mr. Benttey: This will recall the telephone conversation 
had with you while you were in Owosso several months ago regarding 
the immigration case of the above named individual. At that time, 
after having briefly reviewed the case for you, you advised me to 
submit whatever papers I could get ahold of pertaining to this man’s 
ease and action taken thereon, to enable you to ascertain whether 
something further could be done. 

Briefly, the facts are these: The case came to me through the Rev- 
erend Pielbalgs, the Latvian Lutheran minister, who serves Latvian 
Lutheran congregations in every principal Michigan city. I do not 
know if you have made his acquaintance, but I am sure that the 
gentleman would not have considered the matter if the case did not 
have merit. He is personally acquainted with all of the relatives of 
the prospective immigrant in this country as well as the man’s pros- 
pective employer. 

The case seems to have three phases. 

(1) Originally, the applicant applied for admission under the Dis- 
placed Persons Act of 1948 and apparently concealed his military 
service with the indigenous Latvian $.S. To refresh your recollection 
of the circumstances, you will recall that originally the S.S., whether 
of the Waffen S.S. or indigenous foreign S.S. breed, were automatically 
excluded from admission to the United States so that at that particu- 
lar time, the concealment of service in such a unit was probably a 
misrepresentation of a material fact within the purview of the immigra- 
tion laws. However, it never was clear to me whether the misrepre- 





14 RELATING TO THE EXCLUSION OF CERTAIN ALIENS 


sentation consisted of misstatements concerning military service or 
misstatements concerning the man’s employment record during the 
period of the military service, the Foreign Service refusing to make 
the pertinent documents available and being extremely vague about 
the whole thing. 

There was, of course, a subsequent question here in the first in- 
stance, based upon the fact that conscriptees were considered 
being on leave from their places of employment, even as in the States. 
But that is merely the formal basis for a possible reversal of the deci- 
sion. The more sound position turns upon the purpose of the statute, 
and the error originally committed under it. 

By a strange coincidence, it happens that I was for several years 
associate war crimes prosecutor on the staff of the late Mr. Justice 
Jackson at the International Military Tribunal at Nuremberg, Ger- 
many, and in that capacity was responsible personally for the trial 
of one Gottlob Berger, the chief of the recruiting office of the Waffen 
SS, who was charged with conscripting foreign materials into indige- 
nous Waffen SS units throughout Axis occupied Europe, and was 
found guilty of that charge. In other words, the Foreign Service and 
the Displaced Persons Commission were at that time excluding 
persons from admission into the United States for no better reason 
than that they had been conscripted into the SS, which was a recog- 
nized war crime for which those responsible had been punished. This 
was subsequently changed by administrative interpretation on the 
part of the Displaced Persons Commission, as the results of docu- 
mentary evidence submitted by me regarding the nature of the evi- 
dence submitted at Nuremberg exonerating these conscriptees. 

More importantly, the historical fact of the matter was that 
frequently there was conscription but the conscription coincided with 
a voluntary state of mind on the part of the Latvian conscriptee for 
which he cannot exactly be blamed, and for which he certainly should 
not be excluded from admission to the United States. Latvia, as 
you will recall, had been invaded by the U.S.S.R., then “liberated” 
by the Germans, and then overrun by Russia again with the impending 
collapse of Germany in 1945. Even those Latvians who were really 
“volunteers” were concerned with nothing more significant politically 
than the defense of their homeland against the Communists. This 
fact has, of course, been recognized by subsequent legislation, for 
membership in the SS is, as you know, no longer the basis for ex- 
clusion. 

However, when Mr. Silins subsequently applied for immigration 
under the Refugee Relief Act, the examining consular officers dis- 
qualified him under section 212(a) (19) for proofing of the Immigration 
and Nationality Act for seeking to procure a visa by “willfully mis- 
representing a material fact.” The fact, of course, which allegedly 
was misrepresented was by that time no longer material, and the 
previous materialability attributed to it was recognized to have been 
a gross error. Nevertheless, the authorities persisted in their ex- 
clusion of Silins. 

(2) I feel I have to mention this phase of the case because the file 
is now quite extensive, and an important part of it has been devoted 
to an immaterial but prejudicial matter. When I first looked into 
this case in early 1955, the American Consular General in Munich, 
Germany, came up with nothing more tangible than the enigmatic 
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statement that Silins was rejected under section 212(a)(19) of the 
Immigration and Nationality Act. No further information was forth- 
coming, and when I persisted | merely received a letter (dated May 13, 
1955) to the effect that ‘‘the Consular General regrets that no further 
information can be made available regarding Mr. Silins’ rejection 
since the contents of his file is to be kept confidential.”” Correspond- 
ence followed, as the result of which Pastor Ries of the Lutheran World 
Federation made a personal visit from Stuttgart to Munich to press 
the matter, and was informed that Mr. Silins was now being kept out 
not for membership in the Nazi S.S. but for having been a Communist 
and having concealed Communist affiliations I then gathered a 
voluminous array of affidavits from immigrants, many of them pres- 
ently U.S. citizens, and persons of impeccable reputation both in 
Latvia and here, who intimately knew the subject and rejected the 
Communist charge as absolutely absurd. These appear in this man’s 
file. 

I will not trouble you with the details as the charge was subse- 
quently admitted by the immigration authorities to be manifestly 
false, but anyone scan-reading the file could well be misled into the 
supposition that this was a “sticky” case and not one in which the 
merits were as clear cut as they are. 

Subsequently, I received a letter of September 22, 1955, apologizing 
for “‘erroneous information” given to Pastor Ries of the Lutheran 
World Federation by an officer of the consulate, predicated upon the 
fact of mistaken identity. 

The consulate then predicated its rejection on its original grounds 
and the crux of the decision was as follows: 

‘As vou correctly point out, misrepresentation under the Refugee 
Relief Act about past me mbership in the SS is no longer material, 
however; as you know, section 212(a)(19) of the Immigration and 
Nationx.ity Act is retroactive, and is presently interpreted as making 
refusal mandatory under the Refugee Relief Act where willful mis- 
representations had been previously made to Displaced Persons 
Commission. {Italic supplied.] 

In other words, it is not a law but an administrative interpretation 
of that law which is operating here to keep this man out of the United 
States. 

That the consulate is sorely troubled by being compelled to arrive 
at this conclusion is best indicated by the following excerpt from 
the account of Pastor Ries as to what transpired: 

‘Early last summer I personally visited the Munich consul on this 
case and asked for a true picture of the whole situation. The consul 
in Munich, however, mixed Silins, Janis, with a gentleman with a 
similar name. To make a long and sad story short, Silins, Janis, has 
been turned down for visa not because of Communist Party affiliations 
but because of misrepresentation. The other gentleman whom the 
Munich consul mixed up with Silins, Janis, was rejected because of 
Communist affiliations. The Munich consul is nevertheless in a very 
awkward position. As the result of this mixup, he has assured me 
that he himself will write a letter describing fully the accurately what 
has happened in this case, and how it happened, to Mr. Arthur L. 
Petersen, the lawyer in Saginaw, Mich., who is very much interested 
in this case. The actual reason of Silins’ rejection, according to the 
Munich consul, is not that he was a member of the Baltic Legion but 
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that he denied under the previous program that he had been a member 
of the Baltic Legion. The rejection was due to the opinion given by 
the Immigration and Nationalization Service in Munich. However, 
the Munich consul has now asked Washington for an advisory opinion 
in this case and for a reversal of the decision. The Munich consul does 
not feel that it is fair to reject a man for having misrepresented belonging 
to a group which is no longer blacklisted and particvpation in which is 
no longer a cause for rejection.” [Italic supplied.] 

The situation is complicated enough without troubling you further 
regarding employment commitment, character references, and the 
background of this man’s family. All of these requirements have 
been complied with. The man intends to be employed in Saginaw 
and he and his family intend to join the Latvian colony here. I am 
convinced that they are above reproach and would be an asset to this 
country, and it would be a shame if they were excluded because of a 
mere technicality in the law. 

Please consider me entirely at your disposal in this matter even to 
the extent of traveling to Owosso, Washington, if need be, to Munich 
for the purpose of clarifying this question. The subject’s relatives 
in this country have indicated that they will back me to the hilt in 
securing a favorable determination, and will underwrite all necessary 
disbursements and out-of-pocket expenses. 

I enclose extracts from my files regarding this case, in case you wish 
to examine the source materials for the above. 

I am sure that my client and his relatives in this State, as well as the 
writer, will be most grateful for any assistance which you may be 
able to render in this matter. 

Very truly yours, 
Artuur L. PETERSEN, 
Attorney and Counselor at Law. 


P.S.—I have not had the pleasure of meeting you personally as yet 
and shall look forward to doing so sometime in the near future. I 
am new in this community but am rapidly becoming active in party 


affairs. 
A.L.P. 


H.R. 6282, by Mr. Reuss—Andrija Vilanj 


The beneficiary is a 32-year-old native and citizen of Yugoslavia 
who resides in Austria in a refugee camp. He is unemployed and is 
supported by his father, a U.S. citizen. He has been found eligible 
for a visa as a refugee-escapee under the provisions of section 15(c) 
of Public Law 85-316, but is ineligible for admission to the United 
States as one afflicted with tuberculosis. He hopes to have his wife 
= daughter, now residing in Yugoslavia, join him in the United 

tates. 

The pertinent facts in this case are contaired in a letter dated 
June 5, 1959, from the Commissioner of Immigration and Naturaliza- 
tion to the chairman of the Committee on the Judiciary. That letter 
and accompanying memorandum read as follows: 
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DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., June 5, 1959. 
Hon. EMANvEL CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 

Dear Mr. CuHarrMan: In response to your request for a report 
relative to the bill (H.R. 6282) for the relief of Andrija Vilanj, there 
is attached a memorandum of information concerning the beneficiary. 
This memorandum has been prepared from the Immigration and 
Naturalization Service files relating to the beneficiary by the Mil- 
waukee, Wis., office of this Service, which has custody of those files. 

The bill would waive the provision of the Immigration and Nation- 
ality Act which exludes from admission into the United States aliens 
who are afflicted with tuberculosis in any form, or with leprosy, or 
with any dangerous contagious disease, and would permit the 
beneficiary to enter the United States for permanent residence if he 
is otherwise admissible under that act. It further provides that his 
admission be under such conditions and controls as the Attorney 
General, after consultation with the Surgeon General of the U.S. 
Public Health Service, Department of Health, Education, and Wel- 
fare, may deem necessary to impose. It would also require that, if 
the beneficiary is not entitled to medical care under chapter 55 of 
title 10, United States Code, a bond be deposited to insure that he 
shall not become a public charge. It would also limit the exemption 
granted the beneficiary to a ground for exclusion known to the 
Department of State or the Department of Justice prior to the date 
of its enactment. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILES RE ANDRIJA VILANJ, 
BENEFICIARY OF H.R. 6282 


Information concerning the case was obtained from Ivan 
Vilan, the beneficiary’s father. 

Andrija Vilanj, a native and citizen of Yugoslavia, was 
born on June 11, 1926. He was married in Yugoslavia in 
1951 or 1952 to Marija Novacic, a native and citizen of 
Yugoslavia. No children were born of this marriage. The 
beneficiary resides in a displaced persons camp near Salzburg, 
Austria, having fled from Yugoslavia in June 1957, his wife 
having consented thereto. He was arrested by the Yugoslav 
authorities in 1945, when he attempted to proceed to Austria, 
and was required to serve 6 years in prison. Marija Vilanj, 
a widow at the time of her marriage to the beneficiary, 1s 
the mother of a married daughter, with whom she resides in 
Zagreb, Yugoslavia. It is anticipated that the beneficiary 
will endeavor to have his wife join him as soon as possible. 

The beneficiary, a blacksmith, is unemployed. His only 
income consists of $40 a month furnished by his father, who 
also sends small sums at various intervals to the beneficiary’s 
wife. The beneficiary has no assets. He completed 4 years 
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of school in Yugoslavia. He served in the German Army 
from 1943 to 1945 and in the Yugoslav Army from 1953 to 
1954. His parents and three sisters, who fled to Austria 
in 1943, were admitted to the United States for permanent 
residence on December 17, 1949, and are now citizens of the 
United States. 

Andrija Vilanj is reported to have applied to the U.S. 
consul, in Vienna, Austria, for an immigrant visa in 1957, 
but was informed that the visa could not be issued because 
he was afflicted with tuberculosis. He reappeared at the 
U.S. consulate in Vienna, Austria, in 1959, and was again 
refused an immigrant visa on the same basis. The com- 
mittee may desire to request the Bureau of Security and 
Consular Affairs, Department of State, to secure informa- 
tion in this connection. 

Ivan Vilan was naturalized as a citizen of the United 
States at Milwaukee, Wis., January 27, 1956, at which time 
his name was changed from Ivan Vilanj to Ivan Vilan. He 
resides with his wife, Anna, and two daughters at 1738 
North 33d Street, Milwaukee, Wis. A third daughter, now 
married, resides in Los Angeles, Calif. Mr Vilan re em- 
ployed as a car cleaner for the Chicago, Milwaukee, St. Paul 
& Pacific Railroad in Milwaukee. He earns sppcizenaialy 
$400 a month. His wife is also employed, earning approxi- 
mately $160 a month. In addition they receive $75 a 
month as rent from one-half of their duplex home, valued at 
$16,700. ‘They have a mortgage on this property of $5,275. 
They own personal property valued at $4,000, of which 
$2,000 is in savings. 


Reports from the Director and Acting Director of the Visa Office, 
Department of State, dated May 8, 1959, and July 10, 1959, 
respectfully, read as follows: 


DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, May 8, 1959. 
Hon. EMANUEL CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives. 

Dear Mr. Cetuer: I refer to your letter of April 29, 1959, re- 
questing a report in the case of Andrija Vilanj, beneficiary of H.R. 
6282, 86th Congress, introduced by Mr. Reuss on April 10, 1959. 
The bill would make the beneficiary eligible to receive a visa and 
admissible to the United States notwithstanding a ground of ex- 
cludability arising under section 212(a)(6) of the Immigration and 
Nationality Act, under such conditions and controls as the adminis- 
trative authorities may deem necessary to impose. 

According to information received from the American Embassy at 
Vienna, Austria, the beneficiary was born on November 6, 1926, at 
Mikleus, Yugoslavia, and is presently residing in a refugee camp in 
Linz, Austria. He has had 4 years of elementary school. He is 
experienced in all types of farmwork and is a skilled blacksmith, 
having worked at that trade for 7 years. The beneficiary’s parents, 
Ivan and Anna Vilanj, are residents of Milwaukee, Wis, 
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The beneficiary was drafted into the German Army during World 
War II and, as a result thereof, was convicted in 1946 of treason by a 
military court in Yugoslavia and sentenced to 15 years forced labor. 
In 1952 he was released on probation. Beginning in 1953 the bene- 
ficiary tried in every legal way to effect his emigration from Yugoslavia, 
but having failed to obtain permission to depart, in 1957 he crossed the 
border illegally into Austria. Since that time he has lived in refugee 
camps and has been unable to obtain any decent type of employment 
in Austria. 

In August 1958 the beneficiary’s application for a special nonquota 
immigrant visa under section 15(a)(3) of the act of September 11, 
1957, was approved and a visa number was furnished to the Embassy 
at Vienna for the beneficiary’s use. The medical examination of the 
beneficiary in connection with his visa application revealed that he 
is afflicted with active pulmonary tuberculosis and his case was de- 
ferred for further examination until December 1959. In view of the 
aforementioned ground of ineligibility the special nonquota visa num- 
ber was returned to the Department. It is deemed most unlikely 
that any numbers will be available in December 1959, as it is antici- 
pated that all the numbers authorized under section 15(a)(3) of the 
act of September 11, 1957, will have been used. It is also indicated 
that the beneficiary’s prospects of passing the proposed reexamina- 
tion in December 1959 are poor. 

On the basis of a petition filed by his father with the Immigration 
and Naturalization Service, the beneficiary is registered as of March 
23, 1956, under the fourth preference portion of the Yugoslav quota, 
which is heavily oversubscribed. Consequently, unless the ground of 
ineligibility is overcome as proposed in the bill, a protracted period of 
waiting must be anticipated before final consideration could be given 
to the beneficiary’s visa application. 

Sincerely yours, 
JosEPH S. HENDERSON, 
Director, Visa Office. 


DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, July 10, 1959. 
Hon. EMANveEt CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives. 

Dear Mr. Cetuer: I refer to your letter of April 29, 1959, regard- 
ing the case of Andrija Vilanj, beneficiary of H.R. 6282, 86th Congress, 
and to the Department’s letter of May 8, 1959, containing informa- 
tion received from the American Embassy at Vienna, Austria, regard- 
ing the matter. 

It appears from information subsequently received from the Ameri- 
can consulate at Salzburg, Austria, that since the beneficiary’s father 
was an ethnic German, his parents went to Austria in 1944 and 
remained near Linz until they emigrated to the United States in 1948. 
The beneficiary also has three sisters in the United States, one in 
Saugus, Calif., and two in Milwaukee, Wis. A brother, member of 
the German Waffen SS, has been missing in the Union of Soviet 
Socialist Republics since 1944. 


59019°—59 H. Rept., 86-1, vol. 9 29 
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The beneficiary enlisted in the German SS in November 1943 and 
saw action after 1944 mostly against Tito partisans. His highest 
rank was private first class. 

He was married in 1954. His wife remained in Yugoslavia because 
she feared to cross the border illegally. She hopes to leave Yugoslavia 
at a later date. 

Sincerely yours, 
Rosert J. CAVANAUGH, 
Acting Director, Visa Office. 


Mr. Reuss, the author of H.R. 6282, submitted the following state- 
ment in support of his bill: 


Mr. Chairman, I appreciate this opportunity to make 
this statement on behalf of my bill, H.R. 6282, for the relief 
of Andrija Vilanj. 

Andrija Vilanj was born on November 6, 1926, at Mikleus, 
Yugoslavia, and now lives in a refugee camp in Linz, Austria. 
The committee has been informed of Andrija Vilanj’s history, 
of how he spent 6 years in a Yugoslav prison and finally 
escaped to Austria in 1957. Unfortunately, he was forced 
to leave his wife behind because she did not dare to cross the 
border illegally with him; nevertheless, she hopes to join her 
husband at a later date. Since his arrival in Austria, Andrija 
Vilanj has not been able to obtain steady employment, and 
has been existing on funds sent to him regularly by his 
parents in Milwaukee, Wis. 

In August 1958, the Department of State found that Mr. 
Vilanj’s case warranted approval of his application for a 
special nonquota immigrant visa under section 15(a)(3) of 
the act of September 11, 1957, but unfortunately his sub- 
sequent medical examination revealed that he had tubercu- 
losis. 

Andrija Vilanj’s mother, father, and three sisters immi- 
grated to the United States in 1949, are well settled in their 
communities and have become U.S. citizens. I have received 
letters from many Milwaukeeans who know the father, Ivan 
Vilan, all speaking highly of him, and I believe Ivan Vilan 
to be a man of integrity and responsibility. He has guar- 
anteed that his son, Andrija, shall not become a public charge, 
and has made arrangements to comply with the U.S. Health 
Department requirements regarding the admission of per- 
sons afflicted with tuberculosis. Affidavits to this effect 
have been submitted to the committee. 

The Department of State informs me that they still have 
a quota number set aside for Andrija Vilanj, and I sincerely 
hope that the committee will act faveeably on my bill to 
waive section 212(a)(6) so that Andrija can be reunited with 
his parents. 

Upon consideration of all the facts in each case included in the 
joint resolution, the committee is of the opinion that House Joint 
Dealtien 477 should be enacted and accordingly recommends that 
it do pass. 


O 





86TH CoNGRESS t HOUSE OF REPRESENTATIVES Report 
1st Session No. 795 


RELATING TO PERMANENT RESIDENCE AND 
DEPORTATION OF CERTAIN ALIENS 


Avaust 6, 1959.—Committed to the Committee of the Whole House and ordered 
to be printed 


Mr. Cuetr, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany H.J. Res. 478] 


The Committee on the Judiciary to whom was referred the joint 
resolution (H.J. Res. 478) relating to permanent residence and de- 
portation of certain aliens, having considered the same report favor- 
ably thereon with amendments and recommend that the joint resolu- 
tion do pass. 

The amendments are as follows: 

On page 2, line 5, after the word “Act,” insert the following name 
“Simon Beriro,”. 

On page 2, line 24, after the words “cases of” insert the following: 
“Antonia Grova, Mah Wah Yong,”. 

On page 2, line 24, strike out the word “and” and substitute a 
comma. 

On page 2, line 25, after the name “Guidi” insert the following: 
“,and Serpuhi Klavuzoglu”. 

On page 3, lines 4, and 5, strike out “Maria Mariani Guidi and Alvin 
Ergin (Ahmet Hamdi Ergin)” and substitute the word “persons”. 


PURPOSE OF THE JOINT RESOLUTION 


The purpose of the joint resolution, as amended is to grant the 
status of permanent residence in the United States to 13 persons, and 
to authorize the Attorney General to cancel deportation proceedings 
in the cases of 5 persons. The joint resolution also provides for the 
we of bonds where they aa necessary to insure that the 


neficiaries will not become public charges, The joint resolution 
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further provides for the payment of the required visa fees and for 


appropriate quota deductions. The joint resolution has been amended 
to add four names. 


GENERAL INFORMATION 


The committee, desiring to lighten the burden of the Chief Execu- 
tive and to shorten the time required for the consideration of private 
calendars on the floor of the House, has decided to include the names 
of several beneficiaries of pending bills in one joint resolution, after 
having acquainted themselves with all the facts pertinent to each 
case. 

Section 1 of the joint resolution would grant the status of permanent 
residence to two persons, upon payment of the required visa fees. No 
quota deductions have been included since the beneficiaries are entitled 
to nonquota status, This section further provides that a bond be 

osted in one case. The beneficiaries were the subjects of the fol- 
owing individual bills: 

H.R. 1680, by Mr. Rooney. 

H.R. 7852, by Mrs. Granahan. 

Section 2 of the joint resolution, as amended, would grant the status 
of permanent jecitlence in the United States to 11 persons. This sec- 
tion also provides for the payment of the fianivilt visa fees and for 
appropriate quota deductions. The beneficiaries were the subjects of 
the following six bills: 

H.R. 1548, by Mr. Lennon. 
H.R. 2114, by Mr. Shelley. 
H.R. 2947, by Donohue. 
H.R. 3255, by Mr. Roush. 
H.R. 3524, by Mr. Donohue. 
H.R. 6947, by Mr. Fino. 

Section 3 of the joint resolution, as amended, would authorize the 
Attorney General to cancel deportation proceedings in five cases. 
The beneficiaries were the subjects of the following bills: 

H.R. 2704, by Mr. Santangelo. 
H.R. 2956, by Mr. Norblad. 
H.R. 3938, by Mr. Broomfield. 
H.R. 5838, by Mr. Vanik. 
H.R. 6404, by Mr. Milliken. 

The facts in each case are printed below in the order that the 
names of the beneficiaries appear in House Joint Resolution 478, as 
amended. 

H.R. 1680. by Mr, Rooney—Mrs. Theodora Bourlotos (nee Hatzi- 
petros) 

The beneficiary is a 35-year-old native and citizen of Greece who 
was admitted to the United States as a visitor for medical treatment 
in 1950. She is married to a U.S. citizen and resides with him and 
their two U.S. citizen children. Three brothers and two sisters are 
also U.S. citizens. Her parents and one brother reside in Greece. A1- 
though the beneficiary is entitled to nonquota status, she is not eligible 
for adjustment of her status to permanent residence because of afflic- 
tion with a mental defect: Neuropsychosis. 

The pertinent facts in this case are contained in letters from the 
Commissioner of Immigration and Naturalization, dated March 20, 
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1957, and February 26, 1959, addressed to the chairman of the Com- 
mittee on the Judiciary. Those letters read as follows 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., March 20, 1957. 
Hon. EMAnvet CELLeER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 

Dear Mr. Cuarrman: In response to your request for a report 
relative to the bill (H.R. 1707) for the relief of Mrs. Theodora 
Bourlotos (nee Hangepetros), there is attached a memorandum of in- 
formation concerning the benefici ‘iary. This memorandum has been 
prepared from the ‘Immigr ation and Naturalization Service files 
relating to the beneficiary by the New York, N.Y., office of this Serv- 
ice, which has custody of those files. 

The bill would grant the beneficiary the status of a permanent res- 
ident of the United States upon payment of the required visa fee. It 
would also direct that one number be deducted from the appropriate 
immigration quota. 

It appears that the beneficiary is eligible for nonquota status in the 
issuance of an immigrant visa. 

Sincerely, 
J.M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZA- 
TION SERVICE FILES RE THEODORA BOURLOTOS (NEE HANGEPETROS) 
BENEFICIARY OF H.R. 1707 


According to the records of this Service the beneficiary’s correct 
maiden name is Theodora Hatzipetros. She was born on March 24, 
1924, in Greece and is a citizen of that country. She was married on 
June 24, 1952, to James Bourlotos who is a naturalized citizen. They 
have a daughter, 4 years old, who is a citizen of the United States by 
birth. The subject i is not employ ed outside her home. Her husband 
earns $85 a week as a counterman in a restaurant. Their assets consist 
of their personal effects and $6,000 in cash and securities. The parents 
of the subject and one brother reside in Greece. She has three 
brothers and two sisters who are U.S. citizens and who live in this 
country. 

Mrs. Bourlotos was admitted to the United States as a visitor on 
January 27, 1950, at New York, N.Y., for 6 months for medical treat- 
ment. The ninth proviso of section 3 of the Immigration Act of 
1917 had been exercised to waive a ground of inadmissibility arising 
from her afiliction with a mental defect: neuropsychosis. As she 
failed to depart, deportation proceedings were instituted against her 
on November 17, 1953. On March 9, 1954, Mrs. Bourlotos was found 
subject to deportation on the ground that she had failed to comply 
with the conditions of her admission as a visitor. She was granted 
permission to depart voluntarily with an alternative order of deporta- 
tion if she fails to depart voluntarily when meee 

Private bills H.R. 10221, 83d Congress, and H.R. 1429, 84th Con- 
gress, introduced in the beneficiary’s behalf, were not aiuan 
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DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., February 26, 1959. 
Hon. EmManvet CEter, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 


Dear Mr. CuarrMan: This refers to H.R. 1680, 86th Congress, in 
behalf of Mrs. Theodora Bourlotos (nee Hangepetros), who was also 
the beneficiary of H.R. 1707, 85th Congress, 

Since submitting our report of March 20, 1957, a second child was 
born to the beneficiary on October 16, 1958, in Brooklyn, N.Y. 

Sincerely, 
J.M. Swine, Commissioner. 


Mr. Rooney, the author of H.R. 1680, appeared before a subcom- 
mittee of the Committee on the Judiciary and testified in support of 
his bill, as follows: 


Mr. Chairman and members of the distinguished Subcom- 
mittee on Immigration of the House Committee on the Ju- 
diciary, the beneficiary under the bill H.R. 1680 for the 
relief of Mrs. Theodora Bourlotos (nee Hangepetros) is a 
35-year-old married woman who resides in my congressional 
district in Brooklyn with her husband and two minor chil- 
dren. She has three brothers and two sisters here in the 
United States who are American citizens, She was admitted 
to this country as a visitor on January 27, 1950, for 6 months 
for medical treatment for a mental defect—“neuropsychosis.” 
When she failed to depart, deportation proceedings were 
instituted and on March 9, 1954, she was found subject to de- 
portation. In the meanwhile on June 24, 1952, she had mar- 
ried her present husband, James Bourlotos, and subsequently 
a daughter, now age 5 years, was born, and last fall on Oc- 
tober 15, 1958, another child was born. These children are, 
therefore, American citizens by birth. 

The beneficiary’s alleged mental defect has practically, 
if not wholly, disappeared. She is ineligible for administra- 
tive relief because of the mental defect she had when she was 
admitted as a visitor, It seems just and humane that this 
family of four should be kept together and that she be 
granted the status of a permanent resident of the United 
States upon payment of the required visa fee. 

I do trust that this committee in its judgment will approve 
the pending bill and thus dissolve the hovering deportation 
proceedings. 


AR. 7852, by Mrs. Granahan—Michael George Petrakis 


The beneficiary is a 54-year-old native and citizen of Greece who 
was last admitted to the United States as a seaman in August of 
1948. He married a U.S. citizen earlier in 1948 before he was divorced 
from his first wife. When he discovered that he was not divorced 
from his wife in Greece, he obtained a divorce in Reno, Nev., and 
remarried his U.S. citizen wife. He resides with her and their son 
in Philadelphia, Pa., where he is employed as a painter. 
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The facts in this case are contained in a letter dated July 15, 1959, 
from the Commissioner of Immigration and Naturalization to the 
chairman of the Committee on the Judiciary. That letter and accom- 
panying memorandum read as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., July 15, 1959. 
Hon. EMAnvet CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 

Dear Mr. Cuarrman: In response to your request for a report rela- 
tive to the bill (H.R. 7852) for the relief of Michael George Petrakis, 
there is attached a memorandum of information concerning the bene- 
ficiary. This memorandum has been prepared from the Immigration 
and Naturalization Service files relating to the beneficiary by the 
Philadelphia, Pa., office of this Service, which has custody of those 
files. 

The bill would grant the beneficiary permanent residence in the 
United States as of the date of its enactment upon payment of the 
required visa fee. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILES RE MICHAEL GEORGE PETRAKIS, 
BENEFICIARY OF H.R. 7582 


The beneficiary, a native and citizen of Greece, was born 
on January 22, 1905. He completed 12 years of schooling in 
his native country. His parents are deceased. He has two 
brothers and three sisters who reside in Greece. The benefi- 
ciary married Evangelia Koutocki, a citizen of Greece, in 
1928. While still married to Evangelia Koutocki, he married 
Helen Coroneos, a citizen of the United States, in Philadel- 

hia, Pa. on June 25, 1948. Helen Coroneos was born in 

hiladelphia, Pa. on November 27,1917. The beneficiary ob- 
tained a divorce from Evangelia Koutocki on February 28, 
1956, at Reno, Nev., on the ground that they had been sepa- 
rated for 3 years. On April 9, 1956, he remarried Helen 
Coroneos in Philadelphia. They have one child, George, 
who was born on December 15, 1949, in Philadelphia. The 
beneficiary resides with his wife and child at 6718 Wyncote 
Avenue, Philadelphia. 

The beneficiary served in the Greek Navy from 1926 to 
1928, and in the Greek Army from 1940 to 1941. His usual 
occupation is that of a seaman. He is presently employed as 
a painter by the Oliver Cannon Co., Philadelphia, Pa., at an 
average salary of $110 a week. His assets consist of house- 
hold furnishings valued at $1,500, and cash savings of $100. 

The beneficiary has been admitted to the United States 
on numerous occasions as a seaman. His last admission was 
at New York, N.Y., on August 15, 1948, as a seaman. He 
deserted his ship and remained in the United States. De- 
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portation proceedings were instituted against him on the 
ground that he was an immigrant not in possession of an im- 
migration visa. He was accorded a hearing during which he 
applied for suspension of deportation or voluntary departure 
and preexamination. He was found ineligible for such relief 
on the ground that he had failed to establish that he was a 
person of good moral character due to his living in a bigamous 
relationship, and a warrant for his deportation was issued. 
Such warrant is outstanding. Following the issuance of the 
warrant of deportation, the beneficiary filed an action in the 
United States District Court for the District of Columbia to 
restrain the Attorney General from executing such w arrent. 
This action was dismissed on March 20, 1956. On May 2, 
1956, the beneficiary filed a motion to reopen his deporta- 
tion hearing to enable him to again apply for preexamination 
and voluntary departure. This motion was denied by the 
Board of Immigration Appeals on May 7, 1956. 

On July 16, "1958, the beneficiary submitted a motion to 
the Board of Immigration Appeals requesting withdrawal 
of the outstanding order of deportation in his case and that 
the proceedings be reopened for the purpose of permitting 
him to file an application for the benefits of section 5, Public 
Law 316, 85th Congress, as well as for voluntary departure 
with preexamination. On July 30, 1958, the Board of Im- 
migration Appeals entered an order denying the beneficiary’s 
motion. In addition, the Board pointed out that the 
beneficiary can make appurcabon for the provisions of section 
5 of Public Law 316, 85th Congress, at an office of a United 
States consular official abroad. 

On October 27, 1958, the beneficiary filed an application 
for adjustment of his status to that of a permanent resident 
of the United States under section 245 of the Immigr: ation 
and Nationality Act. On March 27, 1959, the beneficiary’s 
application was denied on the ground that the beneficiar y was 
not a bona fide nonimmigrant at the time of his last entry. 
This eg was affirmed by the Regional Commissioner on 
April 30, 1959. A petition filed in the beneficiary’s behalf 
by his wife to grant him nonoquota status in the issuance of 
an immigrant visa was approved by this Service on Novem- 
ber 6, 1958. 

Private bills H.R. 11170, 84th Congress, and H.R. 5166, 
85th Congress, which were introduced in the beneficiary’s 
behalf, were not enacted. 


Mrs. Granahan, the author of H.R. 7852, appeared before a sub- 
committee of the Committee on the Judiciary and testified in support 
of her bill, as follows: 


Mr. Chairman, the beneficiary of my bill, Michael George 
Petrakis, entered the United States as a crewman on August 
15, 1948. He has remained in this country since that time. 

He is married to Helen Coroneos, an American citizen, 
and they have one child, George, who was born on December 
15, 1949, in Philadelphia. 
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He obtained a divorce from his first wife, Evangelia Kou- 
tocki of Greece, on February 28, 1956, at Reno, Nev. In 1945 
he consulted an attorney in Greece about obtaining a divorce 
and left with the attorney sufficient money for his fee. He 
was advised that since he was a seaman, it would not be neces- 
sary for him to be present provided he gave the names and 
addresses of witnesses to his attorney. Thereafter he left 
Greece believing that he was duly divorced from his wife 
there. 

After his second marriage he learned for the first time that 
his divorce had never been obtained. After obtaining his 
divorce in Reno in 1956, he remarried Helen Coroneos on 
April 9, 1956. 

Mr. Petrakis has been living with his American citizen 
wife from the date of their marriage and has been the sole 
support of his wife and son. It would be an extreme hard- 
ship on this family if Mr. Petrakis is compelled to leave the 
United States. For this reason I am asking the committee 
to give favorable consideration to my bill. 


H.R.1548, by Mr. Lennon—Simon Beriro 

The beneficiary is a 25-year-old native and citizen of Morocco who 
was admitted to the United States as a visitor in December of 1955. 
He was inducted into the United States Army in October of 1956 
and was honorably discharged in October of 1958. He is employed 
in a clerical capacity by a hotel in New York and earns $85. His 
parents reside in Morocco and a cousin is a lawful resident alien in 
the United States. 


The are facts in this case are contained in letters dated 


September 11, 1958, and March 18, 1959, from the Commissioner of 
Immigration and Naturalization to the chairman of the Committee 
on the Judiciary. Those letters read as follows: 
DepARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., September 11, 1958. 
Hon. Emanvet Cetter, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 

Dear Mr. CuarrMan: In response to your request for a report rel- 
ative to the bill (H.R. 12887) for the relief of Simon Beriro, there is 
attached a memorandum of information concerning the beneficiary. 
This memorandum has been prepared from Immigration and Natu- 
ralization Service files relating to the beneficiary by the Washington, 
D.C., office of this Service, which has custody of those files. 

The bill would grant the beneficiary permanent residence in the 
United States upon payment of the required visa fee. It would also 
direct that one number be deducted from the appropriation immigra- 
tion quota. 

The beneficiary is chargeable to the quota for Morocco. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner, 
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MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZA- 
TION SERVICE FILES RE SIMON BERIRO, BENEFICIARY OF H.R. 12887 


The beneficiary was born on April 30, 1934, at Casablanca, Morocco, 
and is a citizen of that country. He is single. He was inducted into 
the U.S. Army on October 22, 1956, at New York, N.Y., and is assigned 
to Headquarters Company, Support Group, 82d Airborne Division, 
Fort Bragg, N.C., as a private first class. e receives $135 per month 
from his military service. His assets consist of a 1952 automobile, 
valued at approximately $700 and $3,000 in savings in the Irving 
Trust Co., New York City. The beneficiary completed 3 years at 
Alliance University at Casablanca, Morocco. His parents reside in 
Casablanca. His cousin, Mrs. Line Auclair of Arlington, Va., is a 
permanent resident alien. 

The beneficiary was admitted to the United States on December 
21, 1955, at New York, N.Y., as a visitor and was authorized to remain 
in the United States in that status until December 20, 1956. On April 
23, 1958, the beneficiary filed an application to adjust his status to 
that of a permanent resident. His application was denied on May 2, 
1958, because no number was available under the nonpreference por- 
tion of the quota for Morocco to which he is chargeable. Since the fil- 
ing of an application for adjustment of status is prima facie evidence 
of his intention to abandon his residence in a foreign country, and 
therefore, to violate his nonimmigrant status, Private Beriro was ad- 
vised that he would be granted a period of 30 days in which to depart 
voluntarily from the United States upon his discharge from the 
Armed Forces. 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., March 18, 1959. 
Hon. EManvet CEuxer, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 

Dear Mr. Cuatrrman: This refers to H.R. 1548, 86th Congress, in be- 
half of Simon Beriro, who was also the beneficiary of H.R. 12887, 
85th Congress. 

The beneficiary received an honorable discharge from the U.S. Army 
on October 22, 1958, and is in the Standby Reserves until October 21, 
1962. He is employed in a clerical and administrative capacity by the 
Hotel Vanderbilt in New York City and earns $85 per week. 

The institution of deportation proceedings is contemplated. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


Mr. Lennon, the author of H.R. 1548, appeared before a subcom- 
mittee of the Committee on the Judiciary and testified in support of 
his bill as follows: 


Mr. Chairman and members of the subcommittee, I ap- 
a the opportunity to present a brief statement in be- 
alf of Mr. Simon Beriro, a national of Morocco and the 


beneficiary of H.R. 1548. 
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Before I introduced this bill a thorough investigation of 
the young man was made for my personal evaluation of his 
worthiness for citizenship. My close friend, Mr. Bernard 
Stein, president of the F ayetteville, N.C., Chamber of Com- 
merce, who is keenly interested in Mr. Beriro, visited in his 
home in Casablanca. He assured me that the young man had 
an excellent background. His family is reputable, well edu- 
cated, and engaged i in the import business. 

Simon Beriro was admitted to the United States on a 
visitor’s visa December 21, 1955. To enhance his future 
residency status he enlisted in the U.S. Army on October 22, 
1956, and served honorably and well for 2 years. He is now 
a member of the Standby Reserves. 

I sincerely feel that the intense eagerness of Simon Beriro 
for American citizenship, as demonstrated by his active mili- 
tary service and his continuance in Reserve duty, and his po- 
tential as the highest caliber of citizen warrant his 
permanent residence. 

Thank you for your assistance and for your consideration 
of a deserving young man. 


H.R. 2114, by Mr. Shelley—Anthony Menezes 


The beneficiary is a 29-year-old native and citizen of India who 
was admitted to the United States as a visitor in March of 1958. 
He resides at Woodside Priory, California, where he is a lay brother in 
the Benedictine Community. He has no assets and is supported by 
the community. 

The facts in this case are contained in a letter dated August 4, 1958, 
from the Commissioner of Immigration and Naturalization to the 
chairman of the Committee on the Judici lary, regarding a bill then 
pending for the relief of the same person. That letter and accom- 
panying memorandum read as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., August 4, 1958. 
Hon. Emanvet CEter, 
Chairman, Committee onthe Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 


Dear Mr, Cuatrman: In response to your request for a report rela- 
tive to the bill (H.R. 12736) for the relief of Anthony Menezes, there 
is attached a memorandum of information concerning the bene- 
ficiary. This memorandum has been prepared from the Immigration 
and Naturalization Service files relating to the beneficiary ‘by the 
San Francisco, Calif. office of this Service, which has custody of those 
files. 

The bill would grant the beneficiary permanent residence in the 
United States as of the date of its enactment upon payment of the 
required visa fee. It would also direct that one number be de- 
ducted from the appropriate immigration quota. 

The beneficiary is chargeable to the quota for India. 

Sincerely, 
J.M. Swine, Commissioner. 
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MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NAT- 
URALIZATION SERVICE FILES RE ANTHONY MENEZES, BENEFI- 
CIARY OF H.R. 12736 


The beneficiary, who is also known as Anthony Joseph 
Menezes, was born on March 29, 1930, at Coondapoor, South 
Kanara, India, and is a citizen of that country. He is a lay 
brother in the Benedictine Community, a religious order, and 
resides at the Woodside Priory, 302 Portola Road, Portola 
Valley, Calif. He completed the equivalent of 3 years of 
high school and speaks English, Portuguese, and five Indian 
dialects. He serves without salary, is supported by the com- 
munity and has no assets. Before coming to the United 
States he was a clerk at Saint Columbo High School, New 
Delhi, India, from July 1957 to March 1958. From 1952 
until July 1957 he was a clerk at Saint Anthony’s School, 
Monte de Guirem, Bardez Goa, Portuguese India. His par- 
ents reside in India. He has three brothers in Africa, one 
in India and one in Switzerland. Four sisters reside in India 
and one in Switzerland. 

The beneficiary was admitted at Honolulu, Territory of 
Hawaii, on March 15, 1958, as a nonimmigrant visitor for 6 
months. An order to show cause will be requested in the 
beneficiary’s case on the ground that he failed to comply with 
the conditions of the nonimmigrant status under which he 
was admitted. 


Mr. Shelley, the author of H.R. 2114, appeared before a subcom- 


mittee of the Committee on the Judiciary and testified in support of 
his bill, as follows: 


Mr. Chairman, gentlemen, my bill, H.R. 2114, would estab- 
lish permanent residence for a putative member of the Bene- 
dictine Order. The beneficiary of H.R. 2114 is a 29-year-old 
Indian national who entered the United States at San Fran- 
cisco on March 14, 1958. 

Since that time Brother Menezes has been fulfilling his 
novitiate at a very fine school located in Portola Valley, 
Calif., and operated by the Benedictine Fathers. 

The Reverend Father Hofer, secretary of this particular 
group of Benedictine Fathers, has advised me that Brother 
Menezes devotes his entire time to a variety of rather simple 
tasks, such as general housecleaning, gardening, kitchen 
work, and typing and general clerical work. Brother 
Menezes will take his vows within the next month or so and 
at that time will become a full-fledged brother. 

It is a characteristic of the Benedictine Order that once 
Brother Menezes takes his vows he is obligated to serve the 
rest of his life with this particular group of Benedictines. 
As they themselves put it, he “belongs” to the Woodside 
Priory group and could leave it only with the greatest 
difficulty. 

All in all, it seems to me, gentlemen, that this bill deserves 
your approval and merits your favorable recommendation, 
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and I would be most appreciative if it could be sent to the 
floor for passage by the House at the earliest possible oppor- 
tunity. 

H.R. 2947, by Mr. Donohue—V enanzio Girardi 

The beneficiary is a 27-year-old native and citizen of Italy who was 
admitted to the United States as.a visitor in February of 1953. He 
was inducted into the U.S. Army in June of 1946 where he served 
until his honorable discharge in June of 1958. His parents and 
a sister reside in Italy. The beneficiary resides with his uncle, a U.S. 
citizen, and aunt, and is employed by his uncle as a construction 
foreman, earning $1 20 weekly. 

The facts in this case are contained in a letter dated July 10, 1959, 
from the Commissioner of Immigration and Naturalization to the 
chairman of the Committee on the Judiciary. That letter and accom- 
panying memorandum read as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., July 10, 1959. 
Hon. EmManvet Cetter, 
Chairman, Committce on the Judiciary, House of Representatives, 
Washington, D.C. 

Dear Mr. Cuarrman: In response to your request for a report 
relative to the bill (H.R. 2947) for the relief of Venanzio Girardi, 
there is attached a memorandum of information concerning the bene- 
ficiary. This memorandum has been prepared from the Immigration 
and Naturalization Service file relating to the beneficiary by the Bos- 
ton, Mass., office of this Service, which “has custody of that file. 

The bill would grant the beneficiary permanent residence in the 
United States as of the date of enactment upon payment of the re- 

uired visa fee. It would also direct that one number be deducted 
from the appropriate quota for the first year that such quota is avail- 
able. 

The beneficiary is chargeable to the quota for Italy. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATU- 
RALIZATION SERVICE FILE RE VENANZIO GIRARDI, BENEFICIARY 
OF H.R. 2947 


Venanzio Girardi, a native and citizen of Italy, was born 
on December 23, 1931, in Monte San Biagio, Province of 
Latina. He has never married and lives with Mr. and Mrs. 
Paul Livoli at 128 Oceanside Drive, Scituate, Mass. Paul 
Livoli is the beneficiary’s maternal uncle and he is a natural- 
ized citizen of the United States. The beneficiary is em- 
ployed as a construction foreman by the Paul Livoli Con- 
struction Co., Inc., 350 Lexington Street, Watertown, Mass., 
which is owned by the above-named uncle. He receives a 
weekly salary of $120. -His assets consist of a bank account 
of $1,000, an automobile valued at $3,500, and personal pos- 
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sessions valued at $700. His parents and sister, who live in 
Italy, are his only near relatives abroad. Paul Livoli is 
his only near relative in this country. Mr. Girardi’s educa- 
tion consists of 5 years of grammar school and 3 months at 
an auto mechanic trade school in Italy, and attendance at a 
night school in the United States for 4 years studying Eng- 
lish. He also learned to be a bricklayer in this country. 

The beneficiary was inducted into the U.S. Army at the 
Boston Army Base, Boston, Mass., on June 11, 1956, and 
served on active duty until June 10, 1958. On June 11, 1958, 
he was assigned to Company E, 94th Infantry, U.S. Army 
Active Reserve, and his military obligation will not terminate 
until June 10, 1962. He receives $20 monthly as an Army 
reservist. 

The beneficiary’s only entry into the United States was at 
the port of New York on February 13, 1953, when he was 
admitted as a nonimmigrant visitor for pleasure until Au- 
gust 2,1953. He received extensions of stay, the last of which 
expired on May 2, 1954. Deportation proceedings were in- 
stituted on May 13, 1954, on the ground that after entry as 
a nonimmigrant visitor he failed to comply with the condi- 
tions of such status. On June 1, 1954, he was found deport- 
able on the above charge and an order was entered that he 
be granted voluntary departure, and in the alternative, if he 
fails to depart as required, that he be deported. He did not 
appeal this decision. A warrant for his deportation was 
issued on March 10, 1955. 

Mr. Girardi was the beneficiary of private bills S. 3896 


and H.R. 3034, 84th Congress; and H.R. 9196, 83d Congress, 
which were not enacted. 


Mr. Donohue, the author of H.R. 2947, submitted the following state- 
ment in support of his bill: 


Mr. Chairman and members of the committee, H.R. 2947 
is, as you know, for the benefit of one Venanzio Girardi, a na- 
tive of Italy, 28 years old, and unmarried. 

He entered this country in February of 1953 and has re- 
sided in the area of Waltham, Mass., ever since. During this 
period, he has studied at and completed a high school course 
over 4 years. He was voluntarily inducted into the U.S. 
Army at Boston on June 11, 1956, and served on active duty 
until June 10, 1958. On June 11, 1958, he was assigned to 
Company EF, 94th Infantry, U.S. Army Active Reserve, and 
will complete his military obligation in June of 1962. 

While in this country, he has resided with his uncle, a 
naturalized citizen of the United States and his only relative 
here. His uncle operates a construction company and this 
young man has risen from the lowest laboring job to the 
position of foreman. 

His record obviously shows that he is a person of sound 
character, exceptional industry, and he has never been in any 
difficulty with the civil authorities. 

He served honorably with the U.S. military forces and 
is in a position to send financial aid to his parents abroad 
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who have been both ill and under medical treatment. He 
appears to be the type of individual most deserving of be- 
stowal of U.S. citizenship and it would be an extreme hard- 
ship upon himself and his family abroad if he were deprived 
of the opportunity of advancing himself and assisting them 
as there is practically no similar opportunity for him if he 
should be forced to return. I pray that the committee will 
thoroughly and sympathetically consider his case. 
H.R. 3255, by Mr. meee Pyong Kim 
The beneficiary is a 27-year-old native and citizen of Korea who was 
admitted to the ‘United States as a student in October of 1953. He 
received a bachelor of arts degree in 1957 and is now attending 
Columbia University. His only close relative is a sister who resides 
in Korea. The beneficiary served in the Korean Army from Oc- 
tober 1951 to August of 1953 and was cited by the U.S. 8th Army for 
meritorious service and was awarded the bronze star. 
The pertinent facts in this case are contained in a letter dated 
June 13, 1958, from the Commissioner of Immigration and Naturali- 
zation to the chairman of the Committee on the Judiciary, regarding 
a bill then pending for the relief of the same person, That letter 
and accompanying memorandum read as follows: 



























DerPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., June 13, 1958. 
Hon. EMANvEL CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 


Dear Mr. Cuarmman: In response to your request for a report rela- 
tive to the bill (H.R. 9759) for the relief of Ilpyong John Kim, there 
is attached a memorandum of information concerning the beneficiary. 
This memorandum has been prepared from the Immigration and 
Naturalization Service files relating to the beneficiary by the New 
York, N.Y., office of this Service, which has custody of those files. 
According to the records of this Service the beneficiary’s correct 
name is Il Pyong Kim. 

The bill would grant the beneficiary permanent residence in the 
United States upon payment of the required visa fee. It would also 
direct that one number be deducted from the appropriate immigration 
quota. 

The beneficiary is chargeable to the quota for Korea. 

Sincerely, 
J. W. Swine, Commissioner, 





MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NA- 
TURALIZATION SERVICE FILES RE ILPYONG JOHN KIM, BENE- 
FICIARY OF H.R. 9759 













The beneficiary, Ilpyong John Kim, whose correct name 
is I] Pyong Kim, was born on August 15, 1931, He is a native 

and citizen of Korea. The benefici lary is unmarried. He re- 
sides at the Parish House of the Brick Presbyterian Church, 
New York City where he is employed part-time as a switch- 
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board operator. He receives $25 per month plus lodging for 
his services. He also receives $140 per month from relatives in 
Korea to assist in his support. His assets consist of $1,200 
in cash savings and personal effects valued at $500. The 
beneficiary received a degree as a bachelor of arts from As- 
bury College, Wilmore, Ky. in June 1957. He is presently 
pursuing a full course of study in international affairs at 
Columbia University, New York City. His only close rela- 
tive is a sister who is a resident and citizen of Korea. 

The beneficiary’s only entry into the United States oc- 
curred at Seattle, Wash., on October 5, 1953, at which time 
he was admitted as a student. He received several extensions 
of his temporary stay the last of which will expire on August 
26, 1958. 

The beneficiary served honorably in the Republic of Korea 
Army from October 15, 1951, until August 23, 1953. On 
January 28, 1953, he was cited by Headquarters, 8th U.S. 
Army Korea for meritorious service in connection with mili- 
tary operations against an armed enemy in Korea for which 
he was awarded the Bronze Star Medal. 


Mr. Roush, who appeared before a subcommittee of the Committee 
on the Judiciary and testified in support of his bill, also submitted 
the following statement and copy of the citation the beneficiary 
received from the U.S. Army: 

Full name: Ilpyong John Kim (on official record: II 
pyong Kim). 

Port of entry: Seattle, Wash. (by A/agnolia State). 

Date of entry: October 5, 1953. 

Immigration status: F-student visa (V-156162). 

Place of birth: Yongwol, Korea. 

Date of birth: August 15, 1931 (age, 27). 

Address in the United States: 62 East 92d Street, New 
York, N.Y. 

Visa issued: By the U.S. consulate in Pusan, Korea. 

The Hanfield Methodist Church of Marion, Ind., because 
of the outstanding character of Ilpyong John Kim sponsored 
his admission into the United States as a student. They have 
been supporting him and his sister here while he finishes his 
education. If he is given permanent status he will be able to 
supoprt himself and his sister, thus lightening the load of 
the church. 

His father, a Methodist preacher, was executed by the 
Communists and the mother and home were destroyed by a 
bomb. 

John was a first lieutenant in the ROK Army. He was 
decorated with the Bronze Star by General Van Fleet for 
he and his men went through enemy lines and rescued five 
American boys (seven of his men losing their lives), who 
were shot down in a helicopter behind enemy lines. Later 
he was taken for South Korean Intelligence Service and 
became General Van Fleet’s personal interpreter. 

He is the type of young man who would make a good, 
loyal American citizen and be a credit to our Nation. 
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Heapquartrers, 8tu U.S. Army Korea 
APO 301 


CITATION 
BRONZE STAR MEDAL 


Kim, ist Lt., I]pyong, 61482, Interpreter Corps, ne 
of Korea Army. Lieutenant Kim, a member of the G-2 
Section, II Republic of Korea Army Corps, is cited for 
meritorious service in connection with military operations 
against an armed enemy in Korea during the period Novem- 
ber 23, 1951, to January 24, 1953. Serving as an interpreter, 
Lieutenant Kim consistently met the many taxing respon- 
sibilities incident to his positions with resourcefulness, de- 
termination, and ability. His untiring devotion to duty 
earned him the respect of all those with whom he served and 
enabled his organization to maintain close and highly effec- 
tive liaison with United Nations units. The meritorious serv- 
ice rendered by Lieutenant Kim throughout this period re- 
flects great credit on himself and the Republic of Korea 
Army. 

(General Order 158, January 28, 1953.) 


H.R. 3524, by Mr. Donoh mt Carolina (Antonietta Vallo), 
Sister Noemi (Francesca Carbone), Sister Marta (Sabina 
Guglielmi), Sister Rafaella (Angela Sicolo), Sister Maria 
Annunziata (Teresa Carbone), and Sister Marisa (Carolina 
Nutricati) 

The beneficiaries are six nuns who are natives and citizens of Italy. 
They are members of the Daughters of St. Mary of Leuca who were 
admitted to the United States as students to train for their life of 
social work. They live at St. Michael’s Mission House, Conesus, N.Y., 
and are supported by funds obtained from the Society of the Divine 
Word, Girard, Pa. 

The pertinent facts in this case are contained in letters from the 
Commissioner of Immigration and Naturalization to the chairman of 
the Committee on the Judiciary, dated August 6, 1958, and March 16, 
1959, which read as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washingon, D.C., August 6, 1958. 
Hon. Emanvet CeEtier, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 

Dear Mr. Cuarrman: In response to your request for a report rela- 
tive to the bill (H.R. 8140) for the relief of Sister Carolina (An- 
tonietta Vallo), Sister Noemi (Francesca Garbone), Sister Luciana 
(Gemma Antonello). Sister Marta (Sabina Guglieimi), Sister 
Rafaella (Angela Sicolo), Sister Maria Annunziata (Teresa Car- 
bone), and Sister Marisa (Carolina Nutricati), there is attached a 
memorandum of information concerning the beneficaries. This mem- 
orandum has been prepared from the Immigration and Naturaliza- 
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tion Service files relating to the beneficiaries by the Buffalo, N.Y., 
office of this Service, which has custody of those files. According to 
the records of this Service, the correct name of the beneficiary, Sister 
Noemi (Francesca Garbone) is Sister Noemi (Francesca Carbone) 
and the correct name of the beneficiary, Sister Marta (Sabina Gug- 
lieimi), is Sister Marta (Sabina Guglielmi). 

The bill would grant the beneficiaries permanent residence in the 
United States upon payment of the required visa fees. It would also 
direct that the required numbers be deducted from the appropriate 
quota or quotas for the first year that such quota or quotas are 
available. 

The beneficiaries are chargeable to the quota for Italy. 

Sincerely, 
J.M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZA- 
TION SERVICE FILES RE SISTER CAROLINA (ANTONIETTA VALLO), SISTER 
NOEMI (FRANCESCA GARBONE), SISTER LUCIANA (GEMMA ANTONELLO), 
SISTER MARTA (SABINA GUGLIEIMI), SISTER RAFAELLA (ANGELA SICOLO), 
SISTER MARIA ANNUNZIATA (TERESA CARBONE), AND SISTER MARISA 
(CAROLINA NUTRICATI), BENEFICIARIES OF H.R. 8140 


The beneficiaries are a group of seven nuns who are members of the 
Daughters of St. Mary of Leuca established at Leuca, Province of 
Lecce, Italy on March 20, 1938. They are all natives and citizens of 
Italy. They live at St. Michael’s Mission House, Conesus, N.Y. 
These nuns were sent here by their organization as students, to train 
further for their life of social work, Their order has no community in 
this country. They are directed by the mother superior general, 
Mother House, Rome, Italy. They have no income or assets and are 
supported in the United States by funds obtained from the Society 
of the Divine Word, Girard, Pa. From April 1953 to April 1956, 
they were students at the College of St. Pierre, Brussels, Belgium, 
and did social work in Brussels. 

Antonietta Vallo, whose religious name is Sister Carolina, was 
born on September 28, 1926, in Castrignano, Italy. She became a 
member of her religious order in April 1946. She attended 5 years of 
grammar school in her native country. She has no near relatives in 
the United States. Her father, mother, brother, and sister live in 
Italy. 

Francesca Garbone, whose correct name is Francesca Carbone and 
whose religious name is Sister Noemi, was born on April 2, 1934, 
in Ugento, Italy. She became a member of her religious order in 
July 1950. She attended 5 years of grammar school in her native 
country. She has no near relatives in the United States. In Italy 
she has her parents, one brother, and one sister. 

Gemma Antonello, whose religious name is Sister Luciana, was 
born on December 15, 1927, at San Martino, Italy. She became a 
member of her religious order in July 1952. She attended 5 years of 

rammar school in her native country. She has no near relatives 
in the United States. Her father, mother, seven sisters, and three 
brothers reside in her native country. Another sister, who is a mem- 
ber of the same order, is stationed in Rome, Italy. 
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Sabina Guglieimi, whose correct. name is Sabina Guglielmi, and 
whose religious name is Sister Marta, was born on May 31, 1936, at 
Minervino Italy. She became a member of her religious "order in 
March 1950. She attended 5 years of grammar sc hool in her native 
country. She has no near relatives in the United States. Her 
widowed mother, brother, and one sister reside in her native country. 
She has another sister residing in Paris, France. 

Angela Sicolo, whose religious name is Sister Rafaella, was born 
on November 22, 1936, at Bitonto, Italy. She became a member of 
her religious order in May 1952. She attended 5 years of grammar 
school in her native country. She has no near relatives in the United 
States. Her family consists of her parents, four sisters, and five 
brothers residing in Italy. 

Teresa Carbone, whose religious name is Sister Maria Annunziata, 
was born on October 3, 1936, at Ugento, Italy. She became a member 
of her religious order in August 1952. She attended 5 years of gram- 
mar school in her native country. She has no near relatives in the 
United States. Her parents, three sisters and three brothers live in 
her native country. 

Carolina Nutricati, whose religious name is Sister Marisa, was 
born on August 17, 1937, at Ugento, Italy. She became a member 
of her religious order in August 1952. Her education which she re- 
ceived in her native country consists of 5 years of grammar school. 
Her family consists of her mother, two brothers and two sisters. They 
live in Italy. 

The beneficiaries’ only entry into the United States was at the port 
of New York on April 2, 1956, at which time they were admitted as 
nonimmigrant students until August 7, 1957. Although they have 
violated their status by manifesting an intention to remain per- 
manently, deportation proceedings will not be instituted as long as 
they continue to maintain a full course of study at an approved in- 
stitution of learning. 

DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE. 
Washington, D.C., March 16, 1959 
Hon. EmManvuet Crier, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
Llouse of Representatives, Washington, D.C. 

Dear Mr. CuarrmMan: This refers to the case of Sister Luciana 
(Gemma Antonello), one of the beneficiaries of H.R. 3524, 86th Con- 
cress, who was also one of the beneficiaries named in H.R. 8140, 85th 
Congress. 

The beneficiary departed voluntarily from the United States to 
Canada on January 28, 1959. It is understood that her departure was 
directed by her religious superiors to fill a vacancy in a convent at 
St.-Laurent, Quebec, ( ‘anada. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


Mr. Donohue, the author of H.R. 3524, submitted the following 
statement in support of his bill: 


Mr. Chairman, and members of the committee, originally, 
the beneficiaries of this bill were seven nuns of the religious 
H. Rept. 795, 86-1——3 
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order of St. Mary of Leuca; one of them (Sister Luciana) 
has voluntarily departed from the United States last Jan- 
uary 28, 1959. They are all natives of Italy. 

These nuns entered the country in April of 1956. Since 
that time, they have been studying English and other sub- 
jects at St. Michael’s Mission in Conesus, N.Y., while at the 
same time performing religious duties, as well as housekeep- 
ing, kitchen and cooking details at the novitiate and seminary 
~ es conducted by the religious Society of the Divine 

ord. 

This novitiate and seminary is for the training and educa- 
tion of seminarians in preparation for the priesthood, and 
the institution is conducted on a free scholarship basis. 

These Sisters are not paid for their work and, over the 
past 2 years, have become an integral and essential part of 
the religious institution. 

The religious duties that these Sisters perform are the han- 
dling and arrangement of sacred vessels within the church 
sanctuary, and are such as cannot be performed by lay people. 

The combination of housekeeping, kitchen cleaning, and 
food serving duties are of a menial nature. It is practi- 
cally impossible to obtain any other reliable a to perform 
these particular duties at the prevailing wages for that type 

e 


of work. If this free scholarship seminary were to 

deprived of the essential assistance of these nuns, under these 

circumstances, it would impose an extreme hardship upon 

the institution, and substantially tem its vital contribution 
a 


to the educational and religious welfare and development of 
the country, at a time when such a contribution is so des- 
perately needed. 

It is well recognized that there is an extreme and regret- 
table shortage of American vocations for this type of reli- 
gious work. The objective of this novitiate and seminary is 
obviously in the best national interests. The work of these 
Sisters is providing a unique contribution to that national 
interest objective, and the whole educational program would 
suffer irreparable damage if the Sisters were prevented from 
continuing their invaluable assistance. 

We ask the committee to extend the fullest consideration 
to these factors in determination of these cases. 


H.R. 6947, by Mr. Fino—Cho Hung Choy 

The beneficiary is a 32-year-old native of Hong Kong, a subject of 
Great Britain, who was first admitted to the United States as a visitor 
in 1948 and had his status changed to that of a student in 1949. He 
resides in New York with his wife, a lawfully resident alien, and 
their native-born U.S. citizen child. 

The pertinent facts in this case are contained in letters dated 
November 8, 1957, and June 29, 1959, from the Commissioner of Im- 
migration and Naturalization to the chairman of the Committee on 
the Judiciary, which read as follows: 
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DEPARTMENT OF J USTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., November 8, 1957. 


Hon. Emanvet CEtxer, 
Chairman, Committee on the Judiciary 
House of Representatives, Washington, D.C. 


Dear Mr. Cuarirman: In response to your request for a report rela- 
tive to the bill (H.R. 9495) for the relief of Cho Hung Choy, there 
is attached a memorandum of information concerning the benefi- 
ciary. This memorandum has been prepared from the Immigration 
and Naturalization Service files relating to the beneficiary by the 
New York, N.Y. office of this Service, which has custody of those 
files. 

The bill would grant the beneficiary permanent residence in the 
United States upon paxeers of the required visa fee. It would also 
direct that one number be deducted from the appropriate immigra- 
tion quota. 

As the husband of a lawful permanent resident alien the beneficiary 
appears entitled to third seilkcanes in the issuance of an immigrant 
visa. The latest available information indicates that this portion of 
the quota for Chinese persons, to which this beneficiary is chargeable, 
is not oversubscribed. 

Sincerely, 
J.M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZA- 
TION SERVICE FILES RE CHO HUNG CHOY, BENEFICIARY OF H.R. 9495 


The beneficiary, Cho Hung Choy, also known as David Choy and 
Cho Hung Tsai, a subject of Great Britain, was born in Hong Kong 
on December 12, 1926. He married Lynn Chung in New York, N.Y., 
on April 21, 1956. Her application to adjust her status to that of a 
permanent resident of the United States under section 6 of the Refugee 
Relief Act of 1953 was approved by the Congress on August 22, 1957. 
They reside in New York, N.Y., with their native-born child. The 
beneficiary is employed as an accountant and earns $83.90 per week. 
He attended St. John’s University in Shanghai, China, from 1946 to 
1948. He also attended the Claremont Men’s College, Claremont, 
Calif., from 1948 to 1950 and the Los Angeles State College, Los 
Angeles, Calif., from 1951 to 1953. His assets consist of $900 in cash 
savings and personal property valued at $1,000. The beneficiary’s 
father and one brother, citizens of China, reside in Hong Kong. His 
mother, a citizen of China, is visiting in the United States. One of 
his adult sisters is a permanent resident of the United States. Two 
other sisters and another brother, citizens of China, are students in 
this country. 

The beneficiary first entered the United States at San Francisco, 
Calif., on September 21, 1948, at which time he was admitted as a 
visitor for business. On June 30, 1949, his status was changed to that 
of astudent. He last entered the United States at Blaine, Wash., on 
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August 2, 1949, and was readmitted as a student. His extension of 
stay expired on June 24, 1950. On December 26, 1950, deportation 
proceedings were instituted on the ground that he failed to maintain 
his student status. Ata hearing, he was found deportable and granted 
the privilege of voluntary departure to July 1, 1952, provided he 
maintained the status of a student until the time of his departure, 
On October 1, 1952, this Service made a motion to the Board of Immi- 
gration Appeals that an order of deportation be entered, The Board, 
on December 30, 1952, denied said motion and extended the period 
of voluntary departure until July 1, 19538. On November 2, 1953, a 
warrant of deportation was issued. On March 25, 1957, after several 
appeals, the Board of Immigration Appeals ordered the proceedings 
reopened to afford the alien the opportunity of applying for suspen- 
sion of deportation. At a hearing on May 14, 1957, this application 
was denied and he was granted the privilege of voluntary departure 
with an alternate order of deportation in the event that he fails to 
depart as required. An appeal from this decision was denied by the 
Board on August 13, 1957. 

The beneficiary’s application to adjust his status to that of a per- 
manent resident of the United States under section 6 of the Refugee 
Relief Act of 1953 was denied by this Service on February 10, 1955, 
for the reason that he is able to return to the country of his birth and 
nationality. 

Private bill H.R. 7782, 84th Congress, introduced in behalf of the 
beneficiary, failed of enactment. 

DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington D.C., June 29, 1959. 
Hon. EMANUEL CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 

Dear Mr. Cuatrman: This refers to H.R. 6947, 86th Congress, in 
behalf of Cho Hung David Choy, who was also the beneficiary of 
H.R. 9495, 85th Congress. 

In view of the beneficiary’s failure to avail himself, within the 
period authorized, of the privilege of voluntary departure, a warrant 
of deportation was issued on March 20, 1959. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


Mr. Fino, the author of H.R. 6947, submitted the following state- 
ment in support of his bill: 


Mr. Chairman, the purpose of this bill is to grant Cho Hung 
Choy permanent residence in the United States as of the date 
of the enactment of the bill. Cho Hung Choy is a Chinese 
born in Hong Kong and who, therefore, has dual nationality. 
He is 31 years of age, married to a lawful permanent resi- 
dent of the United States who will not be eligible for citizen- 
ship until 1961, and they have one child, age 3. He resides at 
3260 Netherland Avenue, Bronx, New York, with his wife 
and child. 

He first entered the United States in September 1948 as a 
visitor. His status was changed to that of a student in June 
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1949, and he has remained in the United States since that 
time, except for a 1-day trip to Canada. He was unable to 
maintain his student status and thereby became subject to de- 
portation. He is not guilty of any other violations of im- 
migration regulations or any other laws. An application was 
made 7 a stay of deportation on the ground of hardship to 
his family, and same was granted. 

Cho Hove Choy is an average type young man who has 
always been self-supporting. He is and has been employed 
as a Junior accountant whose salary is $91 gross with $80 as 
his take-home pay. His wife, formerly Jean Chung, is em- 
ployed as a nursery school teacher and she earns a take-home 
pay of $60 per week. The earnings of both totaling $140 per 
week are used for support of this family unit consisting of 
subject, wife, and their child. It needs no great argument to 
establish the fact that the separation of this family unit would 
cause extreme hardship needlessly because it is certain that 
the wife with her earnings alone weuld be hard pressed to 
support herself and the infant child. These people have no 
assets of any kind except what they earn currently and some 
small savings. They own no property. They have no auto- 
mobile. 

The approval of this bill is not inequitable as it would serve 
to carry out the principle of the immigration law to unite 
families wherever possible. I respectfully urge the commit- 
tee’s sympathetic and favorable consideration of H.R. 6947. 


H.R. 2704, by Mr. Santangelo—Antonia Grova 


The beneficiary is a 47-year-old native and citizen of Italy who was 
last admitted to the United States in 1957 in transit to Mexico. She 
was previously in the United States as a visitor from November 1951 
to February 1952. She is employed as a volunteer worker in a New 
York hospital and is supported by her two sisters, U.S. citizens, who 
are her only near relatives. 

The facts in this case are contained in a letter dated June 13, 1958, 
from the Commissioner of Immigration and Naturalization to the 
chairman of the Committee on the Judiciary, regarding a bill then 
pending for the relief of the same person. That letter and accom- 
panying memorandum read as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., June 13, 1958. 
Hon. EMANvEt CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 

Dear Mr. Cuarrman: In response to your request for a report rela- 
tive to the bill (H.R. 12015) for the relief of Antonia Grova, there 
is attached a memorandum of information concerning the beneficiary. 
This memorandum has been prepared from the Immigration and 
Naturalization Service files riletina to the beneficiary by the New 
York, N.Y. office of this Service, which has custody of those files. 

The bill would grant the beneficiary permanent residence in the 
United States upon payment of the required visa fee. It would also 
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direct that one number be deducted from the appropriate immigra- 
tion quota. 
The beneficiary is chargeable to the quota for Italy. 
Sincerely, 
J.M. Swina, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATU- 
RALIZATION SERVICE FILES RE ANTONIA GROVA, BENEFICIARY 
OF H.R, 12015 


The beneficiary, Antonia Grova, who was born on February 
10, 1912, is a native and citizen of Italy. She is single and 
resides in New York City. Miss Grova entered a religious 
nursing order located in Palermo, Italy, in 1929 and there- 
after served until June 1955 when she resigned and returned 
to secular life. She subsequently was engaged in private 
nursing for approximately 2 years. The beneficiary is 
sresently a volunteer worker at the Italian Hospital in New 
Vork City where she is being oriented in American nursing 
methods. She has no assets other than personal property. 
She is supported by two U.S. citizen sisters who are her 
only near relatives. 

Miss Grova first entered the United States as a visitor for 

leasure in November 1951 and departed in February 1952. 
She last entered this country on August 3, 1957, at which 
time she was admitted at New York, N.Y., in transit to 
Mexico until August 31,1957. Deportation proceedings were 
instituted on February 24, 1958, on the ground that she re- 
mained in the United States without authority. After a hear- 
ing, she was found deportable and was granted the privilege 
of voluntary departure with an alternative order of deporta- 
tion if she should fail to depart when required. 

A visa petition for classification as a fourth preference 
quota immigrant, filed in behalf of the beneficiary, was ap- 
proved on October 28, 1953. 


Mr. Santangelo, the author of H.R. 2704, submitted the following 
statement and letter in support of his bill: 


The beneficiary of this bill (H.R. 2704) is Miss Antonia 
Grova. Miss Grova, who is a former nun, entered the United 
States on August 3, 1957, as a nonimmigrant in transit to 
Mexico. Under the misapprehension that her entry into the 
United States was that of a tourist, she overstayed her stay. 

Miss Grova was born February 10, 1912, and is a native and 
citizen of Italy. In 1929 she entered a religious nursing 
order located in Palermo, Italy, and thereafter served until 
June 1955, when she resigned and returned to secular life. 

Prior to her coming to the United States, Miss Grova was 
head nurse in the infirmary of the mother house of the re- 
ligious order to which she belonged in Palermo. From 1937 
to 1947 she held a responsible position as operating room 
nurse and anesthetist in the Ospedale San Giovanni di Dio 
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in Giarre, Sic ily, where because of her executive ability she 
was also placed in charge of the military wing of the ho: pital 
during World War II. From 1948 to 1950 she was oper: ating 
room nurse in the Ospedale Civile in San Cataldo, Caltanis- 
setta, Italy, and from 1950 to 1953 she had charge of the emer- 
gency services in the Municipal Hospital of Canicatti. 

She is presently a volunteer worker at the Italian Hos- 
pital, 123 West 110th Street, New York City. This hospital 
1s a nonsectarian voluntary general hospital, which offers 
special services for Italian immigrants who have language 
and other difficulties and are in need of hospitalization and 
medical services. The director, Dr. Natale Colosi, advised 
me that it is extremely vital that her services be continued 
in his hospital not only due to the critical shortage of nurses 
but because of the very special qualifications which Miss 
Grova possesses and which are utilized by the hospital. In 
addition to her unusual skills and qualifications as a nurse, 
Miss Grova speaks the Italian language fluently, which is 
particularly useful in this institution. Also, she possesses 
rare qualities of real interest in her work and a profound 
dedication to the welfare of the sick and the injured. 

Miss Grova’s only relatives are two married sisters who are 
citizens of the United States, who reside in this country, 
and who provide for her support. 

T feel that there are many elements of hardship involved 
in this case which justify the committee’s favorable con- 
sideration of my bill. First, the hospital which is per- 
forming invaluable work in the community would lose a 
highly skilled specialist who possesses the necessary knowl- 
edge of the Italian language and one who has proved her 
devotion to her work. Her contribution is such that the 
director feels it would be a distinct loss to their staff if she 
were to be deported. Second, it would mean separating Miss 
Grova from her only living relatives and forcing her to live 
a solitary life in Italy. Third, as a nurse specializing in 
anesthetics, she is anxious to pursue a further course of 
study available in this country, not only to advance her career 
but to enable her to be of even more value to those in need. 

T respectfully urge the approval of this bill. 


H.R. 2956, by Mr. Norblad—Mah Wah Yong 

The beneficiary is a 52-year-old native and citizen of China who 

was last admitted to the United States as a visitor in 1955 and resides 
in Seattle, Wash., where he is employed as a poultry dresser at a salary 
of $150 a month. He was married in China but has not heard from 
his wife since shortly after their marriage in 1939. The beneficiary 
served on British ships from 1939 to 1945 and on U.S. ships from 1945 
to 1955. 

The facts in this case are contained in a letter dated May 20, 1959, 
from the Commissioner of Immigration and Naturalization to the 
chairman of the Committee on the Judiciary. That letter and accom- 
panying memorandum read as follows: 
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DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., May 20, 1959. 
Hon. Emanvet CEeier, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 


Dear Mr. Cuarrman: In response to your request for a report rela- 
tive to the bill (H.R. 2956) for the relief of Mah Wah Yong, there is 
attached a memorandum of information concerning the beneficiary. 
This memorandum has been prepared from the Immigration and Nat- 
uralization Service files relating to the beneficiary by the Seattle, 
Wash., office of this Service, which has custody of those files, 

The bill would grant the beneficiary permanent residence in the 
United States as of the date of its enactment upon payment of the 
required visa fee. It would also direct that one number be deducted 
from the appropriate immigration quota. 

The Menshdiory is chargeable to the quota for Chinese persons. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILES RE MAH WAH YONG, BENE- 
FICIARY OF H.R. 2956 


The beneficiary is a native and citizen of China, born on 
January 18, 1907. In 1939 in China he married Wong Mai 
Ngook, : also a native and citizen of China. He has not heard 
from his wife since shortly after his marriage. The bene- 
ficiary lives at the Bush Hotel in Seattle, W ash. He is em- 
ployed in Seattle as a poultry dresser at a salary of $150 a 
month. He has a savings account of $500 in a local bank. 
He completed 4 years of schooling i in China. The beneficiary 
has no one dependent upon him for support. His parents are 
dead. He has one sister, who lives in China. 

The beneficiary w orked as a crewman on British ships from 
1939 to 1945 and on American ships from 1945 to 1955. He 
has entered and departed from the United States many times 
as acrewman. He last arrived in the United States on De- 
cember 16, 1955, at Seattle, Wash., as an airline passenger and 
was admitted as a visitor for a period of 2 months. He was a 
crewman being returned from Japan. Deportation proceed- 
ings were instituted against the beneficiary on June 18, 1956, 
on the ground that he had remained longer than permitted. 
He was ; granted the privilege of departing from the United 
States voluntarily, with the alternative of deportation if he 
failed to depart when required. Upon his failure to depart 
on or before September 13, 1956, a warrant for his deporta- 
tion was issued on September 14, 1956. The beneficiary then 

plied for a stay of deportation pursuant to section 243(h) 

of the Immigration and Nationality Act. On August 5, 


1957, action on his ee the was deferred and deportation 


was stayed temporari The deportation proceedings were 
subsequently ieaiomeh, upon the beneficiary’s motion, to 
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afford him an opportunity to apply for classification by the 

Department of State as a refugee-escapee under section 15 

of Public Law 85-316. On July 2, 1958, he was granted the 
rivilege of voluntary departure, with the alternative of 
eportation if he fails to depart when required. 

In a letter dated August 27, 1958, the Department of State 
informed the district director of this Service at Seattle that 
the beneficiary was not eligible for a special nonquota visa 
as a refugee-escapee under section 15 of Public Law 85-316. 
The beneficiary has a passport which was issued to him by the 
counsul general of the Republic of China, Seattle, Wash., on 
May 2, 1957, and which is valid until May 1, 1960. It bears a 
stamped endorsement as follows: “The bearer of this pass- 
port is entitled to enter Taiwan without any time limit or 
condition.” 


Mr. Norblad, the author of H.R. 2956, submitted the following 
statement in support of his bill: 


Mr. Chairman, I respectfully urge your committee to act 
favorably with respect to H.R. 2956, in behalf of Mah Wah 
Yong. 

Mah Wah Yong is a native and citizen of China, born in 
Chekiang, China, on January 18, 1907. He was a seaman 
aboard U.S. vessels from 1947 through the Korean war, serv- 
ing on U.S. ships, some of which carried supplies and ammu- 
nition. Mah Wah Yong desperately fears persecution or 
death at the hands of the Communists if he is returned to 
China. 

He was last admitted to the United States on December 
16, 1955, when he was taken off an American vessel in Japan 
because of illness and admitted to this country for treatment. 
I am advised that his record on all the ships upon which he 
has served has been good and he has never been in trouble 
in this country or elsewhere. After his admission to the 
United States on the basis of a temporary visa issued by the 
American consul in Kobe, Japan, he has lived here continu- 
ously. 

Mah Wah Yong’s case differs from an ordinary seaman’s 
case in two particulars. (1) He actually served on U.S. am- 
munition ships supplying materials to anti-Communist forces 
and (2) his last admission to the United States was legal and 
under a visa issued by the American consul in Kobe, Japan. 

He is presently residing and working in Seattle and 
Tacoma, Wash., and has the trust, confidence and backing of 
several leaders of the Chinese community there. 

He has not been in China for many, many years and in view 
of his sailing background, it is highly doubtful that he would 
be able to secure gainful employment there and would prob- 
ably starve to death or become a ward of the state. He is 
gainfully employed in the United States. In my judgment 
it would be a moral injustice to deport Mah Wah Yong. I 
am confident his is a meritorious case and it is mv earnest 
hope that the committee will favorably report the bill which 
I have introduced for his relief. 
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H.R. 3938, by Mr. Broomfield—Alvin Ergin (Ahmet Hamdi Ergin) 
The beneficiary is a 45-year-old native and citizen of Turkey who 
was first admitted to the United States as a student in 1938, and was 

deported in 1947 after claiming exemption from military service. 

He has been married on three occasions to United States citizens and 

resides with his wife and his son, a United States citizen who is the 

child of his second marriage. He was last admitted to the United 

States as a visitor in May of 1954 to secure medical treatment for his 

son. 

The pertinent facts in this case are contained in letters dated Janu- 
ary 13, 1958, and March 31, 1959, from the Commissioner of Im- 
migration and Naturalization to the chairman of the Committee on 
the Judici iary, which read as follows: 


DEPARTMENT OF J USTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., January 13, 1958. 
Hon. EMANnvet CELLER, 
Chairman. Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 

Dear Mr. Cuairman: In response to your request for a report rela- 
tive to the bill (H.R. 6863) for the relief of Alvin Ergin (Ahmet 
Hamdi Ergin), there is attached a memorandum of information con- 
cerning the beneficiary. This memorandum has been prepared from 
the Immigration and Naturalization Service files relating to the 
beneficiary by the Detroit, Mich., office of this Service, which has 
custody of those files. 

The bill would waive the provision of the Immigration and Na- 
tionality Act which excludes from admission into the United St ates, 
except as nonimmigrants, aliens who are ineligible to citizenship, and 
would authorize the issuance of a visa to the beneficiary and his ad- 
mission into the United States for permanent residence if he is found 
to be otherwise admissible. It would also limit the exemption granted 
the beneficiary to a ground for exclusion known to the Department 
of State or the Department of Justice prior to the date of its enact- 
ment, and would provide that the beneficiary shall not be exempt 
from those provisions of the act which bar from citizenship aliens 
who have requested and were granted relief from military service 
because of alienage. It should be noted, however, that the beneficiary 
is in the United States and is subject to deportation on the ground 
that after admission as a nonimmigrant visitor he remained in the 
United States for a longer time than permitted. 

Sincerely, 
J.M. Swine, Commissioner. 


MemoranpuM oF InNrorMATION From IMMIGRATION AND NATURALIZA- 
TION Service Fires re Atvin Erotn (Aumet Hamor Erarn), 
Benericrary or H.R. 6863 


The beneficiary, a native and citizen of Turkey, was born on 
July 28, 1915. He has entered into three marriages, all with U.S. 
citizens. His first marriage was to Marjorie Sheffield in Toledo, 
Ohio, on December 23, 1941. The beneficiary has made contradictory 
statements regarding the termination of this marriage. 
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Mr. Ergin was next married in June 1946, to Nell Lindsay in Dear- 
born, Mich. On August 4, 1947, a child was born of this marriage. 
His wife was granted a divorce in Wayne County circuit court on 
June 30, 1952. The beneficiary married his present wife, Isabelle 
Peppo, in Toledo, Ohio, on June 29, 1956, and resides with her in 
Royal Oak, Mich. It appears, however, that the beneficiary’s present 
marriage is a bigamous one. The former Marjorie Sheffield was inter- 
viewed by an officer of this Service in Winnsboro, La., on October 25, 
1957. She advised that she had remarried in the belief that the 
beneficiary was deceased, and that she had taken no legal steps to 
terminate her marriage to him. 

The beneficiary has no children other than the 10-year-old son by 
his second wife. On March 25, 1957, custody of the child was granted 
the mother by court decree, and the beneficiary was enjoined against 
removing the child from the United States. However, with the 
mother’s permission, he is temporarily residing with the beneficiary. 
The child is registered with the Turkish consulate in Chicago, IIL, 
as a citizen of Turkey. 

The beneficiary first entered the United States on September 19, 
1938, as a student, destined to Tri-State College, Angola, Ind., He 
last attended classes in March 1939, and secured unauthorized em- 
ployment. Deportation proceedings were instituted against him. He 
was accorded a hearing on February 18, 1941, at which time it was 
developed that his last entry into the United States was in March 
1940, after a short visit to Canada. He was found subject to deporta- 
tion on the ground that at the time of his last entry he was an immi- 
grant not in possession of a valid immigration visa. On March 10, 
1942, the Board of Immigration Appeals granted Mr. Ergin the 
privilege of voluntary departure and preexamination. This privilege 
was withdrawn, however, and the beneficiary was ordered deported 
on January 18, 1943, after he requested and was granted relief from 
military service as a national of a neutral country. Mr. Ergin was 
released under $500 bond. He did not present himself for deporta- 
tion, and the bond was breached. Mr. Ergin was apprehended and 
was et to Turkey on January 30, 1947. Mrs. Ergin, accom- 
panied by her infant son, followed the beneficiary to Turkey in October 
1947. She returned to the United States alone in 1950 and instituted 
divorce proceedings in 1951. 

On March 18, 1954, the beneficiary was granted permission to re- 
apply for admission to the United States as a nonimmigrant for the 
purpose of obtaining medical treatment for his son, who was afflicted 
with tuberculosis of the bone. He was admitted to the United States 
on May 15, 1954, accompanied by his son, for a period to expire on 
November 14, 1954, and was granted one extension of stay to May 13, 
1955. The attending physician described the child’s condition as com- 
pletely healed as of the date of his last examination, May 11, 1955. 
This Service had no further contact with the beneficiary until he was 
located on January 22, 1957, in Detroit, Mich. Deportation proceed- 
ings were instituted against him, and he was found subject to deporta- 
tion as a nonimmigrant visitor who had remained in the United 
States for a longer time than permitted. An alternate order of vol- 
untary departure or deportation was issued on February 28, 1957. 

The beneficiary has been consistently evasive and contradictory in 
statements before officers of this Service. Concerning his first mar- 
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riage, Mr. Ergin has, on separate occasions, testified that he received 
word of his wife’s death from a friend and from her father. He also 
stated under oath that he received a registered letter from his wife 
advising him of her intention to sue for divorce, and that he also 
received “some kind of a court statement” to that effect. 

On January 21, 1941, the beneficiary addressed a letter to the Attor- 
ney General requesting relief from deportation. In the letter he 
stated that he was married and that his wife was pregnant. It is to 
be noted that the beneficiary was first married on December 23, 1941. 
It also appears that the beneficiary may have resided for a period of 
several months in a meretricious relationship with an unknown woman 
until shortly before his present marriage. Investigation disclosed 
that the beneficiary rented a house at 1106 Etowah Street, Royal Oak, 
Mich., from November 1, 1955, to May 1, 1956, and that an unknown 
woman, who described herself to callers as Mrs. Ergin, resided with 
him there from an indefinite date until May 1, 1956. The beneficiary 
admitted in a sworn statement on June 19, 1957, that one Joyce Atkins 
had resided with him for several months at the above address. He 
stated that the woman was there in the capacity of babysitter, and 
denied that a meretricious relationship existed. Efforts to locate Joyce 
Atkins on the basis of information furnished by Mr. Ergin, however, 
were unsuccessful. Mr. Ergin was reinterviewed on July 30, 1957, 
and admitted that Joyce Atkins was not the woman’s name. He ad- 
vised that he did not know her correct name. 

The beneficiary is self-employed as the owner of the Cameo Storm 
& Sash Co., Detroit, Mich. On July 9, 1957, Mr. Ergin furnished 
this Office a notarized statement listing assets in the amount of $88,100 
for himself and his wife. On July 30, 1957, however, he executed 
an affidavit in which he advised that most of the assets belonged to his 
wife, and that his business was losing approximately $800 a month. It 
is to be noted that on October 15, 1954, the beneficiary executed an ap- 
plication to extend time of temporary stay in which he claimed an 
income of $700 a month from an inheritance abroad. In a subsequent 
statement he admitted that he had no such income. The beneficiary 
advised that he is a graduate of Roberts College in Istanbul, Turkey, 
a school of engineering. Other than his son and wife he has no known 
relatives in the United States. 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., March 31, 1959. 
Hon. EMANvEL CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 


Dear Mr. Cuarrman: This refers to H.R. 3938, 86th Congress, in 
behalf of Alvin Ergin (Ahmet Hamdi Ergin), who was also the bene- 
ficiary of H.R. 6863, in the 85th Congress. 

Since the submission of our report on H.R. 6863, 85th Congress, 
the beneficiary’s marriage to Marjorie Sheffield on December 23, 1941, 
was annulled on February 13, 1958, and, on April 14, 1958, he remar- 
ried Isabelle Peppo, a U.S. citizen, with whom he has been living 
since their marriage on June 29, 1956. 

Sincerely, 
J.M. Swina, Commissioner. 
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Mr. Broomfield, the author of H.R. 3938, appeared before a sub- 
committee of the Committee on the Judiciary and testified in support 
of his bill, as follows: 


Mr. Chairman, I appear here today in support of my bill, 
H.R. 3938, for the relief of Mr. Alvin Ergin, who is seeking 
permanent. residence in the United States. 

Mr. Ergin is a native of Turkey. He is married and lives 
at 4012 Highland, Royal Oak, Mich., with his wife and an 
11-year-old son by a previous marriage. 

At the moment, Mr, Ergin faces possible deportation in 
August pending the outcome of my bal for his relief. 

Mrs. Ergin is a native-born American citizen. She and 
her husband own and operate a small storm sash and awn- 
ing business, the Cameo Storm Sash & Awning Co., 1342 
East Seven Mile Road, in Detroit, Mich. 

The boy, Frank, was born in the United States and there 
is some question as to whether he would be admitted to 
Turkey if his father were deported. Mrs. Ergin asks that her 
husband be permitted to remain here in the United States 
for the sake of hisson. She claims that Frank is developing 
into a fine American boy and Mr. and Mrs. Ergin eae 
hopes of sending him to college to become an engineer or 
any other career “he chooses when the time comes. 

The boy suffered from tuberculosis of the hip while he 
was in Turkey in 1954. He and his father were permitted 
to return to the United States for treatment, where the boy 

was successfully treated and pronounced cured. 

Mrs. Ergin states that it would be impossible for her to 
leave with her husband because of the many financial obliga- 
tions which have to be looked after in connection with the 
business and property. 

She said that he has been a good and faithful husband, 
and an excellent father to his boy. For these reasons, the 
family asks that they be permitted to stay together here in 
the United States through passage of H.R. 3938. 


H.R. 5838, by Mr. V 

The beneficiary is a 60-year-old native and citizen of Italy who was 
last admitted to the United States as a visitor, accompanied by her 
husband who was also admitted to this country as a visitor. She first 
entered the United States in 1913 to join her parents and resided in 
this country until 1931 when she went abroad to continue her training 
in music and voice. She sang in grand opera from 1931 until she 
retired in 1954. The beneficiary’s mother, who is in poor health, two 
brothers, and six sisters are all citizens and residents of the United 
States. 

The facts in this case are contained in a letter dated May 19, 1959, 
from the Commissioner of Immigration and Naturalization to the 
chairman of the Committee on the Judiciary. That letter and ac- 
companying memorandum read as follows: 
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DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., May 19, 1959. 







Hon. Emanvuent CELer, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C 

Dear Mr. Cuarrman: In response to your | slecneet for a report rela- 
tive to the bill (H.R. 5838) for the relief of Maria Mariani Guidi, 
there is attached a memorandum of information concerning the ben- 
eficiary. This memorandum has been prepared from the Immigra- 
tion and Naturalization Service files relating to the beneficiary by the 
Cleveland, Ohio, office of this Service, which has custody of those 
files. 

The bill would grant the beneficiary permanent residence in the 
United States as of the date of its enactment upon payment of the 
required visa fee. It would also direct that one number be deducted 
from the pret immigration quota. 

The beneficiary is chargeable to the quota for Italy. 

Sincerely, 




















J. M. Swine, Commissioner. 

















MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATU- 
RALIZATION SERVICE FILES RE MARIA MARIANI GUIDI, BENE- 
FICIARY OF H.R. 5838 









The beneficiary, a native and citizen of Italy, was born 
on October 22, 1898. She resides at 2970 East 120th Street, 
Cleveland, Ohio, in the home of her sister, Mrs. Lucille Urso. 
The beneficiary is unemployed. Her husband, Guido Guidi, 
lives with her. He is a native and citizen of Italy and was 
born on October 10, 1905. They were married in Rome, 
Italy, on April 3, 1939. They have no children. Their assets 
consist of household furnishings and personal property in 
Italy. The beneficiary receives a pension of $25 a month as a 
retired opera singer. Her husband receives a pension of 
$200 a month as a retired Italian Air Force aviator, having 
retired in 1952 after 30 years of military service. 

The beneficiary’s father, Arcangelo Mariani, now deceased, 
became a U.S. citizen by natur alization at C anton, Ohio, on 
February 19, 1925. The beneficiary’s mother, Francesca 
Mariani, became a U.S. citizen by naturalization at Cleve- 
land, Ohio, on March 18, 1949. She resides in Cleveland, 
Ohio. She is 85 years old, in poor health and bedridden. 
The beneficiary also has two brothers and six sisters living 
in the United States, All are U.S. citizens, seven by birth in 
the United States. 

The beneficiary first entered the United States in 1913, 
joining her parents who had preceded her. She attended 
public school for 1 year in the United States. She studied 
music and voice in New York City, Switzerland, and Italy, 
from 1918 to 1931. From 1931 until 1954 she sang in gr and 
opera, traveling over much of Europe. She retired in 1954. 
The beneficiary and her husband last entered the United 
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States on September 2, 1958, at Norfolk, Va., as visitors 
for pleasure. Extensions of temporary stay to September 1, 
1959, were authorized. Since the beneficiary has evinced an 
intention of remaining in the United States permanently, 
she no longer has a law ful nonimmigrant status and deporta- 
tion proceedings will be instituted. against her. The bene- 
ficiary and her husband were also temporary visitors in the 
United States from June to August 1954. 

The beneficiary states that a visa petition filed in her 
behalf by her sister, Mrs, Rosemary Ciacchi, to grant her 
fourth preference in the issuance of an immigrant visa was 
approved by this Service in November 1954. However, a visa 
under the fourth preference portion of the quota for Italy, 
to which the beneficiary is chargeable, is presently unavail- 
able. 

Nick James Marian, the beneficiary’s brother, was born 
on January 22, 1902, in Avezzano, Italy. He entered the 
United States in 1906 and became a citizen by naturaliza- 
tion at Cleveland, Ohio, on June 18, 1943. He was married 
to Frances F ince, a native U.S. citizen, in September 1934 at 
Cleveland, Ohio, and they now reside at 225 East 242d 
Street, Euclid, Ohio. They have a daughter, Francine, 11 
years old, who resides with them. They also have a son, 
Mark, 21 years old, who is serving in the U.S. Marine Corps 
in Puerto Rico. Mr. Marian has been employed by the Cleve- 
land Graphite Bronze Co., Cleveland, Ohio for 30 years. He 
receives $7,000 a year salary in his present position as de- 
partment foreman. Mr. and Mrs. Marian own their home, 
which is valued at $20,000 and is mortgaged for $9,000. 


Mr, Vanik, the author of H.R. 5838, appeared before a subcom- 
mittee of the Committee on the Judici iary and testified in support of 
his bill, as follows: 


Mr. Chairman, I believe that the committee has all the facts 
concerning Mrs. Maria Mariana Guidi before it for considera- 
tion. We feel that we have an unusual case here inasmuch 
as Mrs. Guidi lived in this country as a little girl and went to 
school in Ohio; that her entire family is now residing here; 
and that she is attending the bedside of her aged and very 
sick mother. 

We have just been advised by her doctor, Hubert F. Loyke, 
3155 West Boulevard, Cleveland, as follows: “Mrs, Frances 
Mariana is a patient under my care. Since her time is 
limited, her daughter, Mrs. Guisli, would like to stay with 
her as long as she may. Your attention to this would be 
greatly appreciated.” 

I submit, for the committee’s consideration, additional 
newspaper clippings which attest to Mrs. Guidi’s success as 
an opera star and which also discuss Mrs. Guidi’s back- 
ground. 

As asmall child, she was left behind in Rome with an aunt 
when her parents came to the United States. On November 
14, 1914, she herself arrived in the United States and lived 
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with her family at Alliance, Ohio, where she was brought up 
and went to Franklin School. Her parents since that time 
have raised seven children, born in the United States. Mrs. 
Guidi and one brother were born in Italy. She is the only 
member of the family not a U.S. citizen. 

Her excellent singing voice was discovered at a very early 
age, and she was encouraged by a prominent local family to 
take up the serious study of voice. With their financial assist- 
ance and with the help of others, she went to New York to 
study voice under a well-known teacher. She was discovered 
by a friend of Enrico Caruso’s who helped her obtain a 
scholarship to the Music Conservatory of Switzerland to fur- 
ther her voice training. 

This is the reason why she first left the United States for 
Europe, having the fullest intentions of returning. Upon 
completion of her studies in Switzerland, she went to Ital 
for additional study; and there she made her debut, whic 
launched her on an outstanding music career, in which she 
performed leading operatic roles. 

She has been singing throughout Europe until her retire- 
ment 5 years ago. During this time she married an Italian 
aviator, Guido Guidi. Her husband, now retired after some 
25 years military service, gets $200 a month pension. She re- 
ceives $25 a month as a retired opera singer. Therefore, it is 
unlikely that she will become a public charge. 

In 1954 she visited the United States, and after her return 
to Rome, she applied for an immigrant visa and was placed on 
the fourth preference list. Last year she received a cable- 

am that her mother was dying and she wanted to see her 

aughter once more. This brought her again to the United 
States on a visitor’s visa in 1958. Her mother is still living, 
but is now bedridden for the rest of her life and her daughter 
wishes to be by her side. 

Weare advised that Mrs, Guidi has property in Rome which 
she had to retain in order to qualify for a visitor’s visa. How- 
ever, the authorities there have been asking her to release the 
peoberty, which contains her furnishings and her personal 

longing. She has no one there to whom she can turn it over 
or whom she feels she can ask to place her things in storage. 

She is anxious to resolve her case one way or the other, 
rather than merely delay in order to stay deportation. 

We are impressed with her sincerity and we hope the com- 
mittee can approve this bill based on this woman’s fine reputa- 
tion, on the fateful circumstances which took her out of the 
United States and away from her family, and on her under- 
standable desire to be with her invalid mother in her waning 
years, and to be finally reunited with her family. 

Thank you. 


H.R. 6404, by Mr. Milliken—Mrs. Serpuhi Klavuzoglu 


The beneficiary is a 58-year-old widow, a native and citizen of 
Turkey, who was admitted to the United States as a visitor in 1955. 
She resides with and is supported by her daughter and son-in-law, 
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U.S. citizens. The beneficiary has four other adult children, one 
residing in the United States. The other three were recently admitted 
to Canada for permanent residence. Her mother is a lawfully resi- 
dent alien in the United States and her brother is a U.S. citizen. 

The pertinent facts in this case are contained in letters dated October 
7, 1957, and May 5, 1959, from the Commissioner of Immigration and 
Naturalization to the chairman of the Committee on the Judiciary, 
which read as follows: 

DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C., October 7, 1957. 
Hon. Emanvuet Cetrer, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 


Dear Mr. Cuarrman: In response to your request for a report rela- 
tive to the bill (H.R. 6404) for the relied of Mrs. Serpuhi Klavuzoglu, 
there is attached a memorandum of information concerning the ben- 
eficiary. This memorandum has been prepared from the Immigration 
and Naturalization Service files relating to the beneficiary by the 
Philadelphia, Pa., office of this Service, which has custody of those files. 

The bill would grant the beneficiary permanent residence in the 
United States upon payment of the required visa fee. It would also 
direct that one number be deducted from the appropriate immigration 
quota. 

The beneficiary is chargeable to the quota for Turkey. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZA- 
TION SERVICE FILES RE MRS, SERPUHI KLAVUZOGLU, BENEFICIARY OF 
H.R. 8261 


The beneficiary was born on August 18, 1901, in Turkey and is a 
citizen of that country. She married Civan Klavuzoglu in August 
1912, He died in May 1954. Five children were born to them in Tur- 
key and are citizens of that country. They range in age from 23 to 
42 years. Three of her children reside in Istanbul, Turkey; one re- 
sides in Ardmore, Pa.; and the other resides in Upper Darby, Pa. 
The beneficiary resides with her daughter, Kay Berberian, and son- 
in-law, Nicholas Berberian, in Upper Darby, Pa. The beneficiary’s 
father is deceased. Her mother, who is a lawful permanent resident 
of the United States, and her brother, George, who is a citizen of the 
United States, reside in Detroit, Mich. The beneficiary completed 
elementary school in her native country. She has no income and is 
supported by her daughter, Kay Berberian, and son-in-law, Nicholas 
Berberian. The beneficiary’s assets consist of her home in Istanbul, 
Turkey, which is valued at $9,000, and household furnishings in that 
country valued at $2,000. 

Mrs. Kay Berberian was born in Turkey on June 20, 1923, and is a 
citizen of that country. She completed high school and was employed 
as a schoolteacher in her native country. She is not now emploved. 
Her initial entry into the United States was as a visitor in June 1951. 
She resided in this country until March 10, 1954, at which time she 
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departed to Canada. She reentered this country on March 11, 1954, 
for permanent residence. She married Nicholas Berberian on March 
27, 1952, in Upper Darby, Pa. One child, Henry, was born to them 
on December 27, 1952, in Philadelphia, Pa. 

Mr. Nicholas Berberian is a citizen of the United States. He was 
born on March 27, 1902, in Turkey. He immigrated to the United 
States in 1920 and became a citizen of this country through naturaliza- 
tion on January 25, 1928. He operates a chain of dry cleaning estab- 
lishments in the vicinity of Philadelphia, Pa., which are valued at 
approximately $125,000. His annual income from this business is be- 
tween $30,000 and $35,000. Mr. and Mrs. Berberian have personal 
property valued at $10,000, and own their home in Upper Darby, 
which is valued at $25,000. They state they are able and willing to 
continue to support the beneficiary. 

The beneficiary was admitted to the United States on December 
23, 1955, as a visitor and authorized to remain in this country in such 
status until December 22, 1957, As the beneficiary has evinced an in- 
tention of remaining permanently in the United States, deportation 
proceedings will be instituted against her. 

DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D.C;, May 5, 1959. 
Hon. Emanvet CEiier, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D.C. 

Dear Mr. CuarrmMan: This refers to H.R, 6404, 86th Congress, in 
behalf of Mrs. Serpuhi Klavuzoglu, who was also the beneficiary of 
H.R. 8261, in the 85th Congress. 

Since submitting our report of October 7, 1957, the beneficiary’s 
daughter, Mrs. Kay Berberian, a naturalized citizen of the United 
States, filed a petition on February 19, 1959, for issuance of a visa to 
the beneficiary under the second preference portion of the quota for 
Turkey. On the same day, the beneficiary filed an application for 
adjustment of her immigration status to that of a permanent resident 
under the provisions of section 245 of the Immigration and Nation- 
ality Act. Although the petition was approved on March 12, 1959, 
the beneficiary’s application for adjustment of status was denied on 
March 24, 1959, as an immigrant visa was not immediately available 
to her. 

The beneficiary’s three children, who previously resided in Turkey, 
entered Canada for permanent residence in July 1958 and reside at 
184 Woodwill Avenue, Toronto, Ontario, Canada. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 

Mr. Milliken, the author of H.R. 6404, appeared before a subcom- 
mittee of the Committee on the Judiciary, and testified in support of 
his bill, as follows: 


Mr. Chairman and members of the subcommittee, it is 
sincere hope that favorable consideration may be given to 
H.R. 6404 for the relief of Mrs. Serpuhi Klavuzoglu. 

The beneficiary is now 58 years of age, all five of her chil- 
dren are in Canada and the United States. Although she 
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has a small home in Istanbul, Turkey, she has no other in- 
come and must depend upon her daughter and son-in-law in 
Upper Darby for hose support. The son-in-law operates dry 
cleaning establishments, which qT understand give him an 
income of between $30,000 and $35,000 per year. Both the 
daughter and son-in-law claim they are most willing and able 
to support the beneficiary. 

Because she is no longer a young woman and would be 
entirely alone in Turkey, “if forced to return, and since there 
is no danger of her becoming a public charge in the United 
States, I request that for humanitarian reasons the bill be 
favorably reported in order that this woman may spend her 
remaining years with her children. 


Having considered all the facts in each case included in the joint 
resolution, the committee is of the opinion that House Joint Resolution 


478, as amended, should be enacted and accordingly recommends that 
it do pass. 


O 





